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P O T L E S K  1 A P P L A U S E P I  O T  R  K U N C E Festival p lagátu v Krakove I Poster Festival in Krakow 5 4 - 5 7
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05 I 06 -  26 I 06 I 2003

03.-18. MAI 2003

De sign um

V I T R A  DESIG N M U S E U M  ZOStaVUj’e ZO Sv o j i c h

zb ie rok p riem yse lného d iza jnu  n á by tku  p ravide lne 
sa obm ieňa júce  výs tavy  d iza jn u  a a rc h ite k tú ry , 
s k to rý m i navštevu je  európske i svetové m e tro p o ly  
s cie ľom  p r ib líž iť  na jpozo ruhodn e jš ie  m íľn iky  
de jín  d iza jn u  náby tku  čo na jš irš iem u p u b liku . 
V ýstavou T a k e  a Sea t !  prezen tu je  v i t r a  d e s i g n  

m u s e u m  svoje zb ie rkové  fondy , pa triace  m edzi 
na jvýznam ne jš ie  a na jrozs iah le jš ie  vo  svete, po p rvý 
raz vo  svo je j berlínskej pobočke. Ponúka ta k  nielen 
berlínskem u pub liku  na jrozs iah le jš iu  výstavu  
de jín  m oderného ná b y tku , akú kedy m oh lo  v id ie ť , 
ale i záu jem com  zo stredne j a východne j Európy, 
pre k to rých  je  sídlo múzea -  W eil am Rhein 
pri nem ecko-francúzsko-šva jč ia rske j h ra n ic i, 
pom erne vzd ia leným  c ie ľom . Výstava T a k e  a Seat !  
p redstavu je  p ro s tre d n íc tvo m  rozs iah leho m nožstva 
f ilm o vých  d okum en tov , fo to g ra fií ,  b rožúr a kresieb 
tvo rb u  n á by tku  od roku 1800 až po súčasnosť.
V ch ro no log ickom  zoradení ponúka panorám u 
vše tkých  š tý lov, osobností, vý robcov  a m ateriá lov, 
k to ré  u rčova li sm erovanie náby tku  d iza jn u  v  po­
sledných dvoch s to roč iach . Prehľad dopĺňa výber 
dokum en tov , m edzi k to rý m i nechýba jú  p rospekty  
náby tku  z 19. s to roč ia , o r ig in á ly  p a te n to v  z 2 0 -tych  
rokov, h is to rické  fo to g ra fie  a plagáty, ako aj 
o r ig in á ln e  kresby naprík lad od Rona Arada alebo 
Alessandra M e n d in ih o . K výstave  vyda lo  v i t r a  

d e s i g n  m u s e u m  ka ta lóg , záu jem covia  môžu
na výstave získať aj céderom  1 0 0  m a s t e r p i e c e s  

o f  v i t r a  d e s i g n  m u s e u m  ( io o  m a js trovských  
diel zo zb ie rok  m úzea).
v i t r a  d e s i g n  m u s e u m  za lož il v  8 0 -ty c h  rokoch 
m a jite ľ m edzičasom  renom ovane j nem eckej spoloč­
nos ti na vý robu  náby tku  v i t r a  R olf Fehlbaum .
V súčasnosti pozostávajú zb ie rkové  fo n d y  múzea
z v iac než 2 0 0 0  o b jek tov . N ie je  bez za u jím a vo s ti, 
že m úzeum  získava prevažnú časť svo jich  fin a n č ­
ných z d ro jo v  z v las tných  a k t iv í t  -  najm ä edičnou 
č innosťou  a vý robou  m in ia tú r  na js lávnejších 
kúskov zo svo jich  zb ie rok .
(Časopis De si gn u m  predstav il v i t r a  d e s i g n  

m u s e u m  v rozsiah lom  redakčnom  m a te riá li 
v čísle 1 /2 0 0 1 .)

w w w .v it r a .c o m

Vedeli ste, že sezóna m ladých českých d iza jn é ro v  
sa začína v  Londýne v  m arci a trvá  až do mája? 
B ritská ve re jnosť však u rč ite  v yu ž ije  je d in e čn ú  
p ríle ž ito s ť spoznať súčasný český d iza jn  a je h o  
o so bnos ti. Londýnska preh liadka  predstaví tv o rb u  
tzv . p rve j generácie  „o b ro d e n ia " českého d iza jn u , 
reprezentovanú d iza jn é rm i ako Z d e n ě k  Lhotský, 
J iř í P e k l, Bořek Š ípek, D aniel Piršč, Barbora  
Š korp ilová a skup inou  O lgoj C horchoj (M ic h a l 
Froněk a Ján N ěm eček). Práve on i pods ta tne  
o v p ly v n ili p ro fes ioná lne  fo rm o va n ie  m ladej gene­
rácie (Lada Sem ecká, J itk a  S ku h ravá, D agm ar 
H ovorková či M a x im  V elčovský), dnes už 
úspešne e tab lovane j na českej d iza jné rske j scéne. 
c z e c h * m a n i A  d o ku m e n tu je  ro zm a n ito s ť p rís tu p o v  
a zároveň hľadá spoločné p rvky  ch a ra k te rizu jú ce  
tv o rb u  p rezentovaných  d ie l.

P rehliadku českého d iza jn u  zorgan izova lo  londýnske 
č e s k é  c e n t r u m ,  okrem  iného  posledná zastávka 
sezóny. V ýstavou Possible C o n n ectio n s predstaví 
b ritském u pu b liku  práce š tu d e n to v  pražskej Akadé­
m ie um ení, a rc h ite k tú ry  a d iza jn u . c z e c h " ' m a n i a  

o d š ta rtu je  v  g a lé rii f l o w  expozíc iou  d o k ladu júcou  
v ývo j slávneho českého skla v  súčasnosti (Z d en ěk  
Lhotský, Lada Sem ecká, Dáša H ovo rko vá , J itk a  
S ku h ravá, Barbora Š k o rp ilo vá , Belda J e w e lle ry ). 
Š pec ia litou  p re h lia d ky  je  ko lekcia sklených o b je k ­
to v , k to ré  navrhol Bořek Š ípek pre f irm u  Driade. 
Porcelánový d iza jn  od M a x im a  Velčovského  
a D anie la  Piršča o ž iv í počas sezóny p rie s to ry  
A g e n tú ry  ú ž itko vých  um ení. M onum en tá lne  
expresie Lenky a R icharda Č erm ákovcov predstaví 
s t u d i o  g l a s s  g a l l e r y .  N evys lov ite ľná  krása 
a č is to ta  š tý lu  očarí návš tevn íkov  exk luzívne j 
inš ta lác ie  sklených o b je k to v  m ade by O lgoj C hor­
choj v  show room e v e s s e l .  Česká sezóna pokraču je  
v  le te  v n a t i o n a l  g l a s s  c e n t r e  v  SundeHande!

Po v iace rých  m etropo lách  Európy, m edzi k to ré  
sa od roku 2002 radí aj Bratis lava akciou d e s i g n  

d a y s , má hlavné m esto Nemecka v la s tn ý  fe s tiva l 
d iza jn u , d e s i g n m a i  ponúka počas dvoch tý ž d ň o v  
v  Berlíne dopos ia ľ jed in e čn é  m nožs tvo  p o d u ja tí 
k tém e  d iza jn . Cieľom fe s tiva lu  je  p reds tav iť dô le ­
ž ité  a in o va tívn e  tre n d y  m edz iná rodného  d iza jn u .
V  je h o  p rogram e m ožno nájsť výstavy, vern isáže, 
prednášky, panelové d iskus ie , párty , malé i väčšie 
špeciálne p o d u ja tia , ve ľtrh y , p rezentác ie  a iné.
Prvý ročn ík  fe s tiva lu  d e s i g n m a i  na ja r  roku 2003 
má byť skúšobnou jazdou  pre p ra v id e ln ý  Event, 
k to rý  by sa v  budúcnos ti rád p r ip o jil k šp ičkovým  
európskym  d iza jné rskym  p o d u ja tia m  v  Kolíne, 
Barcelone, Lisabone, M iláne  a K o r tr ijk u . 
d e s i g n m a i  sa zam eriava na d iza jn  ako na t r o j­
rozm erný  d ruh  tv o rb y  a vzh ľadom  na m iesto  
konania -  Berlín -  poukazuje obzvlášť na je h o  
p re línan ie  s a rc h ite k tú ro u  a e n v iro n m e n tá ln ym  
d iza jn o m . Súčasne je  však je h o  snahou p re p o jiť  
oh n ivká  berlínske j d iza jné rske j scény, kto rá  je  
ve ľm i ro zm a n itá , no súčasne roz tr ie š te n á . 
d e s i g n m a i  chce v y tv o r iť  na jm ä pre m ladých 
tv o rc o v  p ríle ž ito s ť, z a p o jiť  sa do d ia n ia  a z v id ite ľn iť  
sa povedľa už e tab lovaných  s tá lic  berlínskeho 
d iza jn u . C en tram i, v  k to rých  a oko lo  k to rých  
pobeží podsta tná  časť p o d u ja tí, sú v i t r a  d e s i g n  

m u s e u m  B erlin , k r e u z b e r g - f r i  e d r i c h s h a i  n , 

c i t y - w e s t  a ku koncu fe s tiva lu  b a c k f a b r i k  

v berlínske j š tv r t i  Prenzlauer Berg.
V zn ik  fe s tiva lu  d e s i g n m a i  in ic io va lo  združen ie  
Transform , k to ré  vyda lo  k p o d u ja tiu  in fo rm ačné  
no v in y  a na sam osta tne j w ebove j s tránke  ponúka 
n ie len p riebežné in fo rm á c ie  o a k tu á ln o m  d ia n í, 
ale aj p rie s to r na d iskus iu , názory a kom en tá re . 
d e s i g n m a i  -  to  nie je  len p o d u ja tie  o d iza jne  
a pre d iza jn . Ako hovo rí M a t e o  Kr i es,  jeden 
z o rg a n izá to ro v  fe s tiv a lu , spo luzak lada te ľ združe­
nia t r a n s f o r m  a r ia d ite ľ  múzea v i t r a  d e s i g n  

m u s e u m  B erlin , „ta k  ako je  Berlín vhodným miestom  
a mestom pre fe s tiva l dizajnu, aj mesto Berlín potre­
bovalo pro jekt, ako je  d e s i g n m a i : fes tiva l, k to rý  
priláka návštevníkov a nové myšlienky, podnieti nové 
im pulzy a pomôže budovať mestu im idž modernej 
metropoly” .

w w w .d e s ig n m a i.d e

Im pu lzom  pre v z n ik  spoločnej výs tavy  českých 
a s lovenských p lagá tov z rokov 1993 -  2003 
sa sta lo  desia te vý ro č ie  rozdelen ia Česko-Slovenska 
a k u ltiv o v a n ý  v z n ik  dvoch sam osta tných  š tá tov , 
k to rý  získal uznanie na celom  svete. Na v n ú to rn ú  
sym bo liku  výstavy, in ic io va n e j dánskym i o rgan izá­
to rm i,  nadväzujú aj je j pôvodne plánované zastávky
-  prem iéra v  dánskom  s i  l k e b o r g u  (18. 01.
-  24. 03. 2003 ), pokračovan ie  š ta fe ty  v  P r a h e  

(10. 0 4 . -  20. 05. 2003) a je j záver v B r a t i s l a v e  

v jú n i 2003. Zdá sa, že S lovensko nebude konečnou 
zastávkou p ro je k tu , k to rý  o. i. aj vďaka dobre j 
p ropagácii cez in te rn e t vyvo la l už p ri prve j
-  dánskej -  p rezen tác ii ve ľký záujem  na pôde 
Dánska i v  zah ran ič í. Kolekcia 140 p lagá tov  od 23 
pop redných , m edzinárodne renom ovaných  českých 
a s lovenských au to rov , k to rú  ku rá to rsky  zostav il 
Dušan Junek, sa teší záu jm u o ďalšie inš ta lác ie
v Španielsku, Iz rae li, Rusku, Švajčiarsku a dokonca 
aj v  e xo tickom  Thajsku. V ko lekc ii sú zastúpení 
tvo rco v ia  v iacerých  generác ií: a u to r i staršej generá­
c ie , k to rí zanechali výraznú s topu na dom ácej 
i m edzinárodne j scéne p lagátu -  Josef Flejšar,
Jan R ajlich  s t., J iř í Š a lam oun, Jaroslav Šůra, 
Zd en ěk  Z ie g le r, zástupcov ia  s ilne j s tredne j 
generácie -  Karel M íšek, V la d is la v  R ostoka,
Jan S olpera, Pavel Chom a, Ľu b o m ír Longauer, 
R adom ír Posti i popredn í a u to r i m ladej generácie
-  P eter B iľak, Aleš N a jb r t , J iř í S v ě tlík  a ďalší. 
Každý zo 16 českých a 7 s lovenských au to rov , k to rí 
sa zú ča s tn ili to h to  p restížneho p ro je k tu , dosta l 
m ožnosť p reds tav iť svoje v id e n ie  sveta p ro s tredn íc ­
tv o m  š iestich  p lagátov. Výstava České a slovenské 
um enie p lagátu  odzrkad ľu je  desaťročie odde lených, 
a predsa spoločných c iest cez in d iv id u á ln e  pohľady 
osobností g ra fické h o  um enia -  cez plagáty, k to ré  
d iváka os lovu jú  škálou výpovedných  p ro s tr ie d ko v  
ako nadsádzka, hum or, in te lig e n tn á  m e ta fo ra , 
d ram a tická  po loha, ale i pos tupy  a b s u rd ity  či lako­
nického ko n š ta to va n ia . Po úspešnej výstave s v e t  

p r i a t e ľ o v  -  h o m m a g e  á  j a n  r a j l i c h  

s e n i o r  (2 0 0 0 ) sa Dušanovi Junekovi, ku rá to ro v i, 
vys tavu júcem u účastn íkov i výs tavy  a a u to ro v i 
v izuá lnych  ko m u n iká to v  k výstave (p la g á t, ka ta lóg  
a.  i. )  v je d n e j osobe, podarila  sym patická  propa­
gácia česko-slovenskej ško ly  p lagá tu , k to rú  uvíta  
každé p u b liku m , bažiace po h o d n o tn o m  z á ž itku .

w w w .s d c .s k

w w w .c z e c h d e s ig n .c o .u k



Detske capice a sal i Caps and shawl fo r  children

c e n a  č a s o p i s u  D e s i g n  u m  v  s ú ť a ž i  z l a t á  f a t i m a  2 0 0 2  

a w a r d  o f  D e s i g n  u m  m a g a z i n e  i n  z l a t á  f a t i m a  2 0 0 2  c o m p e t i t i o n

DIZ AJN A V Ý R O BA  I D ESI GN  &L M A N U F A C T U R E :

Čo si predstavíte  pod po jm om  d iza jn  pre všetkých? 
Pekné a cenovo dostupné p redm e ty  bežnej 

spotreby, v izu á ln e  k o m u n ik á ty  určené š iroke j ve re jnos ti, veci, k to ré  m ôžu s lúž iť 
n ie le n  zdravým  a bohatým , ale i  cho rým  a chudobným , vybavenie  u líc  a ve re jných  
p rie s tran s tiev , p roduk ty , k to ré  nezväčšia ro zm ery  kopcov odpadu a neuberú 
z m nožstva, č is to ty  a ro zm a n ito s ti p rírody...?  U rčiac nosnú tém u toh to  čísla, n e tu š ili 

i, že p r i jeho  p ríp rave  nás v iac  než d e fin íc ia , čo je  d iza jn  pre všetkých, p o trá p i 
lotázka: ke d y  bude  d iza jn  pre všetkých? K ým  vyspe lý  p r ie m yse ln ý  svet vn ím a  
d iza jn  už n ie le n  ako nástro j p rosperity , ale aj ako ne p ria te ľa  trv a lo  ud rža te ľného 
rozvo ja  -  načo, na ú ko r čoho a kam  s tý m  m nožstvom  vecí? p ý ta jú  sa znepoko jen í 
p rez ie ra v í cu d z in c i - ,  na domácej pôde prežíva d iza jn  p rie kopn ícke  časy.
Načo a prečo investovať do d iza jnu?  p ý ta jú  sa p rekvapení ko m p e te n tn í na š in c i.

V erím , že d iza jn , u p la tň o va n ý  ako zodpovedná m oderná d isc ip lín a  ľudske j 
Itvo rivos ti, má g lob á lny  p o tenc iá l s lúž iť vše tkým , hoc i o stave d iza jn u  pre vše tkých  
na Slovensku sme z íska li ten to ra z  ve ľm i skrom né správy. Na súťažnom  ž ilin s k o m  
tr ie n á le  Ekoplagát 2002 sme n e s tre tli an i je d n u  prácu od slovenského au tora .
Kde na S lovensku m ožno p r i prechádzke u lico u  alebo nám estím  s tre tn ú ť  k u lt iv o v a n ý  
m oderný  m estský m o b iliá r?  Odpoveď ponúka  príspevok Dizajn na ulici.
U lica  je na zač ia tku  21. storočia  pre m nohých  m iestom  na p ríje m n é  p re ž itie  vo ľných  
chvíľ, pre in ý c h  je -  dom ovom . Pod p r ilie h a v ý m  názvom  On the Street sa u k rýva  
ko n tro ve rzn á  súťaž, v  k to re j do s ta li m lad í adepti d iza jn u  z Čiech a Slovenska 
p ríle ž ito s ť n a v rh n ú ť d iza jny, uľahču júce ž ivo t ľuďom  bez domova. Čo d iza jn  
pre m a lých  a chorých? P ri liečbe a re h a b ilitá c ii de tí sa dá v y u ž iť  aj Hračka, o čom 
svedčia nápady študen tov  d iza jn u  z b ra tis lavske j VŠVU. Aká veľká je šanca, že budú 

yu ž ité  a použ ité  v  p rax i?  P rib ližn e  podobná pravdepodobnosti, že vo vše tkých  
'udúcich ve re jn ých  súťažiach na logo typy a v izu á ln e  š tý ly  š tá tnych  organ izá c ií 

lna Slovensku zvíťazí už le n  p ro fe s io n a lita  (vrá tane p ro fe s io n a lity  súťažiacich) 
a na jlepšie  z na jlepš ieho. Správu o tom , aká je re a lita , sa pokúša p r in ie s ť  p ríspevok 
Honba za logotypom.

Plagát by m a l spĺňať vše tky  p redpok lady na zaradenie do kategórie  d iza jn  
ire všetkých , ale n ie  je to vždy ta k  -  posúďte sam i p r i sprostredkovaných návštevách 

p ia t ic h  uda los tí v  ob las ti p lagátove j tvo rb y  v  ro ku  2002.
Kým  d e fin it ív n e  zavriem  dvere na pom yselne j kom nate  ro ku  2002, želám  

ám vše tkým , aby vás po celý ro k  2003 sprevádzal ne vyčerpa te ľný  elán, h u m o r 
hravosť -  spo ločníci, k to r í  pom áha jú  nachádzať lepší d iza jn  a ž iť  lepší ž ivo t.

R By t he Way,
Ľ U B I C A  F Á B R I

w h a t do you im ag ine  un de r “ design fo r everybody"? 
A ttra c tiv e  a rtic les  fo r d a ily  use at favourab le  prices, v isua l 

com m unicants  fo r w ide  p u b lic , th in gs  th a t can serve the  h e a lth y  and r ic h  people b u t 
also the  sick and poor ones, fa c ilit ie s  in  the  streets and p u b lic  places, products w h ic h  
do n o t c o n tr ib u te  to  waste and do n o t use m uch o f the  n a tu re 's  clean e n v iro n m e n t 
and its  d ive rs ity ...?  W hen we set the  m a in  top ic  fo r th is  issue we d id  n o t suspect 
to have more problem s w ith  the  question w hen  w i l l  design be fo r  everybody 
th a n  w ith  the  d e f in it io n  w h a t design fo r  everybody re a lly  is. W h ile  the  developed 
in d u s tr ia l w o rld  sees design as som eth ing  more th a n  p ro sp e rity  in s tru m e n t b u t 
also as the enem y o f susta inable deve lopm ent -  anxious and p ru d e n t fo re igners  ask: 
w h a t are those th in g s  fo r and w here  to p u t them ?, design encounters its  b re a k th ­
rough -  surprised  people in  ou r c o u n try  ask: w h a t fo r and w h y  to  invest in  design?

I be lieve th a t design, app lied  as a responsib le and m odern  d isc ip lin e  o f h u m an  
c re a tiv ity , has a p o te n tia l to  server everybody a lth ough  th is  tim e  we ga thered ve ry  few  
news on design fo r everybody in  S lovakia. We have seen no w o rk  o f a Slovak designer 
at the  Ecoposter 2002 co m p e titio n  t r ie n n ia l in  Ž ilin a . Is i t  possible to f in d  a m odern , 
c u ltiva te d  m ob ile  in  the Slovak streets o r squares, and where? The answer is in  the 
a r tic le  un de r the  t i t le  Design in the Street. In  the  b e g in n in g  o f the  21st c e n tu ry  
the  street is a place fo r spending p leasant m om ents o f free tim e  fo r  m any b u t on the  
o th e r hand  i t  is home fo r o thers. A f i t t in g  t i t le  On the Street covers the m om ents 
o f a co n trove rs ia l c o m p e titio n  w here  young fu tu re  designers fro m  the  Czech R epublic 
and S lovakia got an o p p o rtu n ity  to create designs th a t w o u ld  make liv in g  fo r 
homeless people easier. W ha t about design fo r the  sm a ll and sick? Toys can be 
used fo r tre a tm e n t and re h a b ilita t io n  o f c h ild re n  and the  students a t the Academy 
o f Fine A rts  prove i t .  W ha t is a chance fo r these toys to be in tro d u ce d  in  rea l life ?
I t  is ap p ro x im a te ly  the same as the  p resum p tion  th a t o n ly  p ro fessiona lism  
(in c lu d in g  pro fess iona lism  o f the  com petito rs) and the  best fro m  the  best w i l l  w in  
the  a ll fu tu re  p u b lic  com petitions  o f logotypes and v isu a l styles o f the S lovak p u b lic  
o rgan iza tions. Scramble behind Logotypes reports  on re a lity .

A poster should  have a ll the  con d itions  to  be p u t in  the  category o f design fo r 
everybody b u t i t  is n o t always so - you can f in d  i t  ou t and make y o u r ow n m in d  
w h ile  read ing  about five  events re gard ing  poster design in  2002 we v is ited .

Before I f in a lly  “ close the  im a g in a tive  door" o f the  year 2002 I hope the  year 
2003 w i l l  b r in g  you  eve rlas ting  verve, and th a t h u m o u r and p layfu lness
-  com panions th a t he lp  in  search ing fo r b e tte r design and l iv in g  b e tte r l ife
-  w i l l  keep you company.

M áte záujem  o kú pu  n ie k to ré h o  z tý c h to  čísel? V o la jte  alebo m a ilu jte : 

Are you  in te res te d  in  b u y in g  some o f these issues? Call o r send em ails  to: 

+421 (0)2 52 93 15 64 1 edicne@sdc.sk
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V poradí deviate podu jatie  trienále

za prítomnosti ministra životného prostredia

p o v a ž s k e j  g a l é r i e  u  m  e n  i a  v Žiline 3. októb

j  j e už známa
medzinárodná súťažná prehliadka vydaných plagátov s tematikou 
ochrany prírody a životného prostredia.

Cieľom  výstavy je 

meradle plagátovej tvorbe, zameranej na o

Eko
De sigrrum T

D A N A  D O R I C O V A

B M Í M m W Ř

M Y S L I  E K O L O G I C K Y  
S T O P  V I O L E N C E  I 1 9 8 3  

A U T OR  i a u t h o r :
I G O R  H U D C O V I C  ( 1 9 4 9 - 1 9 9 5 ) 

SL O V E N S K O  I S L O VA KI A

■ g r a f i c k y  o d k a z  

I P R E  E K O L Ó G I U  
G R A P H I C  M E S S A G E  

I  F O R  E C O L O G Y  I 1 9 9 9
I A U T OR  I a u t h o r :
I K A R I PI  I P P O (1 9 4 5 )
I FÍN SK O  I F IN L A N D

(02 e k o p l a g á t  2 0 0 2  bol jubilujúcim podujatím. 
Toto trienále si pripomenulo štvrťstoročie svojej 

JP existencie, ktoré uplynulo od začiatku príprav
a prvej prehliadky v roku 1978. Usporiadateľmi
trienále sú od počiatku dve inštitúcie -  v oblasti 

výtvarného umenia p o v a ž s k á  g a l é r i a  u m e n i a  v Žiline (pôvodne Považská 
galéria) a v oblasti ochrany prírody s p r á v a  n á r o d n é h o  p a r k u  m a l á  f a t r a  

vo Varíne (pôvodne Správa Chránenej krajinnej oblasti Malá Fatra a Škola ochrany 
prírody so sídlom v Gbeľanoch). Aj preto prepája trienále už od prvého ročníka 

v roku 1978 dve oblasti života spoločnosti. Chce rovnakou mierou podporovať 

a sledovať vývoj ekologického plagátu i pomáhať výchove k ekologickému 

mysleniu a etike.
lence Gestorom podujatia sa na začiatku stalo M inisterstvo ku ltú ry  SR,

neskôr gesciu nad EKOPLAGÁTom postupne prebralo M inisterstvo 
ž ivotného prostredia SR. Trienále zahrnul do svojich plánov Vý­
chodoeurópsky výbor Komisie pre výchovu a šírenie in fo rm ácií 
pri Medzinárodnej ún ii pre ochranu prírody a prírodných zdro­
jov  ( u i c n ) .  O tom , že podujatie  má už svoje miesto v kontexte 
medzinárodných prehliadok plagátov, svedčí členstvo v Združe­
ní Bienále Brno. Ž ilinské trienále sledovalo od prvých roč­
níkov vývoj ekologického plagátu v čo najširšom pohľade. Na vý­
stavných prehliadkach boli predstavované práce zo všetkých pri­
hlásených krajín sveta. Usporiadateľom sa spolu s podporou priaz­
nivcov trienále podarilo búrať umelé bariéry delenia sveta, sledo­
vať vývoj ekologického myslenia i výtvarných podôb a foriem pla­
gátu v te jto  oblasti na všetkých svetadieloch. V priebehu deväť­
desiatych rokov sa zasa vďaka nadšeniu a podpore priateľov tr ie ­
nále e k o p l a g á t  zo Slovenska i zo zahraničia, no najmä vedenia 
Správy Národného parku Malá Fatra podarilo preklenúť ekono­
mické úskalia a zmeny, ktoré vyp lynu li z organizačných premien 
usporiadateľských in š titú c ií. Ukončený 9. ročník e k o p l a g á t u  

2002 finančne podporila inštitúcia d a n c e e  -  Danish Cooperation
Z A S T A V T E  N Á S I L I E  

S T O P  V I O L E N C E  I 2 0 0 1  
A U T OR  I a u t h o r :

C E D O M  I R K O S T O V I C
( 1 9 5 2 ) I USA



dialogue, understanding and coexistence

V O D A  J E  Z  I V O X  
W A T E R  I S  L I F E  I 2 0 0 1

AU TO R  I a u t h o r :
W E I  J I N  ( 1 9 7 9 )
Č ÍN A  I C H I N A

S P O L U - Ž I T I  E 
C O - E X I S T E N C E  I 2 0 0 1

AUT OR  I a u t h o r :  
P E T E R  F E L D E R  ( i 9 6 0 ) 

RAK Ú S KO  I A U S T R IA

Design^um

STiaŕär

s t o p ! ( l o v  v e ľ r ý b  v  j a p o n s k ú )
( W H A L L I N C  I N  J A P A N )  I 2 0 0 1  

A UT OR  I a u t h o r :
L E X  D R E W I N S K I  ( 1 9 5 i )
N E M E C K O  I G E R M A N Y

m  m  m

V O D A  I W A T E R  I 2 0 0 0  
AU T O R I a u t h o r : p a n q i n  (1 9 6 7 ) 

Č ÍN A  I C H IN A

fo r Environment in Eastern Europe -  ako súčasť dánskeho pro­
jektu  pre Školu ochrany prírody Varín, realizovaného firm ou c a r l

BRO a / s ,  INTELLIGENT SOLUTION ENVI RONMENT,  WATER &  ENER­

GY z Dánska. Súčasnosť nasvedčuje tom u, že sa znovu vytvoria  
podmienky, aby poduja tie  malo opäť aj stab ilnú organizačnú 
bázu a sekretariá t na pôde Správy Národného parku Malá Fatra 
a Školy ochrany prírody. Cieľom triená le  nie je  len výstava sa­
motná. Zo zbierkového fondu plagátov, k to rý  vznikol v Správe 
Národného parku Malá Fatra, sa od sedemdesiatych rokov pravi­
delne pripravujú výberové výstavy a rozširujú pôsobenie t r ie ­
nále doma i v zahraničí. K najvýznamnejším patria kolekcie pre 
16. generálne zhromaždenie i u c n  z roku 1984 v Madride, re tro ­
spektíva e k o p l a g á t  78 -  '93 pri príležitosti Roka ochrany európ­
skej prírody z roku 1995 v Turčianskej galérii v M artine, výstava 
pri príležitosti IV. konferencie o s n  o biodiverzite v  Bratislave z ro­
ku 1998, prezentácia organizovaná v roku 2001 v Brne Združe­
ním Bienále Brno a ďalšie iné. % Samotné triená le  je pri jed ­
notlivých ročníkoch doplnené sprievodnými podujatiam i, čím roz­
širuje svoje pôsobenie a napĺňa poslanie, ktoré si zvo lilo  už pri 
svojom zrode. V roku 1987 organizátori p rip rav ili výstavu návr­
hov nevydaných plagátov a výstavu E ko log ické  m o tív y  vo v ý tv a rn o m  
um ení, ktorá mapovala tú to  oblasť vo voľnom výtvarnom  preja­
ve na Slovensku. Vystavovali na nej najmä autori neoficiálnej scé­
ny a práce niektorých z nich boli od sedemdesiatych rokov vôbec 
po prvý raz vystavené na oficiálnej pôde galérie. Súčasťou podu­
ja tia  bol aj seminár, na ktorom vystúp ili účastníci podujatia Eko­
ló g ia  a u rb a n iz m u s , ktoré sa konalo paralelne s trienále e k o p l a ­

g á t .  V roku 1990 sa výstava nevydaných plagátov rozšírila o vý­
stavu detských prác e k o p l a g á t i k .  ♦  Myšlienky e k o p l a g á t u  

vstúp ili i priamo do ulíc Ž ilin y  veľkou akciou A jh ľa , č lovek -  Rea­
l i t a  a h rozba . Za účasti výtvarných umelcov, architektov, hudob­
níkov a umeleckých h is to rikov akcia vy tvorila  v uliciach mesta 
na jeden deň sugestívny obraz a memento ekologickej katastro­
fy. % V ďalších ročníkoch, okrem roku 1996, pokračovali vý­
stavy nevydaných plagátov a e k o p l a g á t i k .  V roku 1999 pripra­
v ili usporiadatelia spolu s Vysokou školou výtvarných umení vý­
stavu prác študentov grafického dizajnu s ekologickou te m a ti­



kou. Jej cieľom bolo povzbudiť tú to  oblasť tvorby na Slovensku. 
Bohužiaľ, vzhľadom na finančnú situáciu sa v ostatných roční­
koch výstav nevydaných plagátov už nemohli oceňovať a vy tla ­
č iť zúčastnené návrhy, tak ako to  bolo v prvých ročníkoch. •  
Rok 2002 bol rokom jubilea. Od roku 1984 pôvodne medzinárod­
ná výstava e k o p l a g á t  nadobudla charakter súťažného trie ná ­
le. Preto jedno zo sprievodných poduja tí e k o p l a g á t u  2002 -  
Výber z prác ocenených au to rov -  pripomenulo nielen h is tó riu  
triená le  e k o p l a g á t ,  ale aspoň v stručnom pohľade prin ieslo aj 
obraz vývoja plagátu v te jto  oblasti -  vývin  myslenia a stvár­
nenia témy, ako sa predstavoval v jedno tlivých  ročníkoch a ako 
je  uchovaný v zbierkovom fonde e k o p l a g á t u .  Druhým sprievod­
ným podujatím  bol kom orný súbor ekologických a ku ltú rnych 
plagátov fínskeho autora Kariho Piippa, nositeľa Hlavnej ceny 
z predchádzajúceho ročníka trienále. ♦  Na súťažnom trienále 
e k o p l a g á t  2002 vystavovalo 40 autorov zo 14 krajín Európy, 
Ázie a Ameriky. Po prvýkrát v kolekcii prehliadky neboli au to ri 
zo Slovenska. Táto skutočnosť hovorí nielen o situácii v tvorbe 
plagátov s ekologickou tem atikou . Ide o stav, k to rý  už dlhší čas 
zaznamenávame na Slovensku, ale aj v iných krajinách býva­
lého východného bloku. Vieme, že chýba spoločenská objednáv­
ka, ale príčin stagnácie tvorby plagátu je  zrejme viac. ♦  Tento 
rok oboslali medzinárodnú prehliadku takm er výlučne sam otní 
výtvarníc i. Neveľa prác, ktoré zaslali ochranárske inštitúc ie , ne­
mohla výberová porota zaradiť do výstavnej kolekcie pre ich 
nízku úroveň. Boli to  prevažne práce zo Slovenska. Ochranári nie­
kedy vytvára jú  gra fický d izajn plagátu aj svojpomocne alebo 
s neprofesionálmi a to  sa potom odrazí nielen na výtvarnej úrov­
ni, ale aj na účinku obsahu plagátu. Ako sa jav í z kolekcií e k o ­

p l a g á t u  v ostatných ročníkoch, všeobecne nastal ústup in fo r­
m atívnych a vzdelávacích ekologických plagátov, hoci v  prvých 
ročníkoch triená le  dosahovali takú kva litnú úroveň, že viaceré 
práce to h to  zamerania získali ocenenia medzinárodnej poroty. 
Výraznou zmenou na výstave je nárast zúčastnených autorov mla­
dej generácie, najmä z Číny, Českej republiky a z krajín Latinskej 
Ameriky. Rozšírila sa skupina renomovaných tvorcov a -  dá sa po­
vedať -  pravidelných účastníkov trienále. Mladí obohacujú tému 
ekológie svojim i novými pohľadmi i úrovňou prác.

In hopes of preserving this beauty eternally.
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Dôkazom toho  je , že zo šiestich ocenených au torov tra ja  majú 
menej ako tridsať rokov. ♦  Z hľadiska tém y dominovala na 
e k o p l a g á t c  2002 voda a je j stále rastúca vzácnosť, previaza- 
nosť so všetkým živým . Nové výtvarné videnie tém y ocenila aj 
medzinárodná porota triená le . Ďalšia skupina plagátov sa veno­
vala téme prírodného a umelého životného prostredia, pribud li 
otázky kybernetického sveta a pomyselnej steny, ktorú stavia 
medzi človeka a prírodu, otázky sveta genetických m utácií, ich 
nových súvislostí a morálky. Vracajú sa úvahy o pokore a vzťa­
hu človeka k celej prírode. Nový postoj ku všetkému živému 
ovplyvňuje hlbšie poznávanie ekológie. Tieto plagáty pristupujú 
k témam zo všeobecnejšieho až filozofického pohľadu a s a tm o­
sférou meditácie. Vytvárajú novú podobu autorského plagátu, 
k to rý  sa p rib ližu je  k črtám voľného výtvarného prejavu. Má ko­
mornejší charakter, obrazy a m etafory dom inujú nad typogra­
fiou . Plagát prestáva byť médiom ulice a vyžaduje nové prístu­
py a priestory vním ania. S tým to  smerovaním sme sa s tre tli aj

na poslednom brnianskom bienále. Svedčí o zmenách vývoja pla­
gátu a hľadania jeho nových ciest a nového poslania v podmien­
kach sveta in ternetovej komunikácie. ♦  V kolekcii trienále bo­
li aj ten toraz zastúpené práce, ktoré si vo väčšej miere uchová­
vajú expresivitu a apel výrazu. Sú adresnejšie, dotýkajú sa a po­
menúvajú konkrétne problémy, odkrývajú jednotu i neoddeli­
teľnosť ekologických problémov od sociálnych i po litických o tá­
zok. Nestrácajú svoju aktuálnosť a potrebu. ♦  Na súťažnom 
trienále sa výrazne prejavila ďalšia zmena vo vývoji plagátu. Gra­
fick í dizajnéri si práce zároveň sami tlačia. Pomaly sa stráca de­
liaca čiara medzi autorom a vydavateľom. Plagát sa tak čoraz 
väčšmi stáva nielen autorským vyjadrením , ale zároveň vyjadre­
ním občianskeho postoja a osobnej voľby. V súvislostiach tr ie ­
nále e k o p l a g á t  dáva tá to  črta vývoja celej kolekcii spoločné 
posolstvo pre nás všetkých. V dnešnej dobe životné prostredie 
neohrozujú len veľké rozhodnutia, ekológiu máme aj vo vlast­
ných rukách a často oveľa intenzívnejšie, než si myslíme. Záleží 
len na nás, ako sa budeme rozhodovať a konať každý deň svoj­
ho života .

N A G O Y A  
( v  N Á D E J I  N A  U C H O V A N I E  

T E J T O  V E Č N E J  K R A S y ) I 2 0 0 1  
( ■N H O P E S  OF  P R E S E R V I N G  
T H I S  B E A U T Y  E T E R N A L L Y )

a u t o r  I a u t h o r :
Y O S H I T E R U  AS A I ( 1 9 4 0 ) 

J AP O N SK O  I JAP AN

C Y B E R ,  A L E B O  B I O ?  
C Y B E R  O R  B I O ?  I 2 0 0 1  

A U T OR  I a u t h o r :  
M A R T I N A  M A R E Š O V Á  ( 1 9 7 6 )  

ČESKÁ R EP U B LI K A 
CZECH REP U B LIC

S U T A Z N U  P R E H L IA D K U  
EK OPL AGÁ T 2 0 0 2  

V Y H O D N O T I L A  M E D Z I N Á R O D N Á  
POROTA V Z L O Ž E N Í :
J O C H E N  F I E D L E R ,
PR ED SE DA ( L IP S K O )
M I R O S L A V  C I P Á R  ( B R A T IS L A V A )
D R . J A N  Č E Ř O V S K Ý  ( p R A H a )

D A N A  D O R I C O V Á  ( Ž I L I N a )
Ľ U B O M Í R  L O N G A U E R  (B R A T IS L A V A )  
W L A D Y S L A V  P L U T A  ( k R A K O v )
J A N  R A J L I C H  M L .  ( b R N o )
C EN Y U D E L I L A  T AK TO :
h l a v n á  c e n a :  w e i  j i n  ( Č í n a )
1. c e n a :  M A R T I N A  M A R E Š O V Á
( č e s k á  r e p u b l i k a )
2 . c e n a :  h  u  a  j i a n  g  ( Č í n a )
3 . c e n a :  y o s h i t e r u  A s a i

(j a p o n s k o )
c e n a  p r i m á t o r a  m e s t a  Ž i l i n a :  
p a n  q  i n  ( Č í n a )
ČES TN É U Z N A N I E  PO RO TY:

L E X  D R E W I N S K I ( n E M E C K o )

DANA DORICOVA
► p a tr í  k popredným  
slovenským h is to rikom  
umenia. Od vzn iku  
medzindrodne'ho 
tr ien á le  Ekoplagát
je  je ho  angažovanou  
spo luorgan izá to rkou  
a ku rá to rkou .

► belongs to  the  
pro m ine n t Slovak a rt-  
-h is to rian s . She has 
been its  co-organizer 
and cu ra to r since it’s 
beginning.

FOTO I p h o t o :
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Téma corporate identity je v štátnom a verejnom sektore 
na Slovensku ešte vždy nováčikom, ktorému chýbajú spojenci, 
peniaze a cieľavedomé konanie.
za novými logotypmi, ktorá vypukla v roku 2002

verejných aktiv ít a služieb s celoštátnym a medzin

Organizátormi štyroch súťaží so

dizajnu na príprave a hodnotení

z mála spoločných pozitívnych

Design^um

logotypom:
Ľ U B I C A  F A  B R  I

Účasť v porote súťaží, 
z ktorých sa každá 
vyznačovala špecifickým 
a pomerne zložitým

zadaním, bola mimoriadne cennou (i keď viac ráz súčasne trpkou) skúsenosťou.
Čo nám najviac chýba? Dobré súťaže! Čo najviac chýba logotypom? Profesionalita!

p o j m y :

L o g o typ  označuje teória c i ako tvár organizácie či podujatia . Dobrý 
logotyp má sym bolizovať/v izua lizovať všetky základné charakte ris tiky 
a hodnoty subjektu, k to rý  navonok zastupuje, prezentuje, propaguje. 
V y tvo riť  dobrý logotyp bez dôkladného poznania subjektu, k to rý  má 
logotyp symbolizovať, je  preto prakticky nemožné. Požiadavka dôklad­
ného uvedomenia si podstaty zadania sa však (pre mnohých zadávate­
ľov úloh paradoxne) vzťahuje v prvom rade na klienta , až potom na rie­
šiteľa. Jasné definovanie poslania a cieľa, k to rý  má nový logotyp dosiah­
nuť, je  základom pre spracovanie dobrého a všeobecne zrozum iteľného 
zadania predmetu úlohy -  tu  najčastejšie zlyhávajú k lien ti.
Logotyp je  základným prostriedkom vizuálneho štý lu. Zmyslom použí­
vania logotypu je dosiahnuť jeho zapamätateľnosť a iden tifikác iu  zo 
strany cieľovej skupiny ľudí, ktorú má logotyp osloviť. Popri vonkajších, 
na prvý pohľad rozpoznateľných znakoch určuje kvalitu  logotypu (čo pa­
radoxne uniká mnohým tvorcom ) jeho vnútorná konzistencia -  dodrža­
nie parametrov tvaru, písma, farby, mierky, proporcií atď., ktoré vy­
úsťuje do nemennosti vizuálneho pôsobenia logotypu pri všetkých pou­
ž itiach -  tu  najčastejšie chybia návrhári,

f a k t y :

Na súťažiach v tvorbe logotypov, ktoré v krá tkosti predstavujeme, spolu­
pracovalo Slovenské centrum  dizajnu v úlohe niekedy viac, inokedy me­
nej akceptovaného odborného garanta alebo konzultanta, v jednom prí­
pade zohralo výlučne rolu š ta tis tu  v porote. Dôvodom, prečo sa sco roz­
hodlo partic ipovať aj na súťažných projektoch, ktoré sa už v začiatkoch 
zdali z rôznych príčin (najčastejšia: nejasnosť zámeru) odsúdené na vág­
ne výstupy, bola snaha pomôcť šíreniu know-how a tým  vyššej profesio­
nalite prípravy takých to podujatí v  budúcnosti. N iektorí z klientov, k torí 
sa na sco ob rá tili, nemali ani najzákladnejšie poznatky o spôsoboch a me­
tódach, ako súťaž na vytvorenie logotypu koncipovať, vyhlásiť, zorgani­
zovať, vyhodno tiť, honorovať či zužitkovať. Vo všetkých prípadoch sme 
mohli poskytnúť odbornú pomoc, poznatky a skúsenosti až po hranicu 
možného v nepísanom zákone náš zákazník -  náš pán. ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■  
Všetky súťažné zámery boli predovšetkým zámermi organizátorov, preto 
i konečné rozhodnutia boli rozhodnutiam i organizátorov -  či už s akcep­
tovaním  alebo ignorovaním odbornej stránky veci. ■■■■■■■■■■■■■■ 
sco poučilo organizátorov všetkých tu  spomínaných súťaží o dôležitosti 
nadviazať na návrh logotypu spracovaním dizajnového manuálu, ani je ­
den neakceptoval možnosť, aby sa dizajnový manuál stal predmetom sú­
ťaže spolu s logotypom . V opise jednotlivých  prípadov sú citované zá­
kladné údaje zo súťažných podmienok či iných relevantných podkladov 
k súťaži. Návrhy logotypov, ktoré dopĺňajú článok, majú ilustrovať úro­
veň, ktorú jedno tlivé  súťaže dosiahli z hľadiska kva lity  dizajnu prih lá­
sených prác.



I Logotypu Žetezniíná :

Variant B

ŽELEZNIČNÁ SPOLOČNOSŤ, a.s.
Bratislava - Ústredie - odbor komunikácie, Kiemensova 8, 813 61 Bratislava

logotyp vo íá

Logotyp Č8logotyp'

Škicovné i M e n t io n e d

AU T OR  i a u t h o r :
R I C H A R D  Č I S Á R I K ,  
M R .  D E S I G N ,  S . R . O .

Logo Železničnej spoločnosti:

-------------

S U T A Z  NA  V Y T V O R E N I E  L O G O T Y P U
Ž E L E Z N I Č N E J  S P O L O Č N O S T I ,  A.  S.  
L O G O T Y P E  OF
S L O V A K  R A I L W A Y  C O M P A N Y  
C O M P E T I T I O N

Vere jná anonym ná súťaž na vy tvo re n ie  
s ym b o lu /log o typu  označovania Želez­
ničnej spoločnosti, a. s., sa u sku to čn ila  
začia tkom  ro ku  2002 po m im o ria d n e  
k rá tk e j p ríp rave . Potreba v y tv o r iť  nové 
logo vyvs ta la  z odčlenen ia  novej 
obchodnej spo ločnosti, zabezpečujúcej 
osobnú a n á k la d n ú  p rep ra vu  po želez­
n ic i v la s tn ý m i v la ko vým i súpravam i, 
od Železníc SR. H lavným  cieľom  súťaže 
bo lo získať sym bol, k to rý  bude repre­
zentovať Ž e lezn ičnú  spoločnosť, a. s., 
na Slovensku i  vo svete. P redm etom  
súťaže bo l n á v rh  sym bolu, k to rý  
sa bude podľa d e finovan ých  p ra v id ie l 
um iestňova ť na koľajové voz id lá , 
budovy, f ire m n é  tla č ivá  (o. i.  na 
cestovné lís tk y ), propagačné m a te riá ly , 
f ire m n é  odevy a pod. Na p ríp rave  
súťaže sa na základe požiadavky o rg a n i­
záto ra súťaže -  Že leznične j spo ločnosti, 
a.s., pod ie ľa lo  Slovenské ce n tru m  
d iza jn u  ako odbo rn ý  g a ra n t v  ú lohe

ko n zu lta n ta . Súťaž, do k to re j sa p r ih lá ­
s ilo  celkom  181 návrhov, vyhodnoco­
va la  jedenásťčlenná po rota , zložená 
prevažne zo zam estnancov Že leznične j 
spo ločnosti, a. s. s c d  dostalo možnosť 
nom inovať 2 o d bo rn íkov  (Ľubica Fábri, 
Pavel Choma). Dvojdňové hodno ten ie  
súťažných ná v rhov  u ko n č ila  po ro ta  
výberom  10 n á vrhov  na ocenenie 
šk icovným  vo výške 5 500 Sk a u rčen ím  
víťazného n á v rh u , honorovaného 
sum ou 150 000 Sk. Pred záverom  hod­
no te n ia  došlo väčšinovým  ro zh o d n u tím  
členov poroty, zastupu júc ich  Že leznič­
n ú  spoločnosť, a. s., k  v y lú č e n iu  jednej 
z na jp ro fe s ioná ln e jš ie  zv lá d n u tých  
prác a vážneho adepta na víťazstvo 
-  n á v rh u  š túd ia  M r. Design -  z ďalšieho 
postupu v  súťaži z dôvodu úda jne j 
podobnosti a zam en ite ľn os ti so symbo­
lo m  in e j, b ližš ie  n e id e n tifik o v a n e j 
spo ločnosti v  ob las ti že lezn ične j 
p rep ra vy  vo svete. ^

t .  cena 1 1st Prize

AU TOR  I a u t h o r :
J A N  T V R D O N ,  
K O L O V R Á T O K ,  S . R . O .

ZELEZNICNA SPOLOČNOSŤ a.s.

Škicovné 1 M e n t io n e d Škicovné 1 M e n t io n e d

AU TOR  i a u t h o r :
P E T E R  E L I Á Š

AUT OR  i a u t h o r :
J O Z E F  J A G U Š Á K

AU TO R  i a u t h o r :
M I C H A L  S T A Š K O ,  
N O R B E R T  S L Á D E Č K A



Logo Vyrobené na Slovensku: S U T A Z  N A  V Y T V O R E N I E  
L O G O T Y P U
V Y R O B E N É  N A  S L O V E N S K U  

L O G O T Y P E  OF  
P R O D U C E D  I N  S L O V A K I A  
C O M P E T I T I O N

S návrhom  spolupracovať na p ríp rave  
a vyh o d n o te n í súťaže na logo typ  Vyrobené 
na Slovensku o s lov il Slovenské ce n tru m  
d iza jn u  o rgan izá to r súťaže -  m im ovládne 
neziskové združenie  b a n  S l o v a k i a  -  už 
v  le te  ro ku  2001. sco sa ako o d bo rn ý  ko n ­
z u lta n t priebežne pod ie ľa lo  na dôkladne j 
d lhodobej p ríp rave  súťaže -  p r i vypraco­
va n í záväzných súťažných podm ienok 
vrá tane  p rih lá šo k , na n á v rh u  organizácie 
a spôsobu ho dn o te n ia  súťažných prác 
vrá tane  záväzných k r i té r i í  ho dno ten ia , 
ako aj na sam otnom  v yh o d n o te n í súťaže 
-  n o m in o va n ím  3 od b o rn íko v  z ob las ti 
g ra fického  d iza jn u  do p o ro ty  súťaže. 
V ere jná anonym ná súťaž s názvom  
Vyrobené na Slovensku, vyh lásená na ja r  
ro ku  2002, bo la  zam eraná na vy tvo re n ie  
sym b o lu /log o typu  označovania vý ro bkov  
vy ro bených  na Slovensku. Cieľom súťaže, 
k to re j sa m o h li zúčastn iť záu jem covia 
z odborne j i  la icke j ve re jnos ti, bolo získať 
n á v rh  logo typu, k to rý  by  sa podľa d e fin o ­
vaných  p ra v id ie l um ie s tňova l na vý ro b ­
koch, vy rá baných  na Slovensku, a k to rý  by 
pomocou ďalších m a rke ting ových  a k t iv í t  
p o d p o ril záu jem  spo treb ite ľov  o tie to  
výrobky. V yhodno ten ie  súťaže, k to re j 
sa zúčastn ilo  celkom  196 návrhov, sa usku­
to č n ilo  v  jú n i  2002 v  Ž ilin e . V zmysle 
súťažných podm ienok vyb ra la  9-členná 
porota , zložená zo 6 zástupcov zd ružen ia

ean  S l o v a k i a  a 3 č lenov odporúčaných s c d  

(Ľubica Fábri, Roman K ettner, S tan is lav 
S tankoci), 5 v íťazných  ná v rh o v  s u rčen ím  
poradia , p ričo m  prvé t r i  m a l e a n  S l o v a k i a  

honorovať f in a n č n ý m i odm enam i vo výške 
120 000, 60 000 a 30 000 Sk. O rgan izá to r 
súťaže sa rozhodo l v iazať d e fin it ív n e  
výs ledky súťaže na ro zh o d n u tie  správnej 
rady, k to ré m u  m a li ešte predchádzať v y lú ­
čenie ko líz ie  v íťazných  ná v rh o v  s re g is tro ­
v a n ým i o c h ra n n ým i zná m kam i a ochota 
súťažiaceho uzavrieť zm luvu  o používan í 
d ie la  v  súlade s účelom súťaže. Po ria d n o m  
vyh o d n o te n í súťaže zve re jn ilo  združen ie  
ean  5 po ro tou  vyb ra n ých  ná v rh o v  na in te r ­
nete a usporiada l h lasovanie , z k to rého  
vz iš lo  iné  po rad ie  víťazov. Konečné 
porad ie , resp. ro zh o d n u tie  správnej ra dy  
EAN-u S l o v a k i a  ohľadne d e fin itív n e h o  
víťaza nebolo s c d  do uzá v ie rky  to h to  čísla 
oznámené. Kam paň na podporu  predaja 
s lovenských výrobkov, pre k to rú  sa súťaž 
na logo typ  Vyrobené na S lovensku 
rea lizova la , nebola doposiaľ začatá 
(sym bol s T a tram i, srd iečkom  a heslom  
K upu jm e lepšie Slovensko, k to rý  možno 
v ídať t. č. v  p reda jn iach , pochádza z in e j 
kam pane a súťaže, k to rú  o rganizova lo  
v  ro ku  2001 M in is te rs tvo  hospodárstva SR 
v  zmysle zákona o ve re jnom  obstarávaní 
bez účasti od bo rn íkov  na g ra fic k ý  
d iza jn  -  pozn. red.). ^

•§ji
AU T OR  i a u t h o r :
M I C H A L  P Í S E C K Ý

LOGOT YP V Y R O B E N E  
N A  S L O V E N S K U ,  KTORÝ 
M Ô Ž U  S L O V E N S K Í  V Ý R O B C O V I A  
P O U Ž ÍV A Ť  S E A N - K Ó D O M  
OD J Ú N A  2 0 0 3 .

A U T OR  I a u t h o r :  
R I C H A R D  C I S Á R I  K,  
M R . D E S I G N ,  S . R . O .

NA P U B L IK O V A N I E  
N Á V R H U  AU T O R A 
R A S T I S L A V A  B A C H R A T É H O
( a i  R c r e a t i v e ) ,
KTORÝ  O C E N IL A  POROTA 
1. M I E S T O M  A KTORÝ 
Z V Í Ť A Z I L  V IN T E R N E T O V O M  
H L A S O V A N Í ,  N ED AL O 
Z D R U Ž E N I E  E A N  S L O V A K I A  

Č AS OP IS U SÚ H LA S PRE 
N E D O R IE Š E N É  Z M L U V N É  
V Z Ť A H Y .

De sign^um

Logo Slovak Aid: S U T A Z  N A  V Y T V O R E N I E  
L O G O T Y P U
S L O V A K  A I D  
L O G O T Y P E  OF  
S L O V A K  AI  D 

C O M P E T I T I O N

Zámer v y tv o r iť  logotyp slovenskej hum a­
n itá rn e j pom oci v  za h ra n ič í -  Slovak Aid -  
v z n ik o l na pôde M in s te rs tva  za h ran ičn ých  
vecí SR, k to ré  požiadalo Slovenské ce n tru m  
d iza jn u  o spo luprácu p r i zorgan izovaní 
a v yh o d n o te n í súťaže na n á v rh  logo typu. 
Súťaž, u rčenú  predovše tkým  p ro fes ion á l­
nym  g ra fic k ý m  d iza jn é ro m , g ra fic k ý m  
š túd iám  a š tudentom  d iza jn u , vyp ísa l 
Odbor m edz iná rodne j ekonom icke j spo lu­
práce MZV SR v  spo luprác i s s c d  koncom  
novem bra 2002.
Predm etom  súťaže bolo vy tvo re n ie  symbo­
lu , k to rý m  sa budú donorské a k t iv ity  SR 
(fin a n čn á , tech n ická  a m a te riá ln a  pomoc 
a pod.) prezentovať pred m e d z in á ro d n ým i 
in š t itú c ia m i, donorskou k o m u n ito u  a roz­
vo jo vým i k ra jin a m i. Symbol bude vyu ž íva ­
n ý  v  š irokom  spektre a p lik á c ií ako napr. 
na voz id lá ch  p re p ra vu jú c ich  slovenskú 
pomoc, na slovenských vý ro bkoch  posky­
tovaných  v  rá m c i rozvo jových  a k t iv ít ,  
na o fic iá ln y c h  dokum entoch , správach,

plagátoch, propagačných m a te riá lo ch  
a pod. Symbol m usel byť a p liko va te ľn ý  
v  tlačove j podobe farebne alebo č ie rn ob ie ­
lo. Súčasťou n á v rh u  g ra fického  sym bolu 
m usel byť te x t Slovak Aid. Na vyh o d n o te n í 
súťaže, k to ré  sa u sku to čn ilo  koncom  
ja n u á ra  2003, pracovala 5 -č lenná  porota , 
zložená z tro c h  zástupcov MZV a dvoch 
zástupcov delegovaných s c d  (Ľubica 
Fábri, Dušan Junek). Súťaže sa zúčastn ilo  
celkom  55 prác. Návrhy, k to ré  sa um ie s t­
n i l i  na p rvých  tro ch  m iestach, odm en ilo  
MZV SR f in a n č n ý m i č ias tka m i 40 000,
10 000 a 5 000 Sk. s c d  o d po ru č ilo  MZV SR 
spolupracovať s au torom  víťazného 
n á v rh u  logo typu  Slovak A id  na v y tv o re n í 
d iza jnového m a nuá lu  pre vše tky  po trebné 
ap likác ie  a p o u ž itia  logo typu. Vyh lásen ie  
výs ledkov súťaže za p r íto m n o s ti m in is tra  
za h ran ičn ých  vecí SR Eduarda Kukana 
a výstava, p redstavu júca vše tky  zúčastnené 
návrhy, sa u s k u to č n ili v  m a rc i 2003 
v B ratis lave .

Slovak Aid
AU T OR  I a u t h o r :
P E T E R  G V O Z  DJ Á K

SLOVAK CHD
A U T OR  I a u t h o r :  
D A N A  R O S M Á N Y O V Á

Slovak
AU T OR  i a u t h o r :  
K A R O L  R O S M Á N Y ,
U l O N A D A ,  S . R . O .



Logo internetového portálu V4: S U T A Z  S U T A Z  N A  V Y T V O R E N I E  L O G O T Y P U
PRE I N T E R N E T O V Ý  P O R T A L  S K U P I N Y  K R A J I N  V 4  
L O G O T Y P E  OF
I N T E R N E T  P O R T A L  V 4  G R O U P  

C O M P E T I T I O N

Súťaž na logo skup in y  k ra jín  Vyšehrad­
ské] š tvo rky  (V4) vyp ísa lo  z poveren ia  
M in is te rs tv a  k u ltú ry  SR Slovenské 
ce n tru m  d iza jn u  na jeseň ro ku  2002. 
Podnetom  na zorganizovanie  súťaže sa 
stala dohoda m in is tro v  k u ltú ry  k ra jín  
V4 o v y tv o re n í in te rn e to vé h o  p o rtá lu  
spolupráce k ra jín  V4. P onuky odbor­
ných  in š t itú c ií  zo SR ( s c d )  a M aďarska 
na kom plexné zorgan izovan ie  m edz iná ­
rodne j súťaže zodpovedné ústredné 
orgány neakceptova li a bo lo ro zhodn u ­
té, že každá k ra jin a  V4 zabezpečí 
ná rodné no m inác ie  ná v rh o v  do m edzi­
ná rodného výbe ru , k to rý  bude v  kom ­
p e te n c ii zasadania m in is tro v  k u ltú ry  
k ra jín  V4.
V  tých to  in te n c iá ch  u rč ilo  s c d  ako 
p redm e t ná rodného ko la  súťaže v  SR 
v y tvo re n ie  sym b o lu /log o typu  pre in te r ­
ne tový  p o rtá l skup in y  k ra jín  V4, k to rý  
by  m a l s lúž iť aj na id e n t if ik á c iu  
spo ločných p ro je k to v  o rgan izovaných 
v  rá m c i ro zš irovan ia  spolupráce m edzi 
k ra jin a m i V4. Ž iadaný g ra fic k ý  sym bol 
m a l byť z ro zu m ite ľn ý  š iroke j ve re jn o s ti 
v  Českej re pub like , M aďarsku, Poľsku

a na Slovensku. Ako k r i té r iá  hodno te ­
n ia  b o li stanovené pôvodnosť, k v a lita  
d iza jn u  a význam ová zrozum ite ľnosť; 
možnosť ap likác ie  v  p ros tre d í webovej 
s trá nky ; jednoduchá fa rebná a č ie rn o ­
b ie la  reprodukova te ľnosť. s c d  vyzva lo  
do súťaže päť popredných slovenských 
g ra fic kých  š tú d ií (G ra fiq  S tudio ,
IQ Design S tudio , M r. Design, Rabbit 
& S o lu tion , September), z k to rý c h  t r i  
zas la li do súťaže po jednom  ná v rhu . 
Súťaž v y h o d n o t ila  v  decem bri 2002 
vý lučne  odborná po ro ta  pod predsed­
n íc tvom  M iros lava  C ipára a na postup 
do m edz inárodného ko la  odpo ru č ila  
n á v rh  Dušana Junelca (G ra fiq  S tudio) 
a n á v rh  Pavla R ozložníka (IQ Design 
S tudio), s c d  ocen ilo  každý z vyb ra n ých  
ná vrhov  ho no rá rom  vo výške 20 000 
Sk. M edz inárodné ko lo  súťaže sa m alo 
usku toč iť na p rvom  pracovnom  
s tre tn u tí m in is tro v  k u ltú ry  k ra jín  
V4 začia tkom  ro ku  2003. Do uzá v ie rky  
to h to  čísla ne b o li známe žiadne 
o fic iá ln e  in fo rm á c ie  o ďalšom 
prie beh u  súťaže alebo o p rípad ných  
d e fin it ív n y c h  výsledkoch.

V Y B R A  
D O  M E  
K O LA I 
THE 1 N

%

R O D N  EH O
: t e o  FOR
i,T I O N A L  
P E T I T I O N

AU T OR  I a u t h o r :
D U Š A N  J U N E K

V Y B R Á N  E
D O  M E D Z I N Á R O D N É H O  
K O L A  I S E L E C T E D  FOR  
T H E  I N T E R N A T I O N A L  
P A R T  O F  C O M P E T I T I O N

AU TO R  I a u t h o r :
P A V O L  R O Z L O Ž  N í  K ,
I Q  D E S I G N ,  S . R . O .

d o j m y :

o v a

n  i i v e d o ľ

>002 spolupracovalo, organizovali sub- 

pracovníkmi so základnou onentá- 

>menia si podstaty problematiky 

Či akceptovať odborný názor. Nedostatočná 

3k realitou, s ktorou budeme zápasiť vo všet- 

ako dlho bude treba zápasiť s. amaterizmom 

Dv, ktorými boli oboslané všetky spomenuté 

i vo odvedené práce. Zato nezvládnutých prác 

putujú od súťaže k súťaži, sa objavilo neúre- 

návrhu postúpeného do akejkoľvek súťaže by 

nárne heslo, že nie je dôležité zvíťaziť, ale zúčastniť 

iná, ak sa zdokonalia tí, ktorí lov na logá podnikajú,

d P O L

a Kva i

u chcem vyzdv ihnúť spoiu) 
spolupráce rnimsterstvo zo 
žm kolegom grďm
d  spolupracovat v porolac  
b j e k t ív  n ej ši e m u vvh o d n o t e
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Nehrdzavejúca oceľ patrí k materiálom, ktoré začali svoju 
Úspešnú kariéru V období funkcionalizmu.
zaujala rozhodujúce miesto v prevratne inovatívny

medzi ktorých p a trili ma r t  s t a m m , m i e s  v a n  d e r  r o h e , l e  c o r b u s i e r , 

e i l l e e n  g r a y  a ďalší. Nehrdzavejúca oceľ pre

rýchlo aj v podobe stolového náčinia, svietidiel,

Ani súdobej estetike životného štýlu

nie je  antikoro cudzie -  práve naopak.

I De sign um

Janiga:
i ! u b i c a  f á b r i

Túžba dnešného človeka obklopovať sa nevšednými 
predmetmi s nádychom exkluzivity radí nehrdzavejúcu 

oceľ medzi žiadané a obľúbené materiály. Zostáva 

popri veľkosériovej produkcii najrozmanitejších druhov 
úžitkových predmetov z antikora priestor na autorský dizajn, v ktorom sa originalita 
tvaru spája s hravou funkčnosťou? C u r r i c u l u m  v i t a e

P ro fes ioná lna  d ráha  j a k u b a  j a n i c u  (1972), zam eraná na prácu 
s a tra k tív n y m  kovovým  m a te riá lo m , sa začala v  rokoch  1987-1991 š tú ­
d iom  odboru  um eleckého kováčstva a zám očníctva na S trednej ume- 
lecko-priem yse lne j škole v  K re m n ic i. V rokoch 1991-2000 absolvoval 
Jakub Jan iga s p res távkam i, v y p ln e n ý m i š tu d ijn ý m i p o b y tm i v  Gente 
(Belgicko) a v  A n n  A rbo re  (M ich igan , USA), oddelen ie  kovu  a šperku 
na VŠVU v  B ratis lave . Kým  skúsenosti zo za h ra n ičn ých  pobytov  a v y ­
sokoškolské š tú d iu m  p o d n ie t il i  jeho k re a tiv itu , o p ra g m a tický  roz­
m er a fu n k c io n a lis t ic k ý  p r ís tu p  ro zš ír ilo  jeho  tvo rb u  doktorandské 
š tú d iu m  v  odbore p r ie m yse ln ý  d iz a jn  na VŠVU v  rokoch  2001-2002. 
Už d iza jny, k to ré  Jakub Jan iga n a v rh o l, re a lizova l a p re d s ta v il počas 
vysokoškolského štúd ia , n a zn a č ili, že na slovenskú d iza jn o vú  scénu 
p richádza  ta le n t srš iaci neopozeraným i nápadm i a energ iou prem e­
n iť  jedn odu chý  a n tik o ro v ý  p lech  a d rô t na výn im o čné  ú ž itko vé  p red ­
m e ty  s au rou  je d in ečno s ti. V súčasnosti ponúka Jakub Jan iga svoje 
d iza jn y  pod značkou Janiga Design, od jesene ro ku  2002 ž ije  a p racu ­
je v  Spojených štá toch. ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ iM H H H H iíiH H H B aH i

W  I STOJAN NA Č AS OP IS Y 
M A G A Z I N E  H O LD E R  I 2 0 0 2  

M A T E R IÁ L  I M A T E R IA L :  
A N T I K O R O  I S T A I N L E S S  S T E E L  

VÝ RO BC A I m a n u f a c t u r e r :  
J A N I G A  D E S I G N

M IS A  NA OV OC IE 
FR UI T  B O W L I 2 0 0 2  

M A T E R IÁ L  I M A T E R IA L :  

A N T I K O R O  I S T A I N L E S S  S T E E L
VÝ RO BC A I m a n u f a c t u r e r :

J A N  I G A  D E S I G N

M IS A  NA OV OC IE 

F R UI T  B O W L I 2 0 0 2  
M A T E R IÁ L  I M A T E R IA L :  

A N T I K O R O  I S T A I N L E S S  S T E E L
VÝ RO BC A I m a n u f a c t u r e r :

J A N  I G A  D E S I G N
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Tvary, línie, funkcie...

K p rvým  d iza jnom , k to rý m i j  a  k  u  b 

j a n i g a  u p ú ta l odbornú  verejnosť 
a ná ročných  zákazníkov, p a t r i l i  ve lko ­
ryse dim enzované m isy  z p rekvapivo 
jednoducho tvarovaného -  ohýbaného 
a zváraného -  an tiko rového  p lechu. 
Podobný jednoduchý techno log ický  
p r in c íp  používa neskôr p r i stojanoch 
na CD z pe rforovaného a geom etricky  
ohýbaného plechu, k to ré  možno 
u m ie s tn iť  na stenu h o rizo n tá ln e  
i  v e r tik á ln e  ako fun kčné  a súčasne 
pôsobivé dekora tívne  prvky . Rovnako 
bravú rn e  narába Jakub Janiga aj 
s a n tiko ro vým  drô tom , k to rý  tva ru je  
do rôznych úž itko vých  predm etov ako 
sv ie tn iky , s to jany na časopisy a m isy 
alebo ho kom b inu je  s a n tiko ro vým  
p lechom  a vy tvá ra  ta k  ob jek ty  -  misy, 
k to ré  n a jp rv  zau jm ú vzhľadom  
a následne prekvap ia  fu n kc io u . 
Spoločným i m enovate ľm i kolekcie 
rôznorodých úž itko vých  predm etov 
z a n tiko ra , k to rú  Jakub Janiga doposiaľ 
v y tv o r il,  sú velkorysosť, o r ig in a lita ,

BI  I POLO H OVATE ĽN É KRESLO 

I P O S IT IO N IN G  LONG C H AI R  I 2 0 0 0  
M A T E R IA L  I M A T E R IA L :
A N T I K O R O ,  Č A L Ú N E N I E  
S T A I N L E S S  S T E E L ,  U P H O L S T E R Y  
VÝ RO BC A I m a n u f a c t u r e r :
P R O F I  N T ,  S.  R . O .

dôvtip  a p rekvapu júco m oderná reč 
vzhľadu, spočívajúca v  h a rm ó n ii p rís ­
nej geom etrie l í n i í  a poetického výrazu  
tvarov. Súbežne s ukončením  vysoko­
školského štúd ia  Jakub Janiga p ren iká  
aj na pole nábytkového d iza jn u . V ytvá­
ra  po lohovateľné oddychové kreslo Bi, 
k to ré  na p rie k  ve lkém u ob jem u pôsobí 
elegantne a takm er efem érne ľahko. 
Podobne ako u m a lých  ú ž itko vých  
predm etov aj kreslo Bi vn ím a  pozoro­
va te ľ spočia tku ako v ý tv a rn ý  ob jekt 
v  p riestore , až neskôr skúm a jeho 
funkčné  m ožnosti. Najnovší nábytkový 
d iza jn  Jakuba Jan igu -  m u lt ifu n k č n é  
s to líky  a ta b u re ty  Profint -  evokuje 
es te tiku  50-tych rokov, založenú 
na kon tras te  sub tílne j d rô tene j kon ­
štrukc ie  a masívneho ja d ra  objektov. 
Väčšina d iza jn ov  Jakuba Jan igu je 
určená náročnej solven tne j k lie n te le , 
pre to  sa vy rá b a jú  v  m a lých  sériách 
na objednávku. Ich  domovskou 
výstavnou a p reda jnou scénou 
je In te r ié ro v é  š tú d io  F la d e r v  B ratislave.

KO N C O V KY  NA K N I H Y  
BOOK H OL D E RS  I 2 0 0 1  
M A T E R IÁ L  I M A T E R IA L :  

A N T I K O R O  I S T A I N L E S S  S T E E L  
VÝ RO BC A I m a n u f a c t u r e r :
J A N  I GA D E S I G N

Ú s p e c h y . . .

j A K U B  j a n i g a  začal predstavovať svoju tvo rb u  na dom ácich i  zah ra­
n ičn ých  fó rach  už ako š tuden t od po lovice 90-tych rokov 20. storočia. 
M edzi na jvýznam nejš ie  ko le k tívn e  výstavy, k to rý c h  sa zúča s tn il, p a tr ia  
h a n d w e r k s m E S S E - T A L E N T B U r s e  (M níchov, Nemecko, 1994), m edz iná­
rodná  výstava s to lovan ia  e u r ó p a  z a  s t o l o m  (M acon, Francúzsko, 1996) 
a 18. b 10 (Ľubľana, 2002). V  rokoch 1997, 1998 a 2001 vystavova l na v ia ­
cerých p o d u ja tia ch  v  USA, v  ga lé riách  v  A n n  A rbore  a v  B irm ing ham e  
v  štáte M ich ig an , v  Chicagu a vo W ashing tone. D iza jny  Jakuba Jan igu  
b o li zaradené na prestížne výs tavy  slovenského d iza jn u  p r i e m y s e l n ý  

d i z a j n  1990 -  2 0 0 0  v  B ratis lave a d e s i g n e d  i n  S l o v a k i a  v N árodne j 
g a lé r ii v  Prahe (2001). V rokoch 2001 a 2002 ne chýba li jeho nábytkové 
d iza jn y  na Fóre d iz a jn u  na v e ľtrh u  n á b y t o k  a  b ý v a n i e  v  N itre , 
k  úspešným au to rským  výstavám  p a tr ia  prezentácie  i n  A t m o s f é r a  

v  K. G a lle ry , n o v á  k o l e k c i a  d i z a j n u  v  In te r ié ro v o m  š tú d iu  F lad e r  
v  Bratis lave (2001) a na teraz posledná výstava na domácej pôde s názvom  
t w o - 1  n  - o n e v  K . G a lle ry  v  B ratis lave v  ro ku  2002. Jakub Jan iga p ra v id e l­
ne k o n fro n tu je  svoje práce aj v  p res tížnych  dom ácich súťažiach, 
v  k to rý c h  za n á v rh y  a d iza jn y  ú ž itko vých  p redm e tov získal viacero 
ocenení. V  ro ku  1995 bolo jeho  p rá c i Príbory udelené ocenenie v  k rea ­
tív n e j súťaži SCD n a j k r a j š i e  s t o l o v a n i e .  D iza jn  po lohova teľného 
kres la  Bi ocen ila  po ro ta  súťaže n á r o d n á  c e n a  z a  d i z a j n  v  ro ku  2001 
u zn a n ím  v  k a te g ó rii P r ie m y s e ln ý  d iz a jn . N ajčerstve jš ím  ocenením  
invenc ie  ná v rh o v  Jakuba Jan igu  je d ruhé  m iesto v  ka te g ó rii Ú ž itk o v ý  
p re d m e t na k a ž d ý  deň v  súťaži k r u h y  n a  v o d e ,  k to ré  z íska li d rô tené 
m isy  Kruh a polkruh.

M I S Y  NA OV OC IE 

F R UI T  BOWLS I 2 0 0 0  
M A T E R IÁ L  I M A T E R IA L :
A N T I K O R O  I S T A I N L E S S  S T E E L
VÝ RO BC A I m a n u f a c t u r e r :
J A N  I GA  D E S I G N

STOJAN NA ČAS O PI S Y 

M A G A Z I N E  H OL D E R  I 2 0 0 1  
M A T E R IÁ L  I M A T E R IA L :
A N T I K O R O  I S T A I N L E S S  S T E E L  
VÝ RO BC A I m a n u f a c t u r e r :
J A N  I GA  D E S I G N

F OT O I p h o t o :
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B I C M - M E D Z I N Á R O D N E  BI ENÁLE PLAGATU
v  m e x i k u  patrí popri bienále v poľskom Vilanove 
a vo fínskom Lahti k najuznávanejším a najrozsiahlejším 
podujatiam svojho druhu na svete. V poradí už siedmy

prehliadky, presahujúcej významom a záujmom tvorcov

sa uskutočnil na prelome mesiacov október a no2002.

De s ig n \im

7‘ B I  C
O S T

M O N I K A  F O R B E R G E R O V Á

Do súťaže bolo prihlásených rekordných 4 500 prác
z viac ako 67 krajín sveta. Hlavná výstava víťazných 
plagátov bola otvorená koncom októbra 2002 

v Múzeu Franza Mayera v San Luis Potosí.
Pri tejto príležitosti prebehla aj slávnostná ceremónia 
odovzdávania cien, ktorú usporiadatelia zavŕšili 
krstom reprezentatívneho katalógu.

1

Mexico C ity a San Luis Potosí sa na jeseň roku 2002 opäť stali vyhľa­
dávanými ku ltú rnym i strediskam i. Obohatené mnohými výstavam i, 
sem inárm i, workshopm i, ale aj iným i ku ltú rnym i podujatiam i v íta li 
každého, k to  na nich partic ipova l alebo koho jednoducho zaujíma 
svet plagátov a grafického d izajnu. Ústredným podujatím  7. m e d z i ­

n á r o d n é h o  b i e n á l e  p l a g á t u  v Mexiku bola výberová výstava 
plagátov. Z prihlásených 4 500 prác vyberala odborná porota, zlože­
ná z medzinárodne uznávaných tvorcov plagátov -  p h i l  r i s b e c k ,

AL A I N  LE QUER NE C,  G I A N N I  BO RTO L O T T I , U . G .  SATO,  BÁRBARA 

PA- CI OREK,  EDUARDO TELLEZ,  PI OTR K U NC E,  PI ERRE N E U M A N N ,

CHAZ m a v i y a n e ,  najlepšie diela v štyroch súťažných kategóriách. 
O rganizátori, v te jto  súvislosti podporovaní o s n ,  v y tvo r ili v rámci 
š tv rte j kategórie d -  N e p u b lik o v a n é  p la g á ty :  Práva prírody -  kolekciu 
50 plagátov, ktoré by mali byť výpoveďou, respektíve pohľadom do 
bu-dúcnosti vývoja vzťahu človeka a prírody. Celá kolekcia nadobud­
la charakter putovnej výstavy, ktorej reinštalácie sú plánované pod 
jednotným  názvom Práva prírody (The Rights o f Nature) nielen v rôz­
nych častiach Mexika, ale aj za jeho hranicam i.

D I V A D L O  I T H E A T E R
AU T O R  i a u t h o r :
Z  D A N O W I  C Z  
&  O A W  R O W S  K I
PO ĽSKO I P O LA N D

G O Y A  P O S A D A  P O S T E R
AU T OR  I a u t h o r :
R E N É  A Z C U Y
M E X I K O  I M E X I C O

P O C T A  V Z B Ú R E N C O M  
R E B E L  D I G N I T Y

AU T OR  I a u t h o r :  
L E O N E L  S A G A H Ó N  C A M P E R O

M E X I K O  I M E X I C O
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► g u i l t  (gilt), n. 1, the fact of having done 4 
t  a wrong, especially an act punishable by i
I law; as, his guilt was proved by his own 4
 ̂ confession; 2, wrongdoing; sin; as, he led j

[ a life of guilt and shame. .

V I N A  
GU I LT
AU TO R  I a u t h o r :
J O E  S C O R S O N  E
USA

Z A S T A V T E  Z N E Č I S Ť O V A N I E !  
S T O P  p o l l u t i o n !

a u t o r  1 a u t h o r :
M A C  I EJ W O Z N I A K
POĽSKO I PO LA N D

V každej zo štyroch súťažných kategórií boli udele­
né 3 ceny s určením poradia, porota rozdala aj 5 špe­
ciálnych ocenení. Medzi najlepšie a vystavené práce 
v kategórii a  boli zaradené aj plagáty popredných slo­
venských autorov d u š a n a  j u n  e k a  (l/l/or/d o f  F riends) 
a V l a d i s l a v a  ROSTOKU (Legenda o P a v lo v i a P au le , 
Ľ u d o m il) . aaaaaaiaaillB iaHail^ ^

Súčasťou 7 . ročníka m e d z i n á r o d n é h o  b i e n á l e  

v  m e x i k u  boli popri hlavnej výstave početné sprie­
vodné podujatia , ktoré sledovali spoločný cieľ: pod­
poriť rozvoj a p rib líž iť  mnohorakú tvá r grafického 
d izajnu s dôrazom na plagátovú tvorbu . V te jto  sú­
v is losti bola vyslovená základná otázka: Má plagát 
budúcnosť, alebo je  už de fin itívne  na ústupe? 
Odpoveď jedného z členov poroty, renomovaného gra­
fického dizajnéra, autora úspešných a jedinečných 
plagátov p 1 e r  r  a  n e u m a n n a :  „P lagát žije  a preži­
je ! My sme toho živým dôkazom rovnako ako stále ras­
túci počet prihlásených prác v prestížnych medzinárod­
ných súťažiach.“  MĚĚĚKtKKĚKKKĚĚĚĚĚĚKtĚĚĚĚĚĚĚĚĚĚKKKĚtĚĚlKĚĚm 
Špecialitou sprievodných poduja tí mexického bie­
nále je, že pri každom ročníku sa rozsiahlejšie pred­
staví tvorba zo zakaždým inej takzvanej hosťujúcej 
krajiny. Na 7 . bienále ňou bolo Poľsko ako liaheň au­
torov, k to rí zrevolucionalizovali výrazové a kom uni­

kačné možnosti súčasného plagátu. Mexická verej­
nosť mala možnosť v id ie ť hneď viacero hodnotných 
ukážok poľskej plagátovej tvorby -  výstavu d v e  t v á ­

r e  POĽSKÉHO PLAGÁTU ( mI ^C Z Y S L A V  GÓROWSKI  

a LEX DR E WI NS K l ) ,  PLAGÁTY ALFREDA HALASU 3 vý-
stavu prác š t u d e n t o v  k r a k o v s k e j  a k a d é m i e ) .  

Okrem spomínaných výstav mohli návštevníci obdi­
vovať kolektívnu výstavu 100 d izajnérov z 5 ko n ti­
nentov sveta, zostavenú ako spomienku na otca pla­
gátu -  Toulouse-Lautreca (s a m o s ta tn ý  č lá n o k  na str. 
58 -  61 -  p o z n . re d .) , výstavu p l a g á t y  z  m a ď a r s k a  

a ďalšie ind iv iduá lne výstavy ( g r u p p o  t a p i r o ,  g i a -

N N I BO RTO L O T T I , JOAO M ACH AD O,  RAFAL O L B I N -

S KI ) .

Vzdelávací a odborný charakter dodalo podu ja tiu  
usporiadanie niekoľkodňových seminárov a worksho- 
pov určených zväčša mladej generácií. Vyvrcholením 
odborného programu bienále bolo 4. medzinárodné 
stre tnutie grafických dizajnérov, ktoré hostilo rekord­
ných 28 zúčastnených krajín a viac ako 1200 štu­
dentov z vyše 64 un iverzít. Pozitívnym konkrétnym 
výsledkom s tre tnu tia  bolo vypracovanie koncepcie 
projektu vybudovania Medzinárodného múzea d i­
zajnu a Informačného centra v spolupráci s univer­
z itou  v San Luis Potosí.

Z A S T A V T E  N E L E G Á L N Y  
O B C H O D  S O Z B R A Ň A M I  

S T O P  G U N  T R A F F I C K I N G
AU T OR  I a u t h o r :
W O O D Y  P I R T L E
USA

O  / M  I M  I N° M0RE GUNS F0R 
O  I U r laUlN TORTURE AND
TRAFFICKING r Uľ1 INTERNATIONAL

V Ý S T A V A  I R E N E  N A E F 

I R E N E  N A E F E X H I B I T I O N
AU T OR  I a u t h o r :
M E L C H I O R  I M B O D E N
ŠV AJČIARS KO I S W IT Z E R L A N D



STOP!
NO MORE WHALE KILLING

: i ' &  I

N I K E  M E X I C O  1 -2
AU T OR  I a u t h o r :
T H A N  I A L E C H  U C A  
W A L T E R  T H O M P S O N
M E X I K O  I M E X I C O

k o n i e c ! n e z a b í j a j t e  v e ľ r y b y  
s t o p ! n o  m o r e  w h a l e  k i l l i n g

a u t o r  I a u t h o r :
J O R G E  R O S A S  P E R E Z
M E X I K O  I M E X I C O

P R O C E S S  C E N T R E  C O . L T D
A U T OR  I a u t h o r :  s h u z o  k a t o

J A P O N S K O  I JAP AN

A F R O D I Z I A K Á ?  R O H Y Í
a p h r o d i s i a c s ? h o r n s !
a u t o r  I a u t h o r :

V I C T O R  M .  S A N T O S  G A L L Y
M E X I K O  I M E X I C O
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K A L E N  D A R  2 0 0 1  
C A L E N  DA R  2 0 0 1
AU TOR  i a u t h o r :
M I Y A K O  O.  G I I C H I
JA P O N S K O  I JAP AN

11 DE MARZO 2001 ZOCALO CD. DE MEXICO

S M E  t u ! d i v a d e l n é  p l a g á t y

H E R E  W E  A R E !  T H E A T R E  P O S T E R S
AU TOR  I a u t h o r : a u t o r  I a u t h o r :
O C T A V I O  A.  A L O N S O  L O P E Z  P É T E R  P O C S
M E X I K O  I M E X I C O  M A Ď A R S K O  I H U N G A R Y
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R O M U A U T O N  L A D Y
Lappeenrannan kaupunginteatteri esittää 
Alan Bennettin näytelmän Lady in the Van 

Teija Hyvärisen ohjauksena 
Ensi-ilta 12.1 2002 Jukota salissa

T H E  I N T E R N A T I O N A L  P O S T E R  B I E N N I A L  I N  M E X I C O  ( b I C m )  belongs t O

the most recognized and largest events of its kind in the world together 
jwith biennial in Warsaw and Lahti. The seventh year of the competition 
show, which goes further than the American continent regarding its signi­
ficance and interest of the authors, took place at the turn of October and 
November 2002. The number of 4 ,500 works from more than 67 world 
countries applied for the competition. The main exhibition of winning pos­
ters was open in the end of October 2002 in the Franz Mayer Museum in 
San Luis Potosí. The award ceremonial with the introduction of a repre­
sentative catalogue was also presented on this occasion. Mexico C ity  and 
San Luis Potosí became the cultural centres visited by many people for 
a few days. Number of exhibitions, seminars, workshops but also other cul­
tural events welcomed anyone who participated or was simply interested 
in the world of posters and graphic design. The main event of the 7th in­
ternational poster biennial in Mexico was the selected exhibition of pos­
ters. Professional jury that consisted from the renowned authors of pos­
ters like P H I L  R I S B E C K ,  A L A I N  LE Q U E R N E C ,  G I A N N I  B O R T O L O T T I ,  U .  G.  

S A T O ,  B A R B A R A  P A C I O R E K ,  E D U A R D O  T E L L E Z ,  P I O T R  K U N C E ,  P I E R R E

n e u m a n n  and C H A Z  m a v i y a n e  selected the best pieces of posters in 
four categories from 4,500 registered works. The organizers supported by 
the UNO in this project, created a collection of 50 posters that should rep- 
Iresent a kind of a statement or an insight to the future of the man-nature 
[relationship within the fourth category “ d ”  -  Non-published Posters: 
The Rights o f Nature. The whole collection achieved a character of a tra­
velling exhibition and its reinstallations have been planned to take place 
in various parts of Mexico but also beyond its boundaries under the title  
The Rights of Nature. The posters of prominent Slovak authors d u š a n  

I j u n e k  (W o rld  o f  Friends) a n d  v l a d i s l a v  r o s t o k a  (Legend o f  P aul and  P au la , 
[The P h ila n tro p is t) belonged to the best works exhibited in the “a ” catego­
ry. 3 prizes were awarded in each of four categories and the jury also a- 
warded 5 special prizes,
Besides the main exhibition, numerous accompanying events were a part 
of the 7 T H  i n t e r n a t i o n a l  p o s t e r  b i e n n i a l  i n  M e x i c o  as well and they 
followed the same purpose: to support development and introduce the 
manifold expression of graphic design with the emphasis on poster work.

L ig u e  d e s  d ro its  de i ho m m e
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M A Š K A R N Ý  BAL  
M A S Q U E R A D E

AU T OR  I a u t h o r :  
A L A I  N LE Q U E R N E C

F R AN C Ú Z S KO  I FRANCE

L I G A  Ľ U D S K Ý C H  P R A V  
L I C A  F O R  H U M A N  R I G H T S

A U T OR  I a u t h o r :
P I E R R E  N E U M A N  N

ŠVAJČ IARSKO I S W IT Z E R L A N D

Ľ U D S K É  P R Á V A  
H U M A N  R I G H T S

A U T OR  I a u t h o r :  
U .  G.  S A T O

J A P O N S K O  I JAP AN

des souris 
et des hommes. 
Sciences, 
techniques et 
droits de ľhomtne

0 0 1

P R I Z E S

a ) P ou ličné p la g á ty  i S tre e t posters

1. cena i is t  Prize i l .  s a h a g Ó n  c a m p e r o  ( m e x i k o  i m e x i c o )

2. cena i 2nd Prize 1 w o o d y  p i r t l e  ( u s a )

3. cena 1 3rd Prize 1 p e k k a  l o i r i  ( f í n s k o  i  Fi n l a n d )

b ) P lag áty  s l im ito v a n ý m  n ákladom  1 L im ite d  E d itio n  Posters

1. cena 1 1st Prize 1 y o s s i  l e m e l  ( i z r a e l  i  i s r a e l )

2. cena 1 2nd Prize 1 j o e  s c o r s o n e  ( u s a )

3. cena 1 3rd Prize 1 s h u z o  k a t o  ( j a p o n s k o  i j a p a n )

c )  D ig itá ln e  p la g á ty  1 D ig ita l Posters

1. cena 1 1st Prize 1 z d a n o w i c z  8t p a w r o w s k i  ( p o ľ s k o  i p o l a n d )

2. cena 1 2nd Prize 1 m e l c h i o r  i m b o d e n  ( Š v a j č i a r s k o  i S w i t z e r l a n d )

3. cena 1 3rd Prize 1 m i y a k o  o k a z a k i  g i i c h i  ( j a p o n s k o  i j a p a n )

d ) N e p u b lik o v a n é  p la g á ty : Práva p ríro d y  1 U n p u b lish ed  Posters: N a tu re 's  R ights
1. cena 1 1st Prize 1 j .  r o s a s  p é r e z  ( m e x i k o  i m e x i c o )

2. cena 1 2nd Prize 1 v . m . s a n t o s  g a l l y  ( m e x i k o  i m e x i c o )

3. cena 1 3rd Prize 1 m a c i e j  w o z n i a k  ( p o ľ s k o  i p o l a n d )

Špeciá lne  ocenen ia  1 Special Prizes:

Cena Eum ex (re k la m n é  p la g á ty ) 1 Eum ex A w ard  (a d v e rtis in g  posters)

1. cena 1 1st Prize 1 t h a n i a  l e c h u g a , W a l t e r  T h o m p s o n  ( m e x i k o  i m e x i c o )

2. cena 1 2nd Prize 1 l . s a g a h ó n , m . g . m o r í n  ( m e x i k o  i m e x i c o )

3. cena 1 3rd Prize 1 o n e  f o r  o n e  ( m e x i k o  i m e x i c o )

Cena Josého G u ad a lu p éh o  Posadu 1 José G uadalupe Posada Excellence A w ard

R E N É  A Z C U Y  ( M E X I K O  I M E X I C O )

Cena Carlosa Lozana 1 Carlos Lozano P rize

O C T A V I O  A.  A L O N S O  L O P E Z  ( M E X I K O  I M E X I C O )

FOTO I p h o t o :

P A N I  I L A D Y
A U T OR  I a u t h o r :

P E K K A  L O I R I
F ÍN SK O I F IN L A N D
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Korean International Biennial of Poster 2002

p L A G A T sa presťahoval z ulíc a námestí do výstavných 
siení a exkluzívnych publikácií. Pravda, nie hocaký 
plagát, ale Monsenieur Affiche,kráčajúci v šľapajach svojich
úctyhodných predkov ako vydarený potomok plagátov
Ocka Toulouse - Lautreca. Vytvorila

myseľ autora a velká duša umelca, ovládajúceho

písma, tvaru a farby, ktorá osloví a poteší každého

Seoul:
: IÍ U  B I C A  F Á  B R  I

N O V Á M

E K K A S 

V E T 0 V 

É H 0 P L 

A G Á T U

S.  N A G Y  T A M A S  
C H E E S E  T R A D E  C O M P A N Y
AU T OR  I a u t h o r :
P E T E R  P Ó C S
M A Ď A R S K O  I H U N G A R Y

Design^um

T H E  

T H
M E C C A

P 0
E

S T E R

(Seongnam C i t y )

Najlepšie plagáty od najuznávanejších autorov 
sa stretávajú na najprestížnejších súťažných 
prehliadkach po celom svete, aby sa porovnali, 
súperili o ocenenia, uznania, o zákazníka 
a o miesto v najrenomovanejších zbierkach 
moderného umenia. Čo zostalo na uliciach?

Sú všetky známe a pribúdajúce prehliadky plagátov iba pokusom oživiť disciplínu, 
ktorá je odsúdená na vymretie, snahou vytvoriť mýtus z formy vizuálnej komu­
nikácie, ktorá je prekonaná, alebo sú pomocníkmi dobrého plagátu pri jeho  

budúcom víťaznom ťažení do ulíc, späť k jeho prvým divákom? Za najlepšími 
výkonmi vo svete súčasného plagátu sa od novembra 2002 možno vybrať 
aj na Kórejské medzinárodné bienále plagátu do Seongnam City.

|Organizátorom medzinárodného bienále plagátu v Kórei, ktorého 
prvý ročník sa uskutočnil za podpory kórejského m inisterstva ob­
chodu, organizácie i c o g r a d a  a mesta Seongnam C ity (sa te lit 
Soulu), je  Kórejský in š t itú t propagácie d izajnu ( k o r e a  i n s t i ­

t u t e  o f  d e s i g n  p r o m o t i o n ) .  Súťažná prehliadka, v ktore j sa 
o uznanie kva lity  svojich plagátov mohli uchádzať profesionálni 

ra fici oddelene od študentov, bola vypísaná pre t r i  kategórie: 
jkomerčné, kultúrne a spoločenské plagáty. V každej kategórii mala 
medzinárodná porota možnosť udeliť veľkú, zlatú, striebornú, 
|bronzovú a špeciálnu cenu tak profesionálovi, ako aj š tudentovi. 
Päťčlennej porote, ktorej predsedal s h i g e o  f u k u d a ,  sa ušla ne­
ľahká úloha vyhodnotiť -  na štartovací ročník neuveriteľných -  
I1874 prihlásených prác od autorov zo 44 krajín sveta. Verd ikt po­
rotcov znie na prvé počutie prekvapivo: na výstavu bolo vybra- 
|tých 292 (z toho  44 študentských) plagátov od autorov z 28 kra- 
ín. Slovensko zastupoval jed in ý  plagát -  „M už ako muž“  od 

(Vladislava Rostoku. MttmmmatmiKmammmataimtKmmKtmimaKKmmm

I N T E R - C R O S S  
C R E A T I V E  C E N T E R
AU T O R  i a u t h o r :
H I R O S H I  M A E D A
J A P O N S K O  I JA PA N
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AGAINST DISCRIMINATION

De sign um

SCHONER

K RAJ S I A K O  T Y  
P R E T T I E R  T H A N  Y O U
AUT OR I A U T H O R :  E R I C H  B R E C H B U H L
ŠVAJČIARSKO I S W IT Z E R L A N D

P R A V O  Z O S T A T  C I S T Y
R I G H T  T O  R E M A I N  C L E A N
A U T OR  I A U T H O R :  J A K U B  S A N I T R A K
ČESKÁ R E P U B L IK A  I CZECH R EPU BL IC

H L U K  I N O I S E
AU TOR  I a u t h o r :  
F E N G  Z H O U
Č ÍN A  I C H IN A

S T U D E N T S K Á  K A T E G Ó R I A  I S T U D E N T S  C A T E G O R Y

M Y  S M E  I C H  -  O N I  S U  N A S  
W E  A R E  T H E M  -  T H E Y  A R E  US
AU TO R  I a u t h o r :  k a r i  p i i p p o

FÍN SK O I FI N LAN D

ISRAEL PALESTINE
2002 I ’ n iy '/a  V n u k 1

I S R A E L  P A L E S T I N E  2002
A U T OR  I a u t h o r :  y o s s i  l e m e l

IZ R AE L I IS RAEL
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The best pieces o f the contemporary poster art can yet be seen 
in the Seongnam City (the satellite o f Soul) at the K o r e a n  i n ­

t e r n a t i o n a l  b i e n n i a l  o f  p o s t e r  since November 2002. 
The organizer o f biennial in Korea is the k o r e a  i n s t i t u t e  o f  

d e s i g n  p r o m o t i o n  and the firs t year o f th is  event was sup­
ported by the Korean M in istry o f Trade, i c o g r a d a  organizati­
on and Seongnam City. In the com petition exhib ition , professio­
nal graphic designers and students ind ividually could compete 
for appreciation o f qua lity  o f the ir posters in three categories: 
commercial, cultural and social posters. The international ju ry  
could award a grand, gold, silver, bronze or special prize in each 
category to  professionals and students separately. The ju ry  tha t 
consisted o f five members w ith  Shigeo Fukuda as its chairman 
had an uneasy task -  to  evaluate 1874 registered works by au­
thors from 44 world countries, which was an incredible number 
for the firs t year o f such event. The verdict seems unbelievable 
at firs t sight: the ju ry  selected 292 works to  be exhibited (44 out 
o f them were students' works) posters by authors from 28 coun­
tries. Slovakia was represented by one poster -  “ Man as Man" by 
Vladislav Rostoka. Statistics o f the awarded prizes is as follows: 
the ju ry  awarded 1 grand (no grand prize was awarded in the stu­
dent category), 2 gold, 3 silver, 5 bronze and 2 special prizes out 
o f the to ta l number o f 30 prizes th a t could be awarded. As the 
organizers point out, the aim o f the Korean biennial is to  achieve 
international recognition and image o f an excellent event where 
the best from the best w ill be presented. The purpose o f a s tric t 
selection follows the idea to  show the audience the top quality in 
order to  encourage the authors in Korea and the world to  better 
achievements and professional development o f such an extraordi- 
nary genre as the poster.
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S K R O T E N I E  Z L E J  Z E N Y  
T H E  T A M I N G  O F  T H E  S H R E W
AU T OR  I a u t h o r :
L U B A  L U K O V A
USA

•  P R I Z E S

a ) K ateg ó ria  p ro fe s io n á ln i d iz a jn é r i 
C ateg o ry  Professional designers

Veľká cena i Grand Prize
Y O S S I  L E M E L  ( | S R A E l )

Zlatá medai la i Gold medal
K I - H E U N  S H U R  ( k O R E a )

Strieborná medai la i Silver medal
H I R O S H I  M A E D A  ( j A P A n )

Strieborná medai la i Silver medal
K E N N E T H  T O  PO K E U N G  ( C H I N A )

Bronzová medai la i Bronze medal
K A R I  P I I P P O  ( F I N L A N D )

Bronzová medai la i Bronze medal
P E T E R  P Ó C S  ( H U N G A R Y )

Bronzová medai la i Bronze medal
T A K A S H I  M I Y A K E  ( j A P A N )

Icograda Award
F E N G  Z H O U  ( C H I N A )

b ) K a teg ó ria  š tu d e n ti 
C ateg o ry  S tu d e n ts

Zlatá medai la i Gold medal
E R I C H  B R E C H B U H L  ( S W I T Z E R L A N D )

Str ieborná medai la i Silver medal
J A K U B  S A N I T R Á K  (CZ E CH  R E PU B LI C )

Bronzová medai la i Bronze medal
H Y U N - J U N G  K I M  ( k O R E a )

Bronzová medai la i Bronze medal
W A N G  LEI  ( C H I N A )

Špeciálna cena i Special Prize
J I A N  X U  ( C H I N A )

T Y P I C K Á  K R A J I N A
-  S K U T O Č N Ý  Z M Y S E L  
T H E  T Y P E  L A N D S C A P E
-  T H E  R E A L  M E A N I N G
A U T OR  I a u t h o r :
K I - H E N  S H U R
KÓREA I KOREA

S H I G E O  F U K U D A  ( j A P A N )
D O N G - J O  K O O  (K O R E A )
M A R I N A  L A N G E R - R O S A  ( G E R M A N Y )  
L U B A  L U K O V A  ( u Sa )
I S T V Á N  O R O S Z  ( h U N G A R Y y )

Š tatistika  udelených cien: 
z celkového možného počtu 
30 ocenení udelila porota
1 veľkú cenu (v študentskej 
kategórii nebola udelená),
2 zlaté, 3 strieborné, 5 bron­
zových a 2 špeciálne ceny. 
Ako zdôrazňujú organizátori, 
cieľom kórejského bienále
je získať medzinárodný 
kred it a im idž špičkového 
podujatia , na ktorom 
budú predstavení najlepší 
z najlepších.
Zmyslom prísneho výberu je 
aj zámer ukázať verejnosti 
iba špičkovú kva litu , nastaviť 
latku, ktorá bude tvorcov 
v Kórei i vo svete m otivovať 
k lepším výkonom a k profe­
sionálnemu rastu výnim oč­
ného žánra, akým je  plagát.

B I EN ÁL E PLACATU 
V S E O N G N A M  
CIT Y H O D N O T Í  
SHIGEO FUKUDA,
PRE DSEDA
p o r o t y :

►  „Prvé Kórejské medzinárodné bienále plagátu 
považujem za jeden z najväčších medzníkov 
v dejinách dizajnu v Ázii. Bál som sa, koľko 
dizajnérov zo sveta sa prih lási, kedze išlo o prvú 
akciu toh to  druhu v Kórei. Som rád, že sa bienále 
napokon zúčastnil taký veľký počet plagátov 
a autorov a že medzi nimi nechýbajú ani svetovo 
uznávaní umelci. V kategórii spoločenských 
plagátov sa najviac plagátov vyjadrovalo k téme 
medzinárodných konfliktov, znečistenia životného 
prostredia, chudoby a chorôb. V kategórii 
kultúrnych plagátov potešila naše oči jedinečnosť 
a kreativita každej krajiny. V kategórii 
komerčných plagátov sa nemálo prác zaoberalo 
globálnym ekonomickým úpadkom. Vkladal som 
veľké nádeje do študentských prác a očakával 
som, že nám ukážu rozmanitosť vzdelávania 
dizajnérov v jednotlivých krajinách. Mnohé nás 
však sklamali.
Ďakujem organizátorom za skvelú prácu a podporu. 
Srdečne blahoželám Yossi mu Lemel ovi, prvému 
nositeľovi veľkej ceny tohto podujatia/ 4

■ P O H Ľ A D  DO IN Š T A LÁ C IE  VY ST AV Y 

B I E N Á L E  I W I E W  AT T H E B I E N N I A L  
E X H I B I T I O N  I DESI GN CEN TER  
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^  Jeho podstatu v nijakom prípade nemožno redukovať 

^  na reklamu, resp. komunikačnú podporu mesta. Tento 

koncept vyžaduje precíznu prácu na tvorbe produktu, 
jeho vylepšovaní a účinnej transmisii k príjemcovi, 
resp. cieľovému publiku. Dôležitou súčasťou je priama 

participácia obyvateľstva na tomto procese. Obyvatelia sa tak stávajú jednak spolutvorcami 
produktu, jednak kľúčovou cieľovou skupinou v procese jeho akceptácie a zhodnotenia.
Aby sa zabezpečila čo najvyššia kvalita a efektivita tohto procesu, je nutné pristupovať k tvorbe 
produktu mesto interdisciplinárne, s maximálnym dôrazom na vzájomnú funkčnú i hodnotovú 
kompatibilitu jednotlivých aktérov i navrhovaných opatrení. Z tohto pohľadu sú potom územné 

plánovanie, tvorba imidžu a identity mesta, environmentálna politika, turistický 
ruch, ako aj nástroje hospodárskeho rozvoja čiastkovými aspektmi celostného 

konceptu rozvoja mesta.

Všeobecným le itm o tív o m  koncep tu  mestského m a rke tin g u  je idea 
v y tv o r iť  a ro z v in ú ť  p ro f i l  mesta ako „a traktívneho , jedinečného 
a konkurencieschopného produktu“ . Mesto je  vn ím ané  ako p ro d u k t, 
k to rý  s tra teg icky  vs tupu je  na t r h  a je  v y v íja n ý  pre te n to  t r h  
(p ričom  sam otné slovo t r h  nem usím e vn ím a ť iba v  č isto ekonom ic­
kých  ka tegóriách). Špecifická s ituác ia  mesta ako p ro d u k tu  
um ožňu je  ve ľm i dobre zvý ra zn iť  n ie k to ré  jeho  c h a ra k te r is tik y  
(ako napr. jed inečnosť), k to ré  po tom  u ľah ču jú  budovan ie  em ocio­
ná ln e j na dho d n o ty  a tý m  aj lo ja l i ty  k  „značke“ (b rand  lo y a lty ) .
Na d ruhe j strane ex trém ne na rasta júca kon ku re n čn á  ponuka 
je im p u lzo m  k  us tav ičném u nachádzan iu  nových výrazových 
po lôh  a tý m  aj k  dokona le jš ím  ná s tro jom  ich  kom un ikác ie .
Nestále a ve ľm i d ifú zn e  vonka jš ie  p ros tred ie  k la d ie  veľké n á ro ky  
na f le x ib i l i tu ,  inova tívno sť a a n tic ip á c iu  v  procese ria d e n ia  
„značky“ mesta (b rand  m anagem ent). M estský m a rk e tin g  je  n u tn é  
vn ím a ť p redovše tkým  ako proces, k to rý  je v  každej svojej fáze 
o tvo ren ý  a tra n s p a re n tn ý  a n a p rie k  svojej jasne j cieľovej 
o r ie n tá c ii sa vyhýb a  f in á ln e m u  a d e fin it ív n e m u  uko nčen iu .

C O R P O R A T E  I D E N T I T Y  
PR AHA I PRAGUE
AUTOR I a u t h o r : 
STUDIO N AJ B RT I 2002 
ČESKÁ REPUBLIKA 
CZECH REPUBLIC



■■ C o rp o ra te  Id e n t i t y
c i je  po třebné vn ím a ť ako zák lad ný  nástro j riad e ­
n ia , s tra teg ický  m anažm ent sebaobrazu mesta 
u  jeho  c ieľových skup ín . Už dávno sú preč časy, 
keď bo la  skra tka  c i synonym om  pre logo typ 
a v iz u á ln y  š tý l ko m u n ika čn ých  p ro s trie d ko v  
mesta (b illb oa rd y , tlačov iny , p ríp . webová s trá n ­
ka). Na báze sform ovanej v íz ie  s tra teg ického 
rozvo ja  mesta, ko n k re tizá c ie  s tra teg ického obrazu 
mesta ( le itb ild )  sa ukázalo po trebné v y tv o r iť  
je d n o tn ý , na c ie ľ o r ie n to va n ý  a a u te n tic k ý  
koncept id e n t ity  mesta (c ity  id e n tity ) .
F ilozo fia  konceptu  c i je  ta k tie ž  p reb ra tá  z hospo­
dárskej praxe -  zastrešuje pod je d n ým  spoločným  
m enovateľom  syne rg ický  e fek t ko m un ikác ie  
mesta (corporate  co m m u n ica tio n ), obraz správa­
n ia  jeho  p redstav ite ľov  (corporate  behav iou r) 
a m estský d iza jn  (corporate  design). T ieto ob lasti 
r ia d e n ia  mesta však m usia  byť prepojené zm ys lu ­
p ln ý m  a dôve ryho dným  m yš lien kovým  koncep­
tom  -  corpora te  id e n tity . U celený m a rke tin g o vý  
m ix  po tom  ved ie k  presaden iu  jedného z m arke­
ting ových  cieľov: vy tvo re n ie  p o z itívneh o  a d lh o ­
dobo s tab ilného im id ž u  mesta.

j

N ajm ä v  nem ecky ho voriac ich  k ra jin á c h  je bežnou 
praxou, že tvo rba  c i regiónov, obcí alebo m iest 
je  súčasťou p lá n u  ich  reg ioná lneho  rozvoja 
a reg ioná lneho  m a n a žm e n tu /m a rke tin g u . P ro jekt 
c i sa stáva s tra teg ickou osou ic h  rozvoja a um ož­
ňu je  im  získať m nohé m arke tingové  výhody, 
ako aj p o dpo riť po c it sp o lu p a tr ičn o s ti k  reg iónu  
alebo m estu u v la s tn ých  obyvateľov. Z nám ym i 
p r ík la d m i sú mestá L u z e r n , s t u t t g a r t ,  u l m ,  

ale aj re la tívn e  m alé sídla ako w e i z / g l e i s d o r f ,  

F E LDK I RCH a pod.

■■ D iz a jn
M estský d iza jn  (c ity  design) je  vzh ľadom  na svoju 
percepčnú kap ac itu  je d n ým  z na jd ô lež ite jš ích  
a n a js tab ilne jš ích  kaná lov  ko m un ikác ie  c i. Logo- 
typ  v y s t ih u jú c i základné h o d n o ty  mesta, typo gra ­
fia , d iza jn  propagačných m a te riá lov , ale aj d iza jn  
vn ú trom estských  priestorov, o r ie n ta čn ý  systém 
a ce lkový a rc h ite k to n ic k ý  cha rak te r mesta často 
povedia o hodnotove j o r ie n tá c ii mesta oveľa v iac 
ako písomné pram ene alebo vyh láse n ia  p redstav i­
te ľov  mesta pre m édiá. V izuá lna  prezentác ia

predstavu je  pre mesto oblasť, kde sa da jú  n a jz rozu ­
m ite ľn e jš ie  v y ja d r iť  vše tky  východiská, zám ery 
a postoje. D iza jn  je  n a jc it liv e jš ím  in d ik á to ro m  
p rípadne j zm eny chápan ia  corpora te  id e n t ity  aj 
p rípadne j odozvy na tú to  zm enu. Jeho špec ifikom  
je rý ch la  spätná väzba na in fo rm a č n ý  obsah.

■■ K o m u n ik á c ia
K om unikačná stra tég ia  mesta (c ity  com m unica­
tio n ) je  navzájom  hodnotovo  k o m p a tib iln ý m  
in š tru m e n tá r io m  nástro jov, vedúcich  k  in fo rm o va ­
n iu  cieľového p u b lika  a k  zabezpečeniu obo js tran ­
nej spätnej väzby. Ako klas ické m arke tingové  
nástro je  sú uvádzané často na jm ä rek lam a, p ro ­
m o tio n  a p u b lic  re la tions  ( p r ), no nazdávam e sa, 
že v  re á liách  mestského m a rke tin g u  má n a jš irš í 
p r ie s to r na jm ä posledný z n ich . p r m ožno chápať 
n ie le n  ako p ro s trie d o k  na zvyšovanie im id ž u  
mesta č i ako spôsob presv iedčania  ve re jn o s ti 
o správnosti p o lit ik y  jeho  predstav ite ľov, ale predo­
vše tkým  ako v y tv á ra n ie  p o c itu  dôvery. Je po trebné 
rešpektovať úzku  prepojenosť s ob lasťam i a zd ro j­
m i, z k to rý c h  p r čerpá obsahové zázemie a k to ré  
o vp lyvň u jú  metódy, tvo rb u , výbe r p ros triedkov, 
ako i  ho dno ten ie  p r v  kon tex te  rozvo ja  celého 
mesta. V ďalšej fáze nastupu je  sam otný proces 
ko m un ikác ie  s vere jnosťou -  z väčšej časti p ros tre d ­
n íc tvom  m é d ií (ale n e p la tí to  vý lučne ). V  každej 
fáze procesu tvo rb y  a rea lizác ie  p r je  n u tn é  klásť 
dôraz na to, aby kom un ikačn é  obsahy b o li 
v  súlade n ie le n  s celkovou f ilo z o f io u  a id e n tito u  
mesta, ale aj so všeobecne p la tn ý m i a uzn ávaným i 
e tic k ý m i p ra v id la m i a n o rm a m i, p r považuje­
me za o b o js tran nú  ko m u n iká c iu , n ie  je to a n i 
propagácia, a n i ag itácia . Hoci p r im á rn e  je cieľom  
kam pane p r prospech mesta, ten to  prospech 
nemôže byť do s ia h n u tý  za cenu poškodenia 
in ých  záu jm ov (ko n ku re n c ia  a pod.).



■ ■ S p rá v a n ie
P redstav ite lia  mesta m ôžu svo jím  vys tup ovan ím  
aktívne  ovp lyvňovať jeho  CI. Sú p ria m o  za in tereso­
va n í na sprostredkovan í p ro d u k tu  -  mesta. Každý 
k o n ta k t, rozhovor na m ag istrá te , daňovom  úrade, 
p r i sč ítan í obyvateľstva alebo p r i  in ý c h  p ríle ž ito s ­
tia c h  je kam ie nkom  do m oza iky  tvo rb y  CI mesta. 
Postoje p redstav ite ľov  mesta, ich  m o tivác ia  k 
p rác i, ako i p rís tu p  k  in ý m  obyvateľom  
sú je d n ým  z m erad ie l úspešnosti tvo rb y  CI. 
P oz itívny  postoj k  m estu ako zam estnávateľovi 
podporu je  id e n t if ik á c iu  s ho d n o ta m i, k to ré  
reprezentu je .

■  ■  W W W

V súčasnosti m ožno konštatovať, že v ir tu á ln e  p ro ­
stred ie  (na jm ä jeho na jrozš írene jš ia  a na jp opu­
lá rn e jš ia  časť w w w ) sa stáva jednou  z na jos tre jš ie  
sledovaných ob lastí m a rke ting ove j ko m un ikác ie  
m iest a regiónov. Prestáva byť jednou  z m nohých  
po lož iek pre ap liká c iu  v izu á ln e h o  š tý lu  č i „výves­
nou tab u ľou “ na oznam y m ag is trá tu , ale stáva 
sa m édiom  na vy ja d re n ie  id e n t ity  mesta a dô le­
ž itý m  ná s tro jom  jeho m a rke ting ove j p o lit ik y .
■ ■
Žiadna in á  súčasť mestského m a rke tin g u  alebo 
m anažm entu  nezaznam enala ta kú  akce le rác iu  
ako tvo rba  corpora te  id e n t ity  (CI) vo v ir tu á ln o m  
p ros tre d í. Koncept CI vo v ir tu á ln o m  p ros tre d í 
v  tako m to  po n ím a n í stavia na nových d im enz iách  
m arke ting ových , organ izačných, kom u n ika čn ých  
č in n o s tí mesta, k to ré  v y tv á ra jú  e lek tron ické  
ap likác ie , lo ká ln e  i g lobá lne počítačové siete. 
Odvíja sa od s tra teg ických  ná s tro jov  r iad en ia , 
k to ré  v y tv á ra jú  p r ie s to r e fe k tívne m u  pôsobeniu 
m anažm entu  mesta a výrazne sa p re m ie ta jú  
v  jeho k o m u n ik á c ii.

V ir tu á ln e  te r itó r iu m  be lg ického mestečka e u pe n  
(www.eupen.be) je výs ledkom  dlhodobej ana lýzy  
p o tr ie b  cieľového p u b lika . W orkshop, zorganizo­
van ý  v  no vem bri 2001, m a l dať d e f in it ív n u  
a ko n k ré tn u  odpoveď na o tázky typ u : K to  sme?
Kam kra'čame? A ko  na's v n ím a jú  naš i o b y v a te lia ?  Ako nás 
vnímajú návštevníci? Základná ú loha  bo la p re ta v iť  
endogénne p o te n c iá ly  v las tn e j id e n t ity  do m arke ­
tingového  m ix u  tzv. usp (unique selling propo­
s ition ) s dôrazom  na ko m u n ika čn ú  vyspelosť. 
Výsledná podoba in te rn e to vé h o  p o rtá lu  mestečka 
E u pen je odrazom  in te g rova ne j kom un ikačn e j 
koncepcie, k to rá  ide vysoko nad rámec jedn odu ­
chého jednosm erného in fo rm ačn ého  kan á lu .
■■
Tento p r ík la d  je zároveň poukazom  na ďa lš iu  
d ô le ž itú  v lastnosť, k to rú  p r in ie s la  in te rn e to vá  
ko m u n iká c ia  do mestského m a rke tin g u  -  transpa- 
ren tnosť. Občan má právo na odpovede na svoje 
otázky, a to ta k  rých lo , ako je  to le n  možné, 
a do m a x im á ln e j h ĺbky . Na in te rn e to ve j s tránke 
mesta l u z e r n  (w w w .stad tluzern .ch) sa môžete

dozvedieť vše tky  organizačné po drob nos ti p ro ­
je k tu  corpora te  id e n t ity  mesta -  od p rie beh u  
výberového kon an ia  cez h lasovanie  č lenov kom is ie  
až po f in á ln e  vyúč to van ie  g ra fic kých  prác.
■■
A n i jeden z tra d ič n ý c h  ko m u n ika čn ých  kan á lov  
masovej ko m un ikác ie  neposkytu je  také m ožnosti 
v y u ž it ia  spätnoväzobných m echan izm ov ako 
in te rn e t. V tom to  zašli ešte ďalej p re d s ta v ite lia  
be lg ického mestečka h a s s e l t . W ebový p o rtá l 
re p re ze n tu jú c i tú to  m u n ic ip a litu  (www.hasselt.be) 
um ožňuje  pomocou veľkorysého p rog ram u
C O N T E N T  M A N A G E M E N T  SYSTEM O n l i n e  k o n t a k t

so 73 p re d s ta v ite ľm i mesta -  k o n ta k ty  sú rozdelené 
podľa je d n o tliv ý c h  ob lastí, v  k to rý c h  d o tyčn í 
ľu d ia  pôsobia. In te rn e to vá  s trá nka  mestečka 
h a s s e l t  je už íva te ľsky p ria te ľská  a je  vyspe lou 
kom un ikačn ou  p la tfo rm o u  m edzi m estom  a jeho  
obyvate ľm i. N ie náhodou bo la vyho dno tená  
ako jedna z tro c h  na jlepších  s trá nok  m u n ic ip a lit  
v  Belg icku. ^



City marketing viewed as a strategic and long-term  
concept o f managing the product's communication 
-  c ity or region itself, has become one o f the  
key topics o f social and economic discourse o f the  
90s. Its basic idea can in no case be reduced to 
an advertisement or a communication support 
of a city. This concept requires a precise work in 
product form ation, its improvement and effective 
transmission to the receiver or the target audien­
ce. A direct participation o f the inhabitants on 
this process is very im portant. The people here 
are becoming co-creators o f the product and a key 
target group in the process o f its acceptation and 
evaluation. In order to  ensure the highest quality  
and effectiveness o f the process in question, it is 
necessary to  approach the “city” product making 
in an interdisciplinary manner and w ith  maximum 
emphasis on mutual functional and value compati­
b ility  o f individual participants and the measures 
proposed. From this point o f view, city planning, 
building image and identity  o f a city, environmen­
tal policy, tourism as well as the economic deve­
lopment tools can be considered as partial aspects 
of the entire city development concept.
The general, basic idea o f the c ity marketing 
concept is to  create and open a profile o f a city as 
an “attractive, unique and competitive product” . 
The city is viewed as a product strategically ente­
ring the market and it is being developed for 
the market (whereby the word “market” as such 
must not be viewed in economic categories only). 
A specific situation o f a city as a product enables 
to  emphasise clearly some of its characteristic fea­
tures (e.g. uniqueness), which make development 
of the emotional values and loyalty towards the 
“brand” easier (Brand Loyalty). However on the 
other hand, a competitive offer th a t is increasing 
extremely is an impulse for a permanent search 
for new expressive aspects and more perfect

instruments o f th e ir communication. Unstable 
and much diffused exterior environment requires 
flexibility, innovativeness and anticipation in the  
process of managing the “brand” o f a c ity (Brand 
Management). City marketing must be viewed 
mostly as a process, which is open and transparent 
in each of its phases, avoiding the final and 
definitive completion in spite o f its clear target 
orientation.

■■ C orpo ra te  Id e n t ity
Corporate Id e n t ity  should be understood as a basic 
m anagem ent too l, a stra teg ic m anagem ent o f the 
c ity ’s ow n p ic tu re  o f its  ta rge t groups. Times w hen  
the  in it ia ls  o f CI served as a synonym  fo r logotype 
and v isua l id e n t ity  o f com m un ica tion  means 
o f a c ity  (b illboa rds, press o r web sites) are gone.
I t  became im p o rta n t to  b u ild  an in te g ra l, target- 
o rie n ted  and a u th e n tic  concept o f a c ity 's  id e n t ity  
(C ity Id e n tity )  based on a fo rm ed v is io n  o f a s tra te ­
g ic c ity  developm ent and spe c ifica tion  o f a s tra te ­
g ic c ity  p ic tu re  (L e itb ild ) . This CI concept p h ilo ­
sophy is taken  also fro m  the  economic experience 
-  i t  covers a synergic e ffect o f a c ity  com m unica­
t io n  (Corporate C om m unica tion), an image 
o f behav iou r o f its  representatives (Corporate 
Behaviour) and a c ity  design (Corporate Design). 
These c ity  m anagem ent spheres, however, m ust 
be in te rconnected  w ith  a m e a n in g fu l and tru s t­
w o rth y  concept o f though ts -  Corporate Id e n tity .
A com prehensive m a rke tin g  m ix  th e n  leads to the  
es tab lishm ent o f one o f m a rke tin g  aims: pos itive  
and stab ile  c ity  image fo rm a tio n .
■■
M o stly  in  the  German-speaking countries i t  is qu ite  
com m on th a t developm ent o f CI regions, com m u­
n itie s  or c ities is a p a rt o f th e ir  reg iona l develop­
m e n t and reg iona l m a nage m en t/m a rke ting .
The CI p ro jec t is becom ing an in te n tio n a l axis o f

th e ir  g ro w th  and i t  enables the m  to  achieve m any 
m a rke tin g  bene fits  and support the  fee lin g  o f th e ir  
in h a b ita n ts  th a t the y  be long to the reg ion  o r city. 
Cities lik e  Luzern, S tu ttg a rt, U lm  b u t also some 
sm a lle r seats lik e  W eiz/G le isdorf, F e ldk irch  are 
examples w o rth  n o tic in g .

■■ Design
A design o f a c ity  (C ity  Design) is one o f the  most 
im p o rta n t and stable CI com m un ica tion  channels 
regard ing  its  pe rcep tiona l capacity. Logotype th a t 
represents the basic c ity  values, typography, and 
propagation  m a te ria l design b u t also design o f the  
in n e r c ity, o r ie n ta t io n  system and the  e n tire  a rch i­
te c tu ra l characte r o f a c ity  o fte n  give a more com­
p lex v ie w  o f c ity  values th a n  its  o r ig in a l w r it te n  
docum en ta tion  or decla rations o f its  representa­
tives fo r the  media. V isua l p resenta tion  is a sphere, 
w h ic h  helps c ity  to express a ll the sources, in te n ­
tions and v iew po in ts  m ost c learly. Design is the 
most sensitive  in d ic a to r o f a prospective change 
in  how  Corporate Id e n t ity  and a possible response 
to th is  change are understood. Its  m a in  fea tu re  is 
a fast feedback regard ing  its  in fo rm a t io n  con ten t.

■■ C om m u nicatio n
A com m un ica tion  stra tegy o f a c ity  (C ity C om m uni­
cation) is a com patib le  set o f in s tru m e n ts  regar­
d ing  th e ir  values. These in s tru m e n ts  lead to fo rm a­
tio n  o f the  ta rge t audience and p ro v is io n  o f m u tu ­
al feedback. M os tly  advertisem ents, p ro m o tio n  and 
pu b lic  re la tions  (PR) are de fined  o ften  as standard 
m a rke tin g  in s tru m e n ts  b u t we are considered th a t 
the las t m en tioned  in s tru m e n t is used m ost in  
the c ity  m a rke ting . PR can be understood n o t o n ly  
as a means fo r increas ing  the  c ity  image or a w ay 
o f conv inc ing  the p u b lic  th a t the  po licy  o f the  c ity  
representatives is correct b u t m os tly  as a means 
fo r developing o f the  fee lin g  o f confidence.

I t  is im p o rta n t to respect a close l in k  to  the sphe­
res and sources th a t serve PR fo r the  con ten t 
background and w h ic h  in flu e n ce  the  m ethods, 
fo rm a tio n , selection o f means as w e ll as eva lua tion  
process o f PR in  the  con text o f the w ho le  c ity  
developm ent. The ne x t stage is the  separate process 
o f com m un ica tion  w ith  the  p u b lic  -  m a in ly  by 
means o f m edia (n o t exc lus ive ly). I t  is necessary 
to  emphasise th a t com m un ica tion  contents m ust 
be consis ten t w ith  the e n tire  ph ilosophy and 
id e n t ity  o f a c ity  b u t also w ith  the  g e ne ra lly  v a lid  
and acknowledged e th ic  regu la tions and norm s 
in  each stage o f PR fo rm a tio n  and perform ance 
process. PR is considered a b ila te ra l com m unica­
tio n ; i t  is no p ro m o tio n  o r a g ita tion . Though 
a p r im a ry  PR cam paign a im  is the c ity  be n e fit, 
i t  cannot be reached at the  p rice  o f h a rm in g  
o th e r in te rests  (co m pe titio n , etc.).

■■ Behaviour
C ity  representatives can a c tive ly  in flu e n ce  its  CI 
by th e ir  behaviour. They are d ire c tly  concerned in  
m e d ia tio n  o f the p roduc t -  the  c ity . Each contact, 
in te rv ie w  a t the m u n ic ip a l counc il, tax  a u th o r ity , 
at p o p u la tio n  census or o th e r occasions is anothe r 
sm all stone in  the mosaic o f the c ity  CI fo rm a tio n . 
A ttitu d e s  o f the  c ity  representatives, th e ir  
m o tiv a tio n  fo r w o rk  as w e ll as th e ir  approach to 
o th e r in h a b ita n ts  are the  o n ly  m easuring c r ite r ia  
o f the CI fo rm a tio n  success. A pos itive  w ay 
o f th in k in g  about the c ity  as em ployer supports 
id e n tif ic a t io n  w ith  the  values the  c ity  represents.

■ ■ Web S ite
I t  can be said at present th a t the v ir tu a l e n v iro n ­
m e n t (m ostly  its  m ost w idespread and most popu­
la r  p a rt -  a web site) is becom ing one o f the  most 
fre q u e n tly  exam ined areas o f m a rke tin g  com m un i­
ca tion  o f c ities and regions. I t  is no longer ju s t one 
o f m any item s fo r the  v isua l id e n t ity  a p p lica tion  
or a k in d  o f a “ s ignboard" fo r the m u n ic ip a l
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cou nc il in fo rm a t io n  b u t i t  is becom ing a m edia 
fo r expressing the  c ity  id e n t ity  and an im p o rta n t 
in s tru m e n t o f its  m a rke tin g  po licy.
■■
No o th e r p a rt o f c ity  m a rke tin g  o r m anagem ent 
has encountered such acce le ration as fo rm a tio n  
o f Corporate Id e n tity  (Cl) in  the  v ir tu a l e n v iro n ­
m en t. CI v ir tu a l e n v iro n m e n t concept is based on 
new  dim ensions o f m a rke ting , o rgan iza tion  and 
com m un ica tion  a c tiv itie s  o f a c ity  th a t are form ed 
by e lec tron ic  app lica tions as w e ll as the  loca l and 
g loba l com puter ne tw orks. The concept is insp ire d  
by the stra tegic m anagem ent in s tru m e n ts , w h ic h  
are a base fo r e ffec tive  m anagem ent a c t iv ity  o f 
the  c ity  and can be fou nd  in  its  com m un ica tion .
■■
V ir tu a l te r r i to r y  o f a Belgian to w n  eu  pen  
(www.eupen.be) is a re su lt o f a long -tim e  analysis 
o f needs o f the  ta rge t audience. The w orkshop 
organized in  Novem ber 2001 should  have prov ided 
the  f in a l and specific  answer to  questions like :
W ho are we? W here do we go? H ow  o u r c itize n s  see us?
H ow  th e  v is ito rs  see us? The m a in  task was to 
change the endogenous po ten tia ls  o f id e n t ity  in to  
the  m a rke tin g  m ix  o f a so-called u s p  (Unique 
Selling Proposition) em phasis ing m a tu r ity  o f 
com m un ica tion . The re su ltin g  appearance o f the 
In te rn e t p o rta l o f e u p e n  re flects  the  in teg ra ted  
com m un ica tion  conception, w h ic h  is h ig h  above 
the  standard o f a sim ple, one-way in fo rm a t io n  
channe l. The above-m entioned example po in ts  
a t ano the r im p o rta n t fea tu re  in tro d u ce d  to 
c ity  m a rke tin g  by the  In te rn e t com m un ica tion
-  transparency. A c itize n  is e n tit le d  to  answers to 
h is /h e r  questions im m e d ia te ly  and tho rough ly .
A ll the  o rgan iza tion  de ta ils o f the  Corporate 
Id e n t ity  c ity  p ro jec t are available on the  In te rn e t 
web site o f l u z e r n  (w w w .stad tluzern .ch)
-  s ta r t in g  w ith  the  process o f tender, vo tin g  
o f the  com m ittee  members to  the  f in a l 
accounting o f g raph ic  w orks.

■■
None o f the  tra d it io n a l com m un ica tion  channels 
o f mass com m un ica tion  offers such poss ib ilit ie s  
fo r us ing  feedback m echanism s as the  In te rn e t. 
The representatives o f ano the r Belgian to w n  
h a s s e l t  w e n t even fu r th e r . A web site p o rta l 
representing  th is  m u n ic ip a lity  (www.hasselt.be) 
enables an o n lin e  con tact to 73 c ity  representatives 
by us ing  the  c o n t e n t  m a n a g e m e n t  s y s t e m  

program m e. The contacts are d iv ide d  according 
to  p a r t ic u la r  areas w here the  re le van t persons 
w o rk . The Hasselt In te rn e t site is user f r ie n d ly  
and i t  fo rm s a com m un ica tion  p la tfo rm  between 
the to w n  and its  c itizens. I t  is no w onder th a t 
i t  was c lass ified as one o f th ree  best m u n ic ip a l 
sites in  Belgium .
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K DEJINÁM 
GRAFICKÉHO 
DIZAJNU

H O S P O D Á R S K Y  A D U C H O V N Ý  R O Z V O J  , ktOľý ku kOHCU
stredoveku pozdvihol Európu na civilizačnú úroveň 
porovnateľnú s vrcholnou antikou, bol spojený s procesom 
sekularizácie a demokratizácie vzdelanosti, obmedzenej 
do tých čias na úzke cirkevné kruhy.

I Desigvrum

Objav t l a č e :
► ( D i s c o v e r y  o f  P r i n t )

Z D E N O  K O L E S A R

Spoločenstvá profesorov a študentov univerzít 
založených v mnohých európskych mestách, 
sebavedomí príslušníci strednej vrstvy túžiaci 
potvrdiť svoj vyšší spoločenský štatút vzdelaním, 
no napokon i cirkev snažiaca sa v čase diskusií 
o pravej viere podporiť jedinú „správnu“ interpretáciu 

kresťanstva -  t í  všetci vyvolávali tlak na zvyšovanie knižnej produkcie. Delba práce 

v skriptóriách zefektívnila ich výrobu, knihy sa začali produkovať „na sklad“ a predávať 

v kníhkupectvách, napriek tomu okolo polovice 15. storočia nebolo v Európe viac než 
50 000  kníh. Ak si uvedomíme, že len okolo parížskej univerzity sa pohybovalo okolo 

5000 študentov, bol tento počet žalostne nedostatočný. Hlad po knihách bol obrovský 

a nasýtiť masu čakateľov mohol jedine zásadný obrat v systéme knižnej výroby.
Tým sa stal vynález kníhtlače patriaci k najvýznamnejším udalostiam ľudskej histórie.

Í Z Z i i l M

Dl AMANTOVA 
S Ú T R A
D I A M O N D  S U T R A  
W A N  C ČI  E H
8 6 8  a . d .

Objav k n íh tla če  predstavu je  m edzn ík  v  de jin ách  ko m un ikác ie  
v iz u á ln y m i p ro s tr ie d ka m i. A k sme v  p redchádza júc ich  častiach 
to h to  se riá lu  spo m ína li, že vyná lez  písm a pom oho l spevniť kom u­
n ika čn ý  m ost postavený p re d tým  hovoreným  slovom , k n íh tla č  
tom u to  m ostu zásadným  spôsobom p r id a la  na m o h u tn o s ti. 
P rin ies la  ra d ik á ln u  d e m okra tizác iu  poznan ia : vzdelanosť, k to rá  
vďaka písm u prekračova la  časové a p ries to rové  obm edzenia, 
presta la  sa obmedzovať na nepočetné v rs tv y  p riv ile g o va n ých , 
s ta la sa všeobecným  v la s tn íc tvo m . Pred nástupom  kn íh tla če  
bo la gram otnosť zbytočným  luxusom  pre väčš inu  populácie .
Hoci a n i po je j zrode sa k n ih a  nesta la pre vše tkých  dostupnou, 
nová te ch n ika  m nožen ia  písaného slova p o d n ie tila  p ros tre d ­
n íc tvom  lacných  e fem érnych t la č í (le táky, p lagá ty  atď.) záu jem  
o zv lá d n u tie  zák ladnej schopnosti číta ť a dodala c iv iliza čn é m u  
vývo ju  novú d yn a m iku . K om u n ikác ia  nadobudla  g lobá lne 
pa ram etre . Potenciá l slova šíreného tlačou  možno ilu s tro va ť  
rý c h ly m  š íre n ím  p ro te s ta n tizm u .
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Keď sa L u th e r šie l v  ro ku  1521 do W orm su obhajovať pred  súd, bo l už c irke vn ý  
m onopo l na in fo rm á c ie  k n íh tla č o u  s ilne  po dm ino vaný . Vďaka tis ícom  
exem plárov Lu the rových  č lánkov nebolo možné ich  zm ysel p re k rú t iť  ta k  ako 
v  Husovom prípade o storočie skôr. P ro testan tizm us sa po tom  tlačou rých lo  
š í r i l  po celej Európe.

H oci tlač  spôsobila v  p o lo v ic i 15. storočia  v  Európe sku točnú ko m u n ika čn ú  
re vo lú c iu , je j zá rodky treba  hľadať v  oveľa dávnejších dobách. V is tom  
zmysle b o li p rv ý m i „ t la č ia rm i"  už p ravek í ľud ia , k to r í  svoju ru k u  („m a tr ic u " )  
o d tlá ča li do m ä kkých  s tien  jaskyne. Pokroč ile jš í p ředstupeň tlače predstavo­
v a li peča tid lá  a ra z id lá , k to ré  sa v  rôznych ob lastiach  a v  rôznych obdobiach 
p o u ž íva li na označovanie dobytka, teh á l, ke ram ických  výrobkov, „podp iso­
va n ie " te x to v  na h lin e n ý c h  tabu lkách , na vý ro bu  m in c í a pod. Za prvé 
c ielené ú s ilie  zvýšiť e fektívnosť p ísan ia  p o u ž itím  tlačove j m a trice  m ožno 
považovať asýrske pokusy z obdobia po po lo v ic i 2. tis íc ro č ia  pred n. 1 . Keďže 
n ie k to ré  znaky k lin o p is u  pozostáva li i  z dvanástich  p rvkov, bolo jedn odu ch ­
šie ic h  vyrezať do tv rd š ieho  m a te r iá lu  a nam iesto  m nohonásobného odtláča- 
n ia  tro ju h o ln íko vé h o  písadla ich  o d tla č iť  naraz. 0 tom , že sa ta k  stalo, svedčí 
ú p ln á  zhoda v  k o n fig u rá c ii k lin o p is n ý c h  p rvko v  i  chyby p r i  nesprávnom  
na točen í ra z id la .

O sobitnú k a p ito lu  h is tó r ie  tlače tv o r í príspevok Ďalekého východu. V Číne 
v  ro ku  105 n. 1. ú ra d n ík  a básn ik  č c h a i  l u  n  vyna š ie l p a p ie r  -  m a te riá l 
n e o d m ys lite ľn ý  p r i  ro zvo ji tlače. T lač iť síce možno i  na papyrus č i pergam en, 
ale p r i  tý ch to  m a te riá lo ch  je vzh ľadom  na ich  cenu tla č  m á lo re n ta b iln á . 
Proces vý ro b y  papiera  zavedený v  Číne v  2. storočí s m a lý m i zm enam i p re tr ­
va l až do 19. storočia. H andry, rybárske siete a laná  (neskôr ra s tlin n é  v lákna ) 
sa m o č ili, m a ž ia rm i d r v i l i  na kašo v itú  h m o tu , v  rám e so s ie ťov itým  dnom  
fo rm o v a li do p lochého lis tu , su š ili a lis o va li. Ak sa do pap ierove j h m o ty  
p r id a la  že la tína  a jeho povrch  sa škrobom  v y le š til,  v z n ik o l pevný m a te riá l 
ideá lne  absorbu júc i a tra m e n t. Už po p o lo v ic i 2. storočia  sa v  Číne m ožno 
s tre tn ú ť  s v y u ž it ím  pap ie ra  v  tech n ike  p rip o m ín a jú ce j tlač : na kam enné re ­
l ié fy  s v y ry tý m i te x ta m i kon fuc iánskych  filo zo fo v  sa p r it lá č a li  l is ty  papiera , 
v tla če n ím  papiera  do p r ie h lb ín  písm a v z n ik o l nega tívny re lié f. Plocha 
pap ie ra  sa p o tre la  a tram e n tom  a vyh ĺbe né  nezafarbené písm o bolo možné 
čítať. Od 3. storočia v  Číne na pap ie r zača li od tláčať peča tid lá  po tre té  te k u tý ­
m i substanciam i. Papier sa v  tom  čase síce ešte považoval za m enejcennú 
a lte rn a tív u  d rahších  m a te riá lo v  (na jm ä hodvábu), jeho  p redno s ti však 
nap lno  v y u ž ila  práve ro zv íja júca  sa tlač . V  8. storočí už bo la  pravdepodobne 
v  Číne p lne  ro z v in u tá  xy lo g ra fic ká  (dřevořezová) tlač , k to rá  sa pre Ďaleký 
východ sta la ch a ra k te ris tic ko u  a aj v  Európe sa k rá tk o  využ íva la  pred
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vyná lezom  tlače zo sádzaných 
písm en. P red loha pre xy lo g ra fic k á  
t lač  sa na jskô r p r ip ra v ila  na papie­
r i .  Štetcom nam aľovaný obraz 
a písm o sa z navlhčeného pap ie ra  
o d tla č il i na drevenú dosku, z k to re j 
sa dřevořezovou te ch n iko u  odstrá ­
n ilo  drevo oko lo požadovaných 
l ín i í .  V ys tu p u jú c i re lié f  sa p o tre l 
a tram entom , po lo ž il sa naň  pap ie r 
a tre n ím  sa re lié f  p ren ieso l na pa­
p ier. Keďže p rv ý  presne da tovaný 
p r ík la d  v y u ž it ia  te jto  te c h n ik y  
z ro ku  868 (zv ito k  d i a m a n t o v e j  

s ú t r y  d lh ý  4,9 m e tra  s ignovaný 
w a n g  č i  e h o m )  ju  už predstavu je  v  dokonale j podobe, dá sa p redpokladať, 
že p o č ia tky  xy l© gra ficke j tlače v  Číne sú p r in a jm e nšom  o storočie staršie. 11) 
D oskotlačou sa po tom  v  Číne re a lizo va li rozs iah le  d ie la , p ričo m  t la č ia r i 
dokáza li tou to  te ch n iko u  pracovať p rekvapu júco  rých lo . Vzhľadom  na obrov­
ské m nožstvo p ísm ových znakov neprekvapuje , že na ro zd ie l od E urópy si 
i  v  k o n k u re n c ii tlače z po h yb liv ých  písm en ud rža la  b loková tlač  z drevených 
dosiek na Ďalekom východe význam né postavenie . Okrem  čisto p ra k t ic ­
kých  dôvodov (predstavm e si od lie van ie  44 000 znakov, ich  usk ladnen ie  
v  t la č ia rn i a prácu  s n im i)  drevorez u m o ž n il lepšie rea lizovať k a lig ra fic k é  
nuansy písm ových znakov, k to ré  sú dô lež itou  súčasťou písm ovej k u ltú ry  
Ďalekého východu.

Už v  10. storočí sa v  Číne z dřevořezových dosiek t la č i l i  peniaze a p r ib l iž ­
ne v  rovnake j dobe i  h rac ie  ka rty . A k zv itkové  a od 9. storočia i  v iazané 
k n ih y  p redstavova li m éd ium , s k to rý m  sa dostávala do s tyku  le n  vzde laná 
m enšina, po tom  to to  „b aná ln e " v y u ž it ie  tlače spojené s obchodom  č i zábavou 
je p rvým  p rík la d o m  bežne šíreného tlačeného spo jenia obrazu a písm a. 
A bs trahovan ím  a š tan dard izovan ím  fo r ie m  sa tie to  tlače b lí ž i l i  k  podstate 
m oderného g ra fického  d iza jn u  v iac  než akadem ická oblasť tlače k n íh .

I keď e fektívnosť tlače p o h y b liv ý m i p ísm enam i je  v  systémoch, k to ré  
obsahujú ve lké m nožstvo p ísm ových znakov, d is ku ta b iln á , po č ia tky  takéhoto  
v y u ž it ia  tlače treba  hľadať na Ďalekom východe. S poľahlivé pram ene I 2) 
vypoveda jú  o tom , že čínsky kováč pi š e n g  p red po lov icou  n . storočia  
v y p á lil zo zmesi h l in y  a g le ja písm ená, k to ré  voskom  p r ip e v n il na kovovú 
p la tň u , p o u ž il ich  na tla č  ro vnakým  spôsobom ako p r i  xy lo g ra ficke j tla č i,
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De signum

R E K O N Š T R U K C I A  
G U T E N B E R C O V E J  D I E L N E  

V  M O H U Č I  
R E C O N S T R U C T E D  G U T E N B E R G ' S  

W O R K S H O P  I N  M  E I N Z .

po tom  písm ená o d s trá n il 
a znova používa l. Podobne 
i  tla č  z po h yb liv ých  typo v  
od lie vaných  z kovu  vyskúša­
l i  na Ďalekom východe už 
pred Gutenbergom . V  ro ku  
1403 b o li v  K óre i z b ronzu  
do p ieskových fo r ie m  od lia te  
znaky, k to ré  sa po tom  v ia c ­
násobne po u ž íva li pre tlač  
na papier. I 3) Vzhľadom  
na vyššie uvedené p rob lém y 
sa však ten to  typ  tlače 
na Ďalekom  východe širš ie  
n e ro zv in u l a tá to  oblasť 
paradoxne neskôr p r ijím a la  

m tĚm m m Ětm atm m Km tĚH ĚĚKttKm m m ĚĚĚim ĚKiKĚĚĚtKm  vývojové im p u lz y  z Európy,
v k to re j d e jin y  tlače b o li 

om noho skrom nejš ie . H yp o te ticky  môžeme uvažovať o tom , že keby o tro cha  
skôr bo la  v  K óre i prebeh la  písm ová re fo rm a, k to rá  v  ro ku  1446 n a h ra d ila  
desaťtisíce znakov 24 h lá ska m i (písmo h a n g u l) ,  m oh la  sa k n íh tla č  v  te jto  
k ra jin e  š irš ie  ro zv in ú ť  a v  Európe by bo la  jednoznačne im p o rto va n ým  
vyná lezom . Keďže sa ta k  nestalo, G utenbergovi naďalej ostáva p r im á t aspoň 
v  e fe k tívno m  o d lie va n í a masovom p o u ž ití p ísm ových znakov a azda i  v y ­
nález tlač ia rskeho  lisu , keďže podobný m echanizm us n ie  je na Ďalekom 
východe doložený.

V stredovekej Európe možno predchodcov tlače ná jsť v  dřevořezových 
obrazových m a tric ia c h  od tláčaných  v  14. storočí na lá tk u  (tzv. bois p ro ta t) . 
Poznatky o výrobe pap ie ra  sa do Európy do s ta li z Číny k ľu k a tý m i cestam i 
cez is lam ský svet až v  13. s toročí (p rvá  európska výroba pap ie ra  v  ta lian skom  
Fabriane je datovaná rokom  1276),!4 ) hoc i s im p o rto va n ým  pap ie rom  sa 
Európa dostávala do s tyku  už om noho skôr a s n ím  azda i  s tlače ným  obra­
zom. I 5) Od po č ia tku  15. storoč ia  sa v  Európe ob javu jú  tlačené h rac ie  k a r ty  
a devocioná lne ob rázky svätcov, často kom binované s k rá tk y m  tex tom . 
N a jsta rším  európskym  da tovaným  p rík la d o m  drevorezovej tlače na p a p ie ri 
je  Bruselská m adona, k to re j obraz je do p lnen ý  „h o v o ria c im i páskam i“ 
a v ročen ím  (1418). 0  päť rokov  m ladšia  b loková tlač  sv. K riš to fa  už p rezen tu je  
vyvážene jš iu  sk ladbu obrazu a te x tu .

Európska xy lo g ra fic ká  tlač  sa v y v in u la  v  dvoch v a r ia n to ch : okrem  k las ic ­

kej doskotlače, v  k to re j sa obraz i  te x t vy re zá va li do dreveného b loku , re a lizo ­
va la  sa i  je j kom prom isná  podoba, kde sa k  vy tlače ném u  obrazu rukop isné  
d o p ĺň a l te x t. Jedno tlivé  pracovné etapy postupne re a lizo va li špec ia lis ti 
(m a lia r, písm ar, rezbár, t la č ia r), takže m nohé xy log ra fické  tlače dosahovali 
značnú v ý tv a rn ú  h o dno tu . X y lo g ra fia  m a la nesporne vyšší p o tenc iá l s y n te ti­
zovať obraz s písm om  (kom pozičné p re lín a n ie  obrazu s písm om , prispôso­
bovanie  stavby písm a povahe obrazu) než kn íh tla čo vá  kom b inác ia  obrazu 
s vopred p r ip ra v e n ý m i, u n ifo rm n é  u sp o riad aným i p re fa b riko va n ým i 
p ísm enam i. Tento p o tenc iá l sa však vzh ľadom  na rých le  vy tla če n ie  b lokovej 
tlače e fek tívne jšou  tlačou z kovovej sadzby n e s tih o l význam nejš ie  n a p ln iť . 
S kúsenosti z doskotlače ta k  bolo možné v y u ž iť  aspoň v  dřevořezových 
ilu s trá c iá c h  v  k n íh  tlačove j sadzbe.

L is ty  x y lo g ra fic kých  tla č í sa v  d ru h e j š tv r t in e  15. storočia  zača li v  Európe 
zväzovať do k n íh , p ričo m  te ch n ický  vývo j poukazu je  na p ria m e  poučenie 
z Ďalekého východu. Keďže p r i  prenášaní obrazu na pap ie r tre n ím  v zn iká  
na zadnej s trane papiera  re lié f, n ie  je ho možné použ iť z oboch s trán .
Doskotlačové európske k n ih y  sa teda (rovnako ako čínske a japonské) t la č i l i  
ako dvo js trany, k to ré  sa zadnou s tranou  z lie p a li a zväzova li do k n íh . 1 6 ) 
Takýchto k n íh  sa v  Európe dochovalo p r ib liž n e  sto. N ajpočetne jš ie sú zastú­
pené „ B ib l ie  c h u d o b n ý c h "  ( B ib l ia  p a u p e ru m )  -  b ib lic ké  te x ty  s p revahou 
obrazu, k to ré  m a li s lúž iť na jedn odu chý  výk la d  b ib lic k ý c h  príbehov. Dosko- 
tlačové k n ih y  b o li iste lacnejš ie než klas ické ilu s tro va n é  m a nusk rip ty , 
te rm ín  „B ib lia  chudobných“ je však m ä tú c i a prácnosť b lokovej tlače, p r i 
k to re j treba  pre každú s tra n u  vyrezať zv láš tn u  drevorezovú dosku, neum ož­
n ila  masové rozšíren ie  k n íh . N ák lady doskotlačových k n íh  sa zre jm e pohybo­
v a li okolo s tovky kusov, ich  rozsah obvykle  nepresiaho l 50 s trán . Úplné 
dokončenie xy lo g ra ficke j k n ih y  p redpok lada lo  ručné ko lo rovan ie  dřevořezo­
vých  obrazov, často sa však ne rea lizova lo  podobne ako ručné do tvo ren ie  
p rvých  sádzaných k n íh .

Snaha na sý tiť  s túp a júc i dopyt po jednoducho dostupných in fo rm á c iá ch  
sa p re m ie tla  do postupných  krokov, k to rý m i sa te ch n ika  š íre n ia  obrazu 
a písm a p r ib líž i la  až k  zásadném u z lom u -  ob javu e fe k tívne j tlače z v ia c k rá t 
po u ž ite ľn ých  písm en, j o h a n n e s  g u t e n b e r g v  tom to  p ríb e h u  nevystupu je  
ako dem iu rg , k to rý  „z n ičo h o “ tú to  te c h n ik u  s tv o r il,  ale ako syn te tik , k to rý  
dokázal zosú lad iť v iacero č iastkových  vynálezov, v y r ie š iť  s n im i spojené 
techn ické  p rob lém y a v y tv o r iť  ž ivo taschopný systém, k to rý  v  p ra k t ic k y  ne­
zm enenej podobe p re ž il š ty r i storočia  a s te c h n ic k ý m i vy lepše n iam i zásadne 
o vp lyvň ova l ešte donedávna náš ž ivo t. V tom to  zmysle bo l Gutenberg 
predobrazom  takých  osobností ako James W att, k to rý  síce nevynaš ie l
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p a rn ý  s tro j, ale spôsob, ako pa ru  u n ive rzá ln e  v y u ž iť  na pohon na jrôzne jš ích  
m echanizm ov, či George Stephenson, k to ré m u  ne p a tr í vyná lez  lokom otívy , 
ale objav e fek tívneho  systém u že lezn ične j dopravy.

G U T E N B E R G  ( j O H A N N E S  G ENSFLEI SCH Z U M G U T E N B E R G )  Sa m y š l i e n k o u

tlače z opakovane po u ž ite ľn ých  kovových písm ových znakov začal zaoberať 
v  30. rokoch  15. storočia  počas nú teného  pobytu  v  Š trasburgu. Po návrate  
do rodného M ohuča (M a inz) okolo po lovice 40. rokov do rie š il techn ické  
p rob lém y tlače a v  rokoch  1452 -  1455 v y t la č i l  dvo jzväzkovú B ib l iu  ako p rvú  
európsku k n ih u  tlače nú  z po h yb live j sadzby. P ri od lie va n í p ísm ových znakov 
v y u ž il skúsenosti zo svojej pôvodnej z la tn ícke j profesie: z l ia t in u  olova a cínu , 
spracovateľnú o d lie va n ím  a zároveň dostatočne tv rd ú  pre opakovanú tlač, 
d o p ln il o a n tim ó n , aby u d rža l k o n š ta n tn ý  objem  písm ovej h m o ty  p r i je j 
z a h rie va n í a och ladzovaní. N em alú vyna liezavosť si vyžadovala  ko n š tru kc ia  
od lievacej fo rm y  použ ite ľne j na rôzne široké písm ená. Tvar písm ena sa 
na jskô r v y ry l  do oceľového ra z id la  (do tv o rb y  písma pravdepodobne ak tívne  
zasahoval Gutenbergov pom ocník  a neskôr úspešný k o n k u re n t p e t e r  

s c h ô f f e r ). Písmeno sa po tom  v y ra z ilo  do medenej p loch y  a tá  sa u p e vn ila  
do od lievacej fo rm y. O dlia te  písmové znaky sa u k la d a li do oddelen í „p ísm ov- 
k y “ (p u ltu  s p r ie h ra d k a m i) . Po nasádzaní te x tu  sa rám  s p ísm enam i u p e vn il 
do tlač ia rskeho  lis u , k to rého  ko n š tru kc ia  bo la odvodená od v iná rskeho  lisu . 
Na písm ená sa ta m p ó n m i nan ies la  tlač ia renská  farba. I je j zloženie m usel 
G utenberg nanovo v y r ie š iť  (základné z ložky tv o r i l i  sadze a o le j), keďže 
a tra m e n t používaný pre doskotlač bo l na tlač  z kovových písm en p r í l iš  r ie d ­
ky. Na písm ená sa lisom  p r it la č i l  na v lh čený  papier, po v y tla če n í požadova­
ného ná k la du  sa sadzba rozm eta la  a písm ená sa m o h li opätovne použiť.
A by presne dodrža l d ĺž ky  riadkov, Gutenberg o d lia l 290 rôznych fo rm á to v  
písm en, s k ra tie k  a sp r ia h n u tých  písm en -  lig a tú r, p r ičo m  ce lkový počet 
o d lia tych  znakov bo l oko lo 50 000. Precíznosť Gutenbergovej práce a je j 
e n o rm n ý  rozsah (2 zväzky so 648, resp. 634 s tra nam i, p r ičo m  okrem  p r ib liž n e  
150 kusov B ib lie  tlačenej na p a p ie ri m a js te r so svo jim i po m ocn íkm i v y ro b il 
i  35 lu xu sn ých  pergam enových vý tlačko v) si okrem  času vyžad ova li ve lké 
fin a n čn é  náklady. Pre ne v s tú p il Gutenberg do p a rtn e rs tva  s m ohučským  
obchodn íkom  J o h a n  n O M  p u s t o m , k to rý  ho napokon po súdnom  spore 
p r ip ra v il  n ie le n  o ta km e r hotové v ý tla č k y  B ib lie , ale aj o zariaden ie  d ie lne . 
P rvém u európskem u tla č ia ro v i sa síce p r ip is u jú  ešte viaceré neskoršie 
tlače k n íh  a je d n o lis to vých  m ate riá lov , i / )  ž iadne z tých to  d ie l však už 
neprekona lo  jeho m a js trovskú  p rv o tin u .

Písmový typ  a kom pozíc ia  s tra ny  p rve j Gutenbergovej B ib lie  sú odvodené 
zo súdobých m anuskrip tov . Vyspelá podoba go ticke j te x tú ry  (na je j tvorbe

VY DAV ATE ĽSK Á ZN AČ K A  
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sa zre jm e pod ie ľa l skúsený k a lig ra f 
p e t e r  s c h ô f f e r ) je kom ponova­
ná do konzekventne  dodrž iavaného 
obrazu dvoj stĺpcovej sadzby so 42 
r ia d ka m i, 1 8 ) p r ičo m  sú vynechané 
m iesta pre t i tu lk y ,  k to ré  červeným  
a tram e n tom  d o p ĺň a li ru b r ik á to r i 
a pre m aľované in ic iá ly  a o rnam e n­
ty  m a rg in á ln e j výzdoby. Po ručnom  
do p lnen í tých to  m iest sa vzh ľad  
G utenbergovej B ib lie  b líž i l  i lu m i­
novaném u m a n u sk rip tu . 19)
Ako východ isko  európskej typogra- 
fie  b o li dô lež ite jš ie  tie  exem pláre, 
k to ré  os ta li „p o lo to v a rm i“ bez 

ručného do tvo ren ia : v ý tv a rn á  ho dno ta  tých to  tla č í spočíva na u š ľa ch tilo s ti 
p ísm ových typov, na vzťahu písm ových znakov k  prázdne j p loche m edzi 
p ísm enam i, k  m edz is lovným  a m e dz iriad kovým  m edzerám , na p ro p o rc ii 
po tlačene j a nepotlačenej plochy. Vynechané in ic iá ly  a n tic ip u jú  m o de rn ý  
obraz sadzby s odstavcam i.

H oci ručné do tvá ra n ie  tlačených  k n íh  spájajúce efektívnosť kn íh tla če  
s v ý tv a rn o u  pôsobivosťou ilu m in o v a n ý c h  m a n u sk ritp o v  sa v  dobe in k u n á b u l! 
(p rvo tla č í do r. 1500) značne ro zš ír ilo , 1 10) už n iekd a jš í Gutenbergov tova riš  
p e t e r  s c h ô f f e r  re a lizova l v ia c fa re b n ú  tlač . Jeho la t in s k ý  ž a l t á r  vyd a n ý  
v  M o huč i v  ro ku  1457 v  spoločnom  p o d n iku  s n ie kd a jš ím  Gutenbergovým  
p a rtn e ro m  J o h a n  n O M  f u s t o m  ( f irm a  f u s t  u n d  s c h ô f f e r  p a tr ila  po tom  
m edzi na jvýznam ne jš ie  v  ob las ti tlače a d is tr ib ú c ie  k n íh ) bo l tlače ný  t r o j­
farebne: okrem  základného č ie rneho te x tu  m a l ve lké červeno-m odré in ic iá ly  
tlačené z d vo jd ie lnych  kovových blokov. V  te jto  k n ih e  sa zároveň ob ja v ila  
p rvá  tlač ia rska  och ranná znám ka a t irá ž  (je j predchodcom  v  ru kop isných  k n i­
hách býva l ko lo fó n  in fo rm u jú c i o oko lnos tiach  v z n ik u  k n ih y  a je j au to roch). 
V ydan ie  prve j a n ticke j k n ih y  (C icerov spis De o f f i c i i  s ) , k to ré  s c h ô f f e r  

s f u s t o m  v y t la č i l i  v  ro ku  1465, in d ik o v a lo  už p r ie n ik  h u m a n is tic kých  
m yš lien kových  p rú d o v  do zaa lpských ob lastí. P otenciá l kn íh tla če  sa však 
s c iv iliza čn o u  obrodou, inšp iro va n o u  an ticko u  k u ltú ro u , nap lno  spo jil až 
o n iečo neskôr v  Ta liansku . Budeme sa m u venovať v  nasledujúcej časti toh to  
se riá lu  venovanej fo rm o va n iu  novovekej k u ltú ry .

Necelých päť rokov po prve j Gutenbergovej k n ih e  sa ob javuje p rv ý  p r ík la d  
spo jenia tlače zo sádzaných kovových písm en s dřevořezovou ilu s trá c io u .
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I De sign um

Hoci tá to  te ch n ika  ešte po l storočia koex is tova la  s ručne d o tvá ra n ým i tlača ­
m i a dokonca i  s i lu m in o v a n ý m i m a n u s k r ip tm i (vzh ľadom  na te ch n ickú  
náročnosť k n íh tla če  a n á k la d y  nepresahujúce zvyčajne 200 kusov nebol spo­
č ia tku  cenový ro zd ie l in k u n á b u l! a ru ko p isn ých  k n íh  p rie pas tn ý), postupne 
získavala prevahu . Základné p r in c íp y  drevorezovej te c h n ik y  už b o li známe 
z b lokových  tla č í, takže spojenie obrazu vyrezaného do drevenej m a trice  
s p o h yb livo u  sadzbou (v oboch p rípadoch ide o tlač  z výšky) bo lo log ickým  
k rokom . Po p rv ý  raz ho re a lizova l a l b r e c h t  p f i s t e r  v  Bambergu. Rokom 
1461 je da tovaná jeho  tlač  k n ih y  U lr ic h a  B o n e ra  D ra h o k a m  (D e r  E d e ls te in )  
ilu s tro va n e j d revorezm i, v  k to rý c h  h rubé  obrysové lín ie  bez v n ú to rn é h o  
šra fovan ia  m a li byť do tvorené ru čn ým  ko lo rovan ím . P fis te r v  podobnom  
duchu, vychádzajúcom  z nenáročných púťových doskotlačí, i lu s tro v a l ešte 
ďalších 4 - 5  k n íh . K vyššej v ý tv a rn e j hodnote  p o z d v ih li drevorezovú i lu s trá ­
c iu  až tlače g u n t h e r a  z a i n e r a v  Augsburgu a j o h a n n a  z a i n e r a v  Ulm e 
v  70. rokoch  15. storočia. E xpresívny p o tenc iá l hrubše j drevorezovej lín ie  
m oho l byť dôsledne v y u ž itý  práve v  ko m b in á c ii s te m n ým  go tickým  písm om  
(obzvlášť s lá m a n ým i l ín ia m i v  Nemecku v  tom  čase pre fe rovane j te x tú ry ), 
takže slohová syntéza písm a a obrazu zo sk lonku  stredoveku nebola v  te jto  
tech n ike  už neskôr prekonaná. Jej n a p lnen ie  dokum en tu je  n a p rík la d  m o nu ­
m e n tá ln y  cestopis B e rn h a rd a  v o n  B re id e n b a c h a  P u to v a n ie  d o  S v ä te j ze m e ,  
k to rý  v  ro ku  i486 v  M o huč i i lu s tro v a l u tre ch tský  m a lia r e r h a r d  r e u w i c h  

(p r i hodno tne jš ích  tla č ia ch  sa v  tých  časoch už ro zv íja la  delba práce m edzi 
od bo rn íkov  -  ilu s trá to ra , rezbára, ry tca  a le já ra  písma, t la č ia ra  a nak lada­
teľa). V rcho l tlačenej stredovekej ilu s tro va n e j k n ih y  p reds tavu jú  d ie la  
vy tvo rené  v  poslednom  desaťročí 15. storočia  v  t la č ia rn i a n t o n a  k o b e r ­

g e r a  v  N orim bergu . Kobergerov p o d n ik  zam estnával p r ib liž n e  sto ľud í, 
bo l v yzb ro je n ý  24 lis m i a p r ib liž n e  200 vyd a n í jeho k n íh  d is tr ib u o va lo  16 
„ f ire m n ý c h “ kn íh kupe c tiev . Ilu s trá c ie  m u dodávala na jm ä m a lia rska  d ie lň a
M I C H A E L A  W O L G E M U T H A  a W  I L H E L M A P L E Y  D E N W  U R F A . UČÚOVSké r o k y

v  nej t rá v il  a l b r e c h t  d u r e r , k t o r é h o  A p o k a ly p s a  p redstavu je  abso lú tny 
v rc h o l drevorezovej ilu s trá c ie . Hoci dnes býva prezentovaná ako cyklus 
vo ľných  g ra fic kých  lis tov , I n )  bo la pôvodne v  ro ku  1498 vydaná  v  la tin ske j 
a nemeckej v e rz ii s tex tom  vysádzaným  Kobergerovým  písm om , d u r e r  

bo l vo svojej dobe p o p u lá rn y  i  ako a u to r je d n o lis to vých  tla č í, jeho drevorezy 
sa p o u ž íva li ako súčasť tlačených  efem ér rôzneho d ru h u . P ripom eňm e i  jeho  
štúd ie  z ob las ti písm ovej tvo rb y : snaha ap likovať m o d u lá rn y  systém n ie le n  
na rím sku  k a p itá lu , ale dokonca i na go tickú  te x tú ru  už odráža renesančný 
ra c io na lizm u s.

V p r ib liž n e  rovnakom  čase ako k n íh tla č  sa z b ližš ie  neurčeného cen tra

K A L E N D A R
V Y T L A Č E N Ý  V N O R IM B E R G U  
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začala š ír iť  i  te ch n ika  m e d iry t in y  (po p rv ý  raz 
zre jm e bo la  v y u ž itá  na tlač  h rac ích  ka r ie t) .
Táto te ch n ika  m oh la  byť v  súv is los ti s nástupom  
renesančného drevorezu, pre k to rý  sú p r iro d ze ­
nejšie h rubš ie  lín ie . Š irš iem u ro zš íre n iu  m e d i­
r y t in y  v  kn iž n e j i lu s trá c ii však b rá n i l i  te ch n ic ­
ké p rob lém y: m ě d iry tin o v á  tlač  z h ĺb k y  by  sa 
na jedne j s tránke le n  ťažko da la kom b inovať 
s tlačou  písm en z výšky. Keďže k n ih y  sa zväzo­
v a li z archov, na k to ré  sa k v ô li e fe k tiv ite  t la č ilo  
súčasne v iacero s trán , v  prípade ce los tránko­
vých  m ě d iry tin o v ý c h  i lu s trá c ií  bo l zasa prob lém  
zarad iť ich  na správne m iesto te x tu . V  15. sto­
ročí p re to  o je d in e lý  pokus v y u ž iť  m e d iry t in u  
v  k n iž n e j i lu s trá c ii predstavu je  fra ncúzsky  
p rek lad  už spom ínaného B re id e n b a c h o v h o  
P u to v a n ia  d o  S v ä te j ze m e , v  k to ro m  n ie k to ré  

r e u w i c h o v e ilu s trá c ie  b o li transponované do m e d iry tin y .
Tlač k n íh  p r in ie s la  bezprecedentnú expanz iu  vzde la n ia  a „z h o ra “ pôsobila 

na re vo lučnú  prem enu  podsta ty  kom un ikác ie . Nemenej dô lež ité  však bolo 
pôsobenie nového vyná le zu  „zd o la “ -  p ros tre dn íc tvo m  jednoduchých , n a j­
častejšie je d n o lis to vých  tla č í, k to ré  v  g lobá lnom  m eradle  nasm erova li ľudstvo 
k dnešném u in fo rm a čn é m u  veku. Hoci vzh ľadom  na e fem érnu po dsta tu  sa 
tých to  m a te riá lo v  dochovalo menej než k n íh , v  časoch nastupu júce j kn íh tla če  
iste k v a n tita tív n e  prevažova li. „O f ic iá ln y “ pó l tých to  všadeprítom ných  
p ro s trie d ko v  v izu á ln e j ko m un ikác ie  predstavovala propagácia náboženských 
a p o lit ic k ý c h  ideí. Do te jto  ob las ti možno za h rn ú ť tlač  odpustkových l is t ín  
(p rvou  bo la  Gutenbergova z ro ku  1454), p lagátov a le tá kov  p ropagu júc ich  
je d n o tliv é  osobnosti, re lig iózne  a p o lit ic k é  p o d u ja tia  rôzneho cha ra k te ru  
(návštevy c irke vn ých  a svetských hodnostárov, korunovác ie ), pa m fle to v  
ú to č iac ich  na oponen tov i  obs iah le jš ích tra k tá to v  ob ja sňu jú c ich  náboženské 
názory. Lačným i ko n zu m e n tm i rôznorodých  tla č í b o li úča s tn íc i p ú tí  -  
„p ú tn ic k ý  p r ie m yse l“ v te d y  za h ŕň a l i  tla č  cestovných ( „ tu r is t ic k ý c h “ ) 
sprievodcov či „výstavné ka ta lógy“ op isu júce os ta tky  svätcov. M edzi ob ľú­
bené jedno lis tové  tlače p a t r i l i  astronom ické  ka lendáre . I v  te jto  ob las ti p a tr í  
p rvenstvo  G utenbergovi: jeho  tzv. T u re c k ý  k a le n d á r  vyš ie l už v  ro ku  1455.

Rozvoj vý ro b y  a obchodu sa p re m ie to l do t la č í in z e ru jú c ic h  rô zny  tova r 
(m edzi na js ta rš ie  m a te r iá ly  to h to  d ru h u  p a tr ia  le tá k y  propagujúce k n ih y  
p rvých  tla č ia ro v ). K n íh tla čo u  množené oznam y in fo rm o v a li o usporadúvan í
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( 5 )

^birabflíäroňte. trh ov , p ropagovali výrobné  a obchodné a k t iv ity
je d n o tliv ý c h  cechov a postupne i  ko n k ré tn ych  
výrobcov. Predchodcov dnešných športových 
p lagátov m ožno v id ie ť  v  oznam och o s tre leckých  
pre tekoch. „B u lv á rn u  tla č “ p redstavova li 
senzačné in fo rm á c ie  o nešťastiach, zázračných 
as trono m ických  úkazoch či de fo rm ovaných 
ľuďoch.

Popri texte  sa v  e fem érnych tlač iach  ve ľm i 
rých lo  u d om ácn il i obraz, k to rý  svojou p ú ta ­
vosťou zásadným  spôsobom p risp ie va l k  e fe k tív ­
nem u š íre n iu  in fo rm á c ie . Hoci p rv ý  presne 
da tovaný p r ík la d  jedn o lis tove j tlače spája júcej 
tlače ný  obraz a písm o z po h yb live j sadzby 
pochádza až z ro ku  1482 ( te x t in fo rm u jú c i 
o návšteve pápeža v  Remeši spojený s obrazom  
madony, pápežským i in s íg n ia m i a m estským  

wmĚĚĚHKĚĚĚĚĚKĚĚĚKtĚKĚĚĚmĚKĚm erbom ), možno oprávnene predpokladať exis­
te n c iu  ta kých to  m a te riá lo v  už od 60. rokov 

15. storočia. S yn te tické  spolupôsobenie obrazu a písm a v  n ic h  bolo ešte m álo 
ro zv in u té  (te n  is tý  drevorez bežne t la č ia r  p o u ž il v iac  ráz na celkom  od lišné  
in fo rm á c ie ), o tv á ra li však é ru  m asových m é d ií v izu á ln e j kom un ikác ie .

Už v  p redchádza júc ich  častiach o de jin ách  g ra fického  d iza jn u  sme 
poukazova li na analógie h is tó r ie  a súčasnosti, na to, ako „h o rú ce “ p rob lém y 
dneška m a jú  p rekvapu júco  a k tu á ln y  predobraz v  m in u lo s ti. S k n íh tla č o u  
však vstupu jem e do o k ru h u  ú loh , k to ré  sú pre g ra fic k ý  d iza jn  podnes u rču ­
júce: od tv o rb y  p ísm ových typo v  cez kom ponovan ie  písm a a obrazu v  in te n ­
ciách ich  m echanizovaného m nožen ia  až po na jš irš ie  súv is los ti masového 
š íre n ia  in fo rm á c ií. I dnes, keď sme po tech n icke j s tránke  Gutenbergov 
vyná lez  d e fin it ív n e  p re ko n a li, v  našej m e n ta lite  p rež íva jú  l im ity ,  k to ré  
pred päťsto ro k m i k n íh t la č  de finova la . V tom to  smere možno ro zv íja júcu  
sa počítačovú éru g ra fického  d iza jn u  p r ip o d o b n iť  k  časom, keď si k n íh tla č  
h ľada la  výraz adekvátny je j tech n ickým  m ožnostiam ,

P Ú T N I C K Ý  S P R I E V O D C A
PO P A M Ä T I H O D N O S T IA C H  R ÍM A  

OK OLO  1 5 0 0  
T H E  P I L G R I M ' S  G U I D E

OF T H E  M O N U M E N T S  

IN ROME  
A R O U N D  I 5 OO A.  D.

P O Z  N A M  k y :

I i )  P. Meggs dokonca uvádza p r ík la d  v y u ž it ia  te jto  te c h n ik y  v  Japonsku
v  5. storočí (Meggs, P. B.: A H is to ry  o f G raphic Design. N e w  Y o rk  1998, s. 23). 
P rvenstvo vo v y u ž it í  doskotlače si p risvo ju je  i  Kórea, kde údajne bo la 
p rv ý  raz p o už itá  v  ro ku  751 (K o l.: Facts about Korea. Seoul 1995, s. 1 4 2 ).

I 2) Technológiu te jto  tlače opísal v  ro ku  1056 Čiu Kuo.
I 3) O pro ti to m u to  všeobecne zaužívaném u da tovan iu  p rve j tlače z kovových 

po h yb liv ých  písm en A. C. N ahm  a ďalší kó re jsk í a u to r i prvé v y u ž it ie  
te jto  te c h n ik y  d a tu jú  už do 13. storoč ia  (N ahm , A. C.: A  Panorama 
o f 5000 Years: Korean H isto ry. Seoul 1 9 8 9 , s. 4 2 ).

14) V ro ku  1282 sa v  Ta liansku  po p rv ý  raz ob ja v ila  i  vodotlač -  p r ie sv itka  
tenšej v rs tv y  pap ie ra  vy tvo re n á  re lié fo m  na papierenskom  site.
Používala sa na ochranné znám ky p a p ie rn í, ale s lú ž ila  aj fe u dá lnym  
hodnostárom , rem ese ln íkom  atď.

1 5) L. K ohú t napr. uvádza hypotézu , podľa k to re j sa tlačené h rac ie  k a r ty  
a papierové peniaze m o h li dostať do Európy p ros tre dn íc tvo m  čínskej 
kresťanskej k o m u n ity  alebo s D žing ischánovým i vo jskam i
(K oh ú t L.: K a p ito ly  z v ý tv a rn ý c h  d e jín  k n ih y . B ra t is la v a  1970, s. 4 3 ).

1 6 ) Pozri K ohú t, L.: c. d., s.27
1 7) Okrem  odpustkovej l is t in y  pápeža M iku lá ša  V. z ro ku  1454 (bola vy tlače ná  

ešte p red dokončen ím  42-riadkovej B ib lie , takže je p rvou  jednoznačne 
do loženou európskou sádzanou tlačou) sa G utenbergovi p r ip is u je  aj tzv. 
Turecký ka lendár, C atho licon (encyk loped ický  s lovn ík) a dve ďalšie B ib lie  
(36- a 49-riadlcová), p rípadne  i  ďalšie tlače, a n i jedno z tých to  d ie l však 
nem ožno G utenbergovi p rip ísa ť s ú p ln o u  is to tou .

I 8) Úvodné s tra ny  m a jú  40, resp. 41 riadkov, zre jm e pre úsporu m iesta  
Gutenberg na ďalších s tranách zvýš il ic h  počet na 42.

I9 )  Potom, čo sa Johann Fust zm o cn il n á k la du  42-riadkovej B ib lie , p o kú s il 
sa tlačené k n ih y  predávať ako m a nusk rip ty , za čo sa v  P aríž i dostal 
pred súd.

I i o ) l  na S lovensku sa dochovalo v iacero ručne do tvo rených  in k u n á b u lí, 
často s ignovaných (Astexanus, Roder Czinteke, Ján B lu tfoge l).
Pozri: G úntherová, A. M iš ia n ik , J.: S tredoveká k n iž n á  maľba 
na Slovensku. B ra t is la v a  1977, s. 12 a ď. 11)

1 11) Pozri napr. K ohú t, L.: c. d., s. 81

F OT O I P H O T O :



d :

S l - O V Á K O  V

< 0

in  t h e

Wä
»

De sign um

DizADN na u l ic i :
Ľ U B I C A  F A B R I

Slovenské mestá si osvojujú nové princípy 

zušľachťovania verejných priestorov o niečo dlhšie 

než desaťročie. Pozvoľna stúpajúca kvalita 

ich stvárňovania začína byť u nás viditeľná v čase, 

keď sa v najväčších slovenských mestách silným konkurentom prechádzky po pešej zóne 

stáva návšteva nákupných megacentier na periférii. Pretváranie verejných priestorov 

slovenských obcí a miest zápasí aj s vlastnými „detskými" neduhmi -  nedostatoč­
nou motiváciou, neodbornosťou kompetentných a nesolventnosťou väčšiny mest­
ských pokladníc. V akých súvislostiach sa na námestiach a v uliciach ocitá dizajn?

H U M A N I Z Á C I A  P R O S T R E D I A ,

I D E N T I T A  A M A R K E T I N G  M E S T A

P ri h ľad an í zd ro jov  m o tivác ie , vedúcej k  re v ita - 
l iz á c ii ve re jn ých  p r ie s tra n s tie v  m iest a obcí, sa 
v  nedávnej m in u lo s t i na jčaste jšie h o v o rilo  o h u ­
m a n izá c ii p ros tre d ia , uspokoju júce j kom p lexný  
súbor p o tr ie b  občanov -  už íva te ľov  p r ie s to ru  
mesta. Význam  hum anizácie  mestského prostre­
d ia  vo vzťahu k  jeho ko n zum en tov i bude aj v  bu ­
dúcnos ti rásť, keďže pre čoraz väčšiu časť popu­
lácie sa m estský p r ie s to r stáva p r iro d ze n ým  p ro ­
s tred ím , v  k to ro m  ľu d ia  trá v ia  väčš inu  ž ivo ta . 
V n ím a n ie  ce n trá ln e j mestskej zóny ako fó ra  
na vzá jom nú  ko m u n ik á c iu  obyvateľov te j-k to re j 
lo k a lity  sa v  posledných rokoch ro zš ír ilo  o ďalšie 
dve nové d im e nz ie . Jednou z n ic h  je  id e n tita  
m esta/obce a je j cieľavedom é budovan ie  sme­
rom  dovnú tra  (zachovávanie tra d íc ií, posilňova­
n ie  spo lupa tričnosti, stotožnenie občanov so spo­
lo čn ým i ro zvo jovým i c ie ľm i) i  sm erom  navonok 
( im id ž  jed inečnos ti, o r ig in a lity , v ýn im o čnos ti, 
k to rý m  m ožno zaujať návštevn íkov). ■ ■ ■ ■ ■ ■

D ruh ým  zo spom ínaných nových rozm erov po­
h ľadu na za trak tívn en ie  nám estí a u líc  h is to r ic ­
kých  cen tie r m iest sú m arketingové výhody. Lep­
šie vybavenie, skrášlenie, za trak tívnen ie , zvýše­
n ie  úž itkove j i  este tickej ho d n o ty  p r ie s to ru  mes­
ta  neprináša le n  prvoplánové zlepšenie ž ivo ta  je ­
ho obyvateľov: môže byť význam nou kon ku ren č­
nou výhodou v  ob lasti tu r is tic ké h o  ruchu , obcho­
du a podn ikan ia , a teda nezanedbateľným  zdro­
jom  p ríjm o v  mesta, ktoré  sú podm ienkou prospe­
r i t y  z d lhodobého h ľad iska . P rík la d y  zo sveta 
ukazujú , že re v ita lizác ie  cen trá lnych  m estských 
zón p a tr ia  k  na jú č in n e jš ím  fo rm á m  budovan ia  
im id ž u  a k  úspešném u m a rke tin g u  m iest. ►



A R C H I T E K T U R A  A D I Z A J N

Priestor peších a kom un ikačných  zón mesta tvo rí 
dom inan tne  a rch itek tú ra , je j kva lita  určuje k v a li­
tu  vere jného p rie s to ru . Mestský m o b iliá r  a ostat­
né p rv k y  vybaven ia  mestského p a rte ru , v rá tane  
um eleckých d ie l, zelene a vody, m a jú  tú to  kva­
l i t u  h a rm o n icky  dopĺňať, podporovať, n ie  ju  v y ­
lepšovať č i dokonca je j kon kurova ť. V iaceré rea­
lizác ie  z m in u lo s t i ukazu jú , že n ie  všetc i inves­
to r i a a u to r i riešení dokázali u p la tn iť  č i osvojiť 
si te n to  p r in c íp . V ýsledkom  je up rednostnen ie  
a typ icky  riešených p rvko v  mestského m o b iliá ru  
s vý raznou  op tikou  na ú ko r ž ivo tn o s ti alebo sna­
ha poním ať m estský m o b iliá r  n ie  ako zariade­
n ie  vere jného p r ie s to ru , ale ako a rc h ite k tú ru . 
D iskusie o vho d n o s ti p o u ž itia  mestského m ob i­
l iá ru  s h is to riz u jú c im  vzhľadom  alebo m oderným  
súdobým  d iza jn om  sa často posúvajú do ro v in y  
d ia m e trá ln e  opačných názorov la ik o v  na jednej 
strane a tvo rcov -  a rc h ite k to v  a d iza jn é ro v  -  na 
d ruhe j strane. La ic i zväčša zabúdajú na skutoč­
nosť, že v  m in u lo s ti tv o r i l i  a rc h ite k ti vždy s du­
chom  svojej doby, čom u vďačím e vo sfére krásna 
za rozm an itosť a neus tá ly  pokrok. Tvorcovia  sa 
zase n ie  vždy dokážu p rim e ra n e  s to tožn iť s du­
chom  m iesta  a s o p rávne ným i požiadavkam i na 
zachovanie rázu h is to r ic k y  vzácnych lo ka lít. Kto 
hľadá uspokojujúce ro zhodn u tie  m edzi h is to r i­
zu jú c im  alebo m oderným , m a l by n a jp rv  poznať 
odpoveď na o tázku, aká je ex is tu júca  či hľadaná

id e n tita  daného m iesta, aký je v y tú že n ý  či v y tý ­
čený im id ž , k u  k to ré m u  má riešenie  dopomôcť. 
Vo všeobecnosti je však m im o riad ne  ťažké, ak nie 
nem ožné, dos iahnuť usp oko jivý  a h a rm o n ický  
výsledok p o u ž itím  h is to r iz u jú c ic h  p rvko v  v  tých  
častiach m iest, kde v  spektre po trebného m ob i­
l iá ru  p rev láda jú  novodobé fun kčné  p rv k y  in fo r ­
m ačnej a obchodnej povahy. Svetový tre n d  sme­
ru je  k  sériovej výrobe mestského m o b iliá ru  s m o­
de rným  tvaros lovím  a k  vy tv á ra n iu  ucelených za- 
riaďovacích systémov s p rvka m i v  jedno tnom  d i­
zajne, k to ré  možno pre špec ifickú  lo k a li tu  in d i­
v idua lizovať va rio va n ím  kon š trukčn ých  elem en­
tov, povrchových úp rav či fa rebn os ti. ►

M A R T I N  > Pešia zóna i P edestrian  zone
H is to rické  ce n tru m , II. etapa i H is to rica l c it 
V íťazná stavba v  súťaži Stavba roku  2002 
The w in n in g  re a lisa tion  o f  the  B u ild in g  o f  t l

nd phase 

n p e t it io n

AU TO RS K Y K OL EK TIV  I T EA M  OF A U TH O R S :
I N C .  A R C H .  R I C H A R D  L I C H Y ,  I N C .  A R C H .  D U S A N  M A N A K ,
I N C .  A R C H .  M A R T I N  P A V E L E K ,  I N C .  A R C H .  R O M A N  T R I Z U L I A K
A R C H IT E K T O N IC K É  A STAVE BNE R IE Š E N IE  I A R CH IT E CT U R A L  
8 i B U IL D I N G  C O N S T R U C T IO N  PROJECT: E V A  K Y S E L O V A  
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R EAL IZÁ CIA  I R EA L IS A T IO N :  6/2001 -  6 /2002



Pojmom m estský m o b iliá r  sa označuje zariade­
n ie  a vybavenie  ve re jných  p rie s tran s tiev , k to ré ­
ho fu n kčn á  škála sa v  súčasnosti neustále rozš i­
ru je . V súčasnosti sa v  p rie s to re  mesta dostáva 
čoraz v iac  do popred ia  p o p ri tro jd im e n z io n á l- 
nom  d iza jne  aj d vo jd im e n z io n á ln y  -  g ra fic k ý  
d iza jn , p ln ia c i predovše tkým  in fo rm ačn é , osve­
tové a rek lam né  fu n kc ie . Zač ia tky  tv o rb y  a vý ­
roby mestského m o b iliá ru  s iaha jú  do 19. storo­
čia. Typová škála p rvko v  mestského za riaden ia  
a vybavenia sa postupom  času rozširova la  v  p r ia ­
mej súv is los ti so v z n ik a jú c im i alebo zm enený­
m i fu n k č n ý m i po trebam i. M edzi elem enty, k to ­
ré v z n ik l i  ako prvé, p a tr ia  pou ličné  sv ie tid lá , 
lav ičky , odpadové koše, p reda jné  s tá n ky  a vy- 
medzovacie p rv k y  ako zábrad lia , p ä tn íky , reťa­
ze. S rozvo jom  dopravy došlo k  ro zš íre n iu  spekt­
ra  mestského vybaven ia  o p rv k y  s d o m in u jú c im  
tech n ickým  cha rak te rom  od dopravných zna­
čiek cez sem afory a p rís tre šky  MHD po lís tkové  
a parkovacie autom aty. Samostatnú k a p ito lu  tvo ­
r í  zariaden ie  u líc , zabezpečujúce služby pošty -  
poštové schránky, te le fónn e  búdky. Rozvoj ob­
chodu, s túpa júc i význam  m a rke tin g u  a rozm ach 
rek lam ného p rie m ys lu  sprevádza v  u lic ia ch  v  sú­
časnosti ž iv e ln ý  ná ras t m nožstva nesúrodých 
e lem entov v  podobe n a jro zm a n ite jš ích  d ru h o v  
in fo rm ačn ých  tabúľ, re k la m ných  p lôch a predaj­
ných  stánkov. Ako v  m in u lo s t i ta k  aj dnes sa p r i 
tvorbe  a výrobe mestského m o b iliá ru  u p la tň u jú  
dva základné p r in c íp y  -  a typ ický  a sériový. ►



A T Y P  A S É R I A

Obidva spôsoby p r ís tu p u  k  p ro d u k c ii mestského 
m o b iliá ru  -  a typ ickú  i  sériovú vý ro bu  -  možno 
p o dpo riť  v ia ce rým i a rg u m e n tm i. Na s tra n u  a ty­
p icke j v ý ro b y  sa p r ik lá ň a  in d iv id u á ln e  autorské 
vý tva rn é  riešenie  p rvkov, vychádzajúce zo špe­
c if ík  mesta č i jeho lo k a lity . Od o r ig in á ln e h o  au­
to rského d iza jn u  mestského m o b iliá ru  sa očaká­
va uchopenie genia loc i, navodenie a tm osféry vý ­
n im očnosti a posilnen ie  id e n tity  daného priesto­
ru . Za sériovo p roduko vaný  m estský m o b iliá r  sa 
p rih o vá ra jú  na jm ä argum enty  m a te riá ln e j pova­
hy, a to predovšetkým  m im o riad ne  náročné po­
ž iadavky na úž itko vé  v la s tn o s ti, zabezpečujúce 
d lhodobú  trvácnosť, počnúc so fis tiko vanou  kon ­
š tru kc io u  cez p o u ž itie  o p tim á ln ych  m a te riá lo v  
a povrchových úprav, končiac p r i m ožnostiach 
u rých lené ho  do p lnen ia  či vým e ny  prvkov. Jed­
noznačne v  prospech sériovo vyrábaného mest­
ského m o b iliá ru  p re to  h o vo rí ekonom ika  -  tak  
investičná, ako aj prevádzková. Vo vyspelom  p rie ­
m yselnom  svete p r ib ú d a jú  výrobcovia  ucelených 
sé riových  systém ov m estského m o b iliá ru , pod 
k to rý c h  d iza jn  a vývo j sa podp isu jú  renom ovaní

tvo rcov ia  ako Norman Foster, Knud Holscher, 
Philip Cox a in í.  V Českej re p u b like  sa úspešne 
etabluje domáci p roducent mestského m o b iliá ­
ru  s v la s tn ým  au to rským  d iza jn om  -  spoločnosť 
M M Cite, k to rá  získava n ie le n  ocenenia na do­
mácej pôde, ale i  čoraz v iac zákazníkov za h ra ­
n ica m i. Sériová výroba mestského m o b iliá ru  je 
ná ročný, avšak g lobá lne i  reg ioná lne  perspek­
t ív n y  nám et na po d n ika n ie , k to rý m  by sa m o h li 
in šp iro va ť aj výrobcov ia  u nás. ►

D iza jn  mestského m o b iliá ru  je v  súčasnosti ta k  
p ros triedkom  hum anizácie  ve re jných  p r ie s tra n ­
stiev, ako aj nezanedbate ľným  ná s tro jom  na v y ­
tvá ra n ie  a získavanie f in a n č n ý c h  zd ro jov  m iest 
a regiónov. Celosvetový rozm ach tu r is tické h o  ru ­
chu a trh ové  správanie m ies t zvyšuje ekonom ic­
k ý  po te n c iá l k u lt iv o v a n ý c h  rieše n í ve re jn ých  
p r ie s tra n s tie v  h is to r ic k ý c h  i  m oderných  loka ­
l í t .  A tra k tívn e  a jedinečné prostred ie  m iest a ob­
cí p a tr í k  význam ným  s tim u la n to m  pracovných, 
obchodných, f in a n č n ý c h  a tv o r iv ý c h  p ríle ž ito s ­
t í ,  k to ré  zákon ite  p r in á ša jú  p ro sp e ritu  a skva­
litň o v a n ie  ž ivo ta  občanov. ^
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S ériovo  v y rá b a n ý  m estský m o b iliá r  
In d u s tr ia l p roduced c ity  fu rn itu re
VÝROBCA I MANUFACTURER:  M M C i T É ,  S . R . O . ,  Z ľ Í n , CR  
DIZAJN I DESIGN: R ADE K H E C M O N ,  D A V ID  KARAS E K
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sú v našich zemepisných 

šírkach síce už každodennou, no ešte vždy s rozpakmi vnímanou realitou, 
ktorá sa usídlila na uliciach väčších i menších miest. 
práve je  pojem BE Z D O M O V E C  ( H O M E L E S S )

bez povolenia úradov a bez štátnej príslušnosti. Z úradné

aj bez osobných dokladov prakticky neexistujú. Spoločnosť

hľadať systémové, realizovateľné a účinné riešenia na o

Kto sú bezdomovci a môže im dizajn  nejakým spôsobom

De sign^um

On the S t r e e t :
M A R I N A  S W A N

Odpoveď na otázku, ktorú si položila 

l e n k a  Ž i ž k o v a ,  iniciátorka a kurátorka 

medzír On the
Street -  design for homeless ponúklo 

33 prihlásených prác zastupujúcich české, slovenské a dánske vysoké dizajnérske 

školy. Súťaž, provokujúcu netradičným pohľadom na život na ulici, vyhlásila 

a sponzorsky zabezpečila spoločnosť mmcité -  Mestský mobiliár Cité, s. r.o., Zlín. 
Na realizácii projektu spolupracovalo taktiež občianske združenie Nový prostor 
(o. i. vydavateľ pouličného časopisu v ČR) a Katedra dizajnu VSUP Praha v Zlíne.

C I E Ľ  A T E M A  S U T A Z E

& Cieľom súťaže, vyhlásenej v  závere ro ku  2002, bo­
lo  v y tv o r iť  vec, p redm et alebo pomôcku, k to rá  by 
r ie š ila  alebo uľahčova la  s itu á c iu  ľuďom  bez do­
mova, skva litň o va la  a sp ríjem ňova la  im  ž ivo t 
na u lic i.  Ž iadané b o li n á v rh y  v  dvoch te m a tic ­
kých  okruhoch . P rv o u  té m o u  b o l p re d m e t,  k t o r ý  s i 
m ôže k to r ý k o ľv e k  b e z d o m o v e c  v y r o b i ť  s á m , súčas­
ťou p rih láseného  n á v rh u  m usel byť g ra fic k ý  
n á v rh  (poster) na zho toven ie  takéhoto  predm e­
tu . D ru h á  té m a  n a b á d a la  v y t v o r i ť  n o v ý  p re d m e t a le ­
bo  o b je k t  ( a j  p r ie m y s e ln e  v y r o b ite ľn ý ) ,  k t o r ý  b y  ľ u ­
ď om  bez d o m o v a  z le p š i l  ž iv o tn é  podmienky -  n a p rí­
k la d  hyg ien ické , ubytovacie, k lim a tic ké . Vopred 
s tanoveným i k r ité r ia m i ho dn o te n ia  b o li fu n k ­
čnosť a využite ľnosť v  p rax i, vo lba m ateriá lov, ich  
súlad a dostupnosť, o r ig in a lita  m yš lien ky  a cel­
kový v ý tv a rn ý  dojem. V prvom  kole posudzovala 
porota prih lásené návrhy, predvedené spolu s k rá t­
kym  slovným  opisom na paneloch 100 x  70 cm. Prá­
ce, k to ré  po s tú p ili do druhého finá lo vého  kola, 
sa za fin a n čn é h o  p ríspevku  spo ločnosti mmcité 
re a lizova li ako m akety a ve re jnosti b o li predsta­
vené na IV. prehliadke českého dizajnu p r i ve ľ­
t rh u  art &  in terior 2003 v  Prahe. ►

V Y H O D N O T E N I E  A V Y S L E D K Y  S U T A Z E

Súťaž p rekona la  očakávania o rgan izá to ro v  čo 
do počtu  i  k v a li ty  zúčastnených prác. Ako n a j­
častejšie spracovaná tém a sa v  súťažných p ro ­
je k to ch  o b ja v il p rob lém  p renocovan ia  a ú k ry tu  
pred nepriazňou  počasia, v iaceré ná v rh y  po núk ­
l i  m ožnosti kom u n iká c ie  bezdomovcov s o ko lím  
a id e n tif ik á c ie  v  stave oh rozen ia . Š tudentov za­
u ja l tiež prob lém  obstarávania a konzum ácie jed­
la  a zberu d ru h o tn e  p o u ž ite ľn ých  vecí. Väčšina 
prih lásen ých  prác ukázala, že účastn íc i súťaže sa 
danou tém ou zaobera li do h ĺbky , n ie k to r í z n ic h  
dokonca svoje nápady s bezdom ovcam i ko n zu l­
to va li. Do druhého  ko la  súťaže a na re a lizác iu  vo 
fo rm e m a k ie t v yb ra la  odborná  po ro ta  napokon 
12 prác, spomedzi k to rý c h  u rč ila  t r i  v íťazné p ro ­
je k ty  ocenené fin a n č n ý m i odm enam i v  hodno­
te 1000, 500 a 300 EUR. ►
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■ International s tudents 'com petition 
under the t it le  o n  t h e  s t r e e t  -  d e ­

s i g n  f o r  h o m e l e s s  was announced 
and sponsored by m m -cité -  Mestský 
mobiliár Cité, s.r.o., Zlín. The aim of the 
competition organized in the end o f the 
year 2002 was to  create an object, to ­
ol or instrum ent to  make life o f home­
less people easier and improve the ir li­
ving conditions in the streets better 
and more pleasant,
■ Designs o f tw o topics were required. 
The f irs t  topic was to create an object, 
which can be prepared by any homeless 
person himself. Graphic design (poster) 
for creating the object was part o f the

Idesign. Another topic encouraged the competitors to design a new 
article or object (manufacture production either), which would make 

living conditions, e.g. hygiene, home and clim atic conditions 
o f homeless people easier,
■ Evaluation criteria o f objects registered in the competition 
were functiona lity and use in real life, selection o f materials and 
the ir conform ity, availability and o rig ina lity  o f an idea and the 
entire artis tic  impression. Professional ju ry  selected 12 designs 
out o f 33 works designed by the students from universities o f 
design in the Czech republic, Slovakia and Denmark. The selec­
ted designs were presented in form o f maquettes , which were 
introduced to  the public on an independent exhib ition w ith in  
the Art & Interior 2003 fa ir in Prague. mmimmmmmmmmm— a—KKm

Z A  V Z N I K O M  P R O J E K T U  O N  T H E  S T R E E T

Spoločnosť mmcité, k to rá  bo la h la v n ý m  sponzorom  súťaže On the Street, 
za lo ž ili p red 10 ro k m i d a v i d  k a r á s e k  a r a d e k  h e g m o n ,  š tu d e n ti d iza jn u , 
k to r í  chce li u p la tn iť  svoje schopnosti v  ob las ti tv o rb y  vybaven ia  pre u ličn é  
prostred ie . R ozhodu júc im  im p u lzom , k to rý  ich  p r iv ie d o l k  tvorbe  mestského 
m o b iliá ra , bo la š tudentská súťaž. Zak lada te lia  spo ločnosti m m cité  z o h ra li 
v  p ro jek te  On the Street ú lo h u  tých , k to r í  im p u lz y  dávajú.
Na otázky o zmysle a výs ledkoch súťaže odpovedá d a v i  d k a r á s e k , 

sp o lu m a jite ľ a d iza jn é r spo ločnosti m m cité , člen p o ro ty  súťaže.
Ako naplnili výsledky súťaže vaše očakávania?

■ „S ú ť a ž  s p ln i la  o č a k á v a n ia  p re d o v š e tk ý m  v  z á u jm e , k t o r ý  v y v o la la .
Sme s p o k o jn í  s p o č to m  a k v a l i to u  p rá c . P o tv r d i la  sa ľa h k á  k o n t ro v e rz n o s ť  
z a d a n ia  -  d iz a jn  bez p la t ia c e h o  z á k a z n ík a , te d a  n ie č o , s č ím  s i k la s ic k ý  
m a rk e t in g  n e v ie  d a ť  ra d y . Pre m ňa  osobne b o lo  n a jz a u jím a v e jš ie  s a m o tn é  
h o d n o te n ie  a d is k u s ia ,  k to rá  sa v  k o m is i i  ro z p ú ta la .  U k á z a la , k o ľk o  rô z n y c h  
p o h ľa d o v  m ožn o  m a ť  na p ro b lé m . M y s lím ,  že v  to m  je  h la v n á  h o d n o ta  s ú ťa ž e :  
p o d n e c u je  d is k u s iu ,  m y s le n ie . U k a z u je  n e o b v y k lý  p o h ľa d  na té m u  b e z d o m o -  
v e c tv a  a ď a lš ie  s o c iá ln e  p ro b lé m y . V iz u a liz u je  ic h . “

Ktorý z návrhov vás osobne najviac oslovil?
■ „ N e č a k a l i  sm e p ro je k ty ,  k to ré  b y  m o h li b y ť  r e a liz o v a te ľn é  v ý ro b n o u  f i r m o u ,  
a k o  je  m m c ité .  S p o lo č n o s ť  m m c ité  p o t re b u je  -  ro v n a k o  a k o  ka žd á  in á  f i r m a
— z á k a z n ík a , k to r ý  je  s c h o p n ý  a o c h o tn ý  z a p la t i ť  za  p o n ú k a n é  v ý ro b k y  a s lu ž b y .
A  t o  j e  v  t o m to  p r íp a d e  p ro b lé m . P ekným  p r ík la d o m  je  la v ič k a  ( a u to r k a  K a m ila  
Z a v a d ilo v á  -  p o z n . re d .)  s p r ie s to ro m  na p re s p a n ie  b e zd o m o vco v , k to re j  p r o to t y p  
sm e v y r á b a l i .  Je p e k n á  (h o c i n e u s p e la )  a p o  n e ja k ý c h  tv a ro v ý c h  a te c h n ic k ý c h  
ú p ra v á c h  b y  sa d a la  v y rá b a ť .  Ž ia d n e  m e s to  v  Č echách  a n i na  S lo v e n s k u  
j u  v š a k  n ik d y  n e k ú p i.  D ô vo d ?  M ô ž u  v  n e j p re s p á v a ť  b e z d o m o v c i. . . “

1 . cena 1st Prize

V o z ík  1 T r o l le y
AU TOR  i a u t h o r :  v a v ř i n e c  v e s e l ý

AT ELIÉR A R C H IT E K T Ú R A  I I I .
A R C H IT E C T U R E  I I I  S T U D IO .  I VŠUP  
I PRAHA I PRAGUE

Uzamykateľný plechový box na kolieskach 
môže bezdomovec počas spánku, keď hrozí 
nebezpečie s tra ty  dokladov a cenných 
vecí, pripevn iť vo svojej b lízkosti napríklad 
k lavičke, na k torej nocuje.

A lockable box on wheels made o f t in ,
A homeless can tie  i t  to  a bench where 
he/she sleeps during  the  n igh t to  prevent 
th e ft  o f documents or valuables.

T h ir d  H a n d
AU TO RI  I A U TH O R S :  J O S E F  H A J N Y ,  
R I C H A R D  P O C H Y L Ý
FAKULTA A R C H IT E K T Ú R Y  I FACULTY  
OF A R C H IT E C T U R E  I V U T  BRNO

Vtipné riešenie recyklácie nepotrebných 
vecí. Na ich odloženie slúži špeciálne 
upravený smetiak. Priehľadné dvierka 
na čelnej strane smetiaka uľahčujú 
prípadným záujemcom výber. Nepoužité 
veci sa potom vyvez ú na skládku.

It is a smart so lution fo r recycling 
useless th ings w ith  specially designed 
dustb in  for th e ir storage. Small 
transparent doors in the fro n t o f 
dustb in  make the  selection easier 
fo r those who may be interested 
in its content. Unused th ings 
are then transported to  stockpiles.



W o jt a  i p rís trešo k  a v o z ík  
Shelter and Trolley
AUTO R I A U T H O R :  O N D Ř E J  Z V O L A N E K
ATELIÉR A R C H IT E K T Ú R A  I I I .  
A R C H IT E C T U R E  I I I  S T U D IO .
I VŠ UP I PRAHA I PRAGUE

Rozkladacia taška na kolieskach, 
ktorá sa po ro z tia hn u tí d rô tenej nosnej 
konštrukcie a navlečení igelitového 
povlaku stáva úkrytom  na spánok.

A fo ld ing  bag on wheels, which 
can be changed in to  a shelter 
a fte r s tre tch ing the w ire skeleton 
and p u ttin g  on a plastic cover.



HUMANDTA
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Transmitter, Life Saver 
for Homeless people

Ha Zavadilová lll.roč. at

Projekt záchrany  
Lifesaver fo r homeless people
AU TO RK A  I A U T H O R :
T A M A R A  L E S N Á
AT ELIÉR IN D U S T R IA L  DESIGN  
IN D U S T R IA L  DES IGN  S T U D IO  
I VŠVU  I BRATISLAVA

Prívesok -  vysielačka na báze 
technológ ie  g s m , ktorá sa ak tivu je  
v prípade núdze zlomením , 
udáva polohu ohrozenej osoby 
na centrá lny p u lt záchrany. 
Použiteľný nielen pre bezdomovcov 
pri napadnutí, ale i pre ľudí, k to rí 
sú ohrození svojou chorobou.

A tag -  a tra n sm itte r based 
on gsm technology, w hich is 
activated by braking in case 
o f emergency; provides the 
hospital w ith  exact location 
o f the  i n j  u red person. I t  can 
be used e ithe r by homeless 
people in case o f an attack, 
or others whose life  is 
threatened due to  th e ir illness.

L á v k a  i B e n c h
AU TO RK A  I A U T H O R :
K A M I L A  Z A V A D I L O V Á
ATE LIÉR  IN D U S T R IA L  DESIGN  
IN D U S T R IA L  DESIGN ST U D IO  
I VŠVU I BRATISLAVA

Upravená mestská lavička 
umožňuje bezdomovcovi 
prespať pod sedadlom,

A modified town bench 
enables a homeless person 
sleeping under its seat.

M a i lb o x
AUTO R I A U T H O R :  M A T E J  C H L E B I S
AT ELIÉR I N D U S T R IA L  DESIGN  
IN D U S T R IA L  DESIG N S T U D IO  
I VŠVU I BRATISLAVA

Mobilná schránka na p rijím anie  pošty 
a na komunikáciu bezdomovca s okolím 
a úradm i. Umožňuje pridelenie adresy 
bezdomovcovi.

A mobile box fo r receiving mail and 
designed for com m unication o f 
a homeless person w ith  the surroundings 
and local a u thorities . It enables the 
assignment o f address to  a homeless 
person.

C o v e r
A U TO RKA  I A U T H O R :  K L Á R A  Z A V A D I L O V Á
AT ELIÉR IN D U S T R IA L  DESIGN  
IN D U S T R IA L  DESIG N ST U D IO  
I VŠVU I BRATISLAVA

Jednoducho a vtipne zošitá deka, ktorú 
je možné vypchať novinami a vytvoriť 
lôžko alebo prvok na sedenie.

Simply sewn blanked, which can be 
stuff w ith newspaper in order to make 
a bed or a place for sitting.
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Pre aktivitu a koordináciu 
celého tela slúži hračka, 
ktorú vytvoril b o r í  s 
b ě l á n .  Dieťa stojace 
na hornej rovnej ploche 
vratkého dreveného 
telesa v tvare zrezanej 
gule je nútené udržiavať 
„balans“ celým telom.
Vo vrchnej časti je 
jednoduché bludisko 
s guľôčkou, ktorú 
treba premiestniť 
vyvažovaním zo stredu 
k okraju. Toto až 
telocvičné náradie by 
pravdepodobne nemalo 
úspech len u detí

Hračky:
De sign^um

( p r e  každé d i e ť a ) ( f o r  Every C h i l d )

T I B O R  U  H  R I  N

Možnosť skúmať a hľadať neobmedzené možnosti 
hry som dostal spolu so študentmi 2. až 5. ročníka 
k a t e d r y  d i z a j n u  všvu v zimnom semestri roku 

2002. Témou nášho spoločného workshopu bola 
hračka bez stanovenia funkčných a materiálových 

obmedzení. Rámcovo mala spĺňať kritériá širokej použiteľnosti a dobrého dizajnu. 
Podstatnou podmienkou bolo využiť čo najširší záber zmyslového vním ania  

a a k tiv ít  d e tí tak , aby hračka umožňovala rozvoj psychických a fyzických v las tn o s tí 

osobnosti d ieťaťa. Neurčil som konkrétne ohraničenie témy -  výber som ponechal 
študentom, u ktorých sa v priebehu práce postupne vyprofilovala prirodzená 
inklinácia k nejakej špeciálnej problematike.

„ H r a  j e  d o b r o v o ľ n á  č i nn os ť  
či z a m e s t n a n i e . . .  j e  sama osebe  cieľom 

a sp r e vá dz a  j u  p oc i t  
n a p ä t i a ,  r a d o s t i  i v e d o mi e  o d l i š n o s t i  

od o b y č a j n é h o  ž i v o t a . a
J  . H U I N Z  I N C A

^ A b y  sa š tu d e n ti m o h li jednoduchšie  zo rie n tova ť a ná jsť vh o d n ú  ideu , ponú- 
ik o l  som im  n ieko ľko  m o tívov  na d iza jn  h rač iek :

■  h račka  na rozvoj koordinácie myslenia s činnosťou rúk s použitím  telieska 
alebo teliesok pohybujúcich sa po vymedzenej dráhe v bludisku (P ráca  po zo s­
tá v a la  z n á v rh u  te lie s k a  a t r a te ,  po  k to re j sa te lie s k o  p re m ie s tň u je  cez rôzne  p re ­
kážky. C elý systém t v o r í  uce lenú  h ra č k u , o b je k t na h ra n ie  a le b o  r e h a b il i tá c iu . )

■  hračka  na nácvik dychových funkcií, určená pre astmatikov, skolio tikov alebo 
deti dlhodobo pripútané na lôžko (P r i h re  sa v y u ž íva  p rú d  vzduchu  p r i fú k a n í . )

■  hračka  z papiera (N ávrh  kom plexu jednoduchých , cenovo dos tupných  h račiek na k rá t­
ko d o bé  p o u ž it ie ,  n ap r. p re  d e t i v  n e m o c n ic ia c h .)

iK tým to , ale aj in ý m  m o tívom  bolo po trebné nájsť p r in c íp  a vh o d n ú  fo rm u ,
p r íťa ž liv ú  pre m a lého užíva teľa . Pre dieťa, k to ré  sa m usí n iečo nauč iť, p rípadne  po cv ič iť  slabé či 
p o s tih n u té  m iesto, m alo byť na rában ie  s h račkou  skôr zábavou než drezúrou ,
Som presvedčený, že o h račky, k to ré  sme so š tu d e n tm i v  rá m c i w orkshopu  v y tv o r i l i ,  by  bo l záu jem  
na t rh u  -  p rirodze ne  v  záv is los ti od vý ro bne j ceny po dopracovaní p ro d u k to v  po vše tkých  s trá n ­
kach. Je znám ou skutočnosťou, že do vý ro b y  špeciá lnych h ra č ie k  sa výrobcov ia  n e h rn ú , pretože 
m enšie série sú pre n ic h  n e a tra k tívn e  -  cena na rastá  a vý ro bok  sa ťažko predáva. Pre jednoduchosť 
a n ízke výrobné  ná k la d y  si v ie m  p redstav iť reá lne  up la tn e n ie  n a p rík la d  ka rtóno vého  d ivad la . Jeho 
nespornou výhodou  sú š iroké m ožnosti p o u ž itia  -  práve tie  v id ím  ako je d in ú  cestu p r i re a liz á c ii 
ta ke jto  špecia lizovanej výroby. M usí to byť hračka , s k to ro u  sa zabaví každé dieťa.



H ru ška , papierový ob jekt z vrstveného 
v ln itého  kartónu, ktorú navrhol r o m a n  f i c e k ,  

študent 2. ročníka, predstavuje pomôcku 
na nácvik dýchania hravou form ou. Cez stopku 
hrušky sa nafukuje balón vo vn ú tri telesa a tlačí 
na drevené valce, ktoré svojím pohybom pripo­
mínajú „červíčky“  vyliezajúce von. Po na fúknu tí 
balón vyfučí, pričom sa valce vrá tia  do pôvodnej 
polohy vlastnou váhou. Jednoduchý nápad 
s balónom vy tvo ril zaujímavý pohybový efekt 
pomalého návratu „červíčkov“  späť. Hračka 
by sa mohla up la tn iť v rôznych detských 
zariadeniach alebo zdravotných strediskách.

Pozornosť výrobcov obalov si určite zaslúži papie­
rové divadlo, ktoré vy tvo ril l u k á š  j a b l o n o v s k ý  

vyseknutím  z v ln itého  kartónu a dopln il drevenými 
špajdľami, čím dobre zhodnotil cenovo dostupné 
materiály. Javisko, kulisy a figú rky  sú predrezané 
v plochách niekoľkých kartónov, zbalených pred 
použitím  do kompaktného ľahkého kvádra. Z plochy 
sa vytvoria  veľmi rýchlo, pričom dieťa si všetko mô­
že pomaľovať priloženým i pastelkami. Manipulácia 
s divadlom je sama osebe zábavou, au tor využil mo­
m ent v ln ito s ti kartónu, do ktorého sa napichávajú 
drevené špajdle s funkciou držiakov figú rok a kulís 
bez použitia  lepidla. Hračka je vhodná aj do ne­
mocníc, kde sú deti nútené na pobyt v karanténe 
a kde sa po je j skončení hračka môže zlikvidovať.

T a m a r a  l e s n á  (5. ročník) mala pôvodne ambíciu 
vy tvo riť  hračku na nácvik špecifického pohybu 
ruky pri písaní pre ľavákov, odlišného od pohybu 
ruky praváka. Nakoniec vznikla hračka rozvíjajúca 
jemnú m otoriku všetkých de tí predškolského veku 
s cieľom nacvičiť si pohyb pri písaní. Výsledkom 
je plošné bludisko v siluete jabĺčka s negatív­
nymi drážkami, cez ktoré dieťa vedie šnúrku 
s navlečenými korálkami do cieľa. Písaním ako 
zábavou, inou než klasickou formou písania, si 
môžu deti postupne zapamätávať tvorbu písaného 
slova, napr. slov autobus, te le fón, v objektoch, 
ktoré siluetou napovedajú samotný obsah slova, 
a to  vkladaním farebných povrázkov do drážok 
plošnej podložky.
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M A R K S M A N  D E S I G N  A W A R D

Najväčšmi sa orientovali na inováciu kuch
spríjemnia a ozvláštnia chvíle strávené z

miu zaznamenali organizátori trojnásobne

o účasť
De sign^um T

CULINARY
K A T A R I N A  D U D A K O V A

Súťažné práce posudzovala medzi­
národná porota zložená z dizajnérov 
a odborníkov z oblasti gastronómie. 
Predseda poroty d e s  l a u b s c h e r  

a porotcovia a n  n  e s t e n  r o s ,  a n  n  e c u  e n  a n  d  a k e n  h o m  hodnotili originalitu, 
funkčnosť a kompatibilitu predmetov. Tradične vysoká kvalita prihlásených prác 
viedla porotu k rozhodnutiu udeliť okrem prvých troch cien aj päť čestných 
ocenení. Ako mimoriadne tvoriví a talentovaní dizajnéri sa v tomto ročníku súťaže 

prejavili študenti z Nového Zélandu -  získali z celkom ôsmich ocenení štyri.

i 3. cena 1 3rd Pr ize

K U C H Y N S K Á  VAH A  I K IT C H E N  SCALES  
AU TO R  I A U T H O R :  P R Z E M Y S t A W  P A L I W O D A  
A K A D É M I A  V Ý T V A R N Ý C H  U M E N Í  
A C A D E M Y  O F  F I N E  A R T S
POĽSKO I POLA ND

Lyž ica , pomocou k to re j m ožno  je d n o ­
d u ch o  o d v á ž iť  m enšie m no žs tvo  p rísa d , 
p rič o m  jedna  ruka ostane  vo ľn á .  
O dpadáva  n e p ra k tic k é  p re sýp a n ie  
p o tra v ín  do m enších ná d ob  a ich  
nás le dn é  vážen ie  na vá h e . N a  rukovätí 
j e  u m ie s tn e n ý  je d n o d u c h ý  č íse lný  
d is p le j. H o rn á  h ra n ic a  s tu p n ice  váh  
j e  100 g . B a té r ie  sú um ies tn e n é  
v rukoväti. Špeciá lne u p ra v e n ý  p o v rch  
pôsobí m od e rn e  a u m o ž ň u je  u m ý v a m e  
celého p r ís t ro ja .

1 Uznan ie  1 M e n t i o n

S P I C E  B O X  I K O R EN IČ K Y DO VRECKA  
I PORTABLE SPICE C Y L IN D E R S  
AU TOR  I A U T H O R :  M I R I A M  B E L L E I  
U N I V E R S I T A  D E L  P R O G E T T O
T A L IA NS KO  I ITALY

s p i c e  b o m  je  u  rčen ý  na  j  m a  
pre  n á ro č n ý c h  s tra v n ík o v , k to r í  sú často  
na cestách. Cestovné ba le n ie  f ľa š t ič ie k  
s o b ľú b e n ý m i k o re n in á m ! v y u ž ijú  
kd e ko ľve k . K o re n ie  m ožn o  k rú te n ím  
u z á ve ru  n a m lie ť  na  rô z n u  ve ľkosť, s ta č í  
v y m e n iť  nads tavec , P o ro tu  o s lo v il 
n a jm ä  e le g a n tn ý  š tý lo v ý  d iz a jn  v ý ro b k u .



In the th ird  year o f the m a r k s m a n  d e s i g n  a w a r d

com petition  organized in autum n 2002, students from  the 
en tire  world worked ou t the top ic  Culinary Enjoyment. 
They m ostly concentrated on the  innovation o f kitchen 
utensils th a t make tim e  spend in the  kitchen simpler, more 
pleasant and special. Students from  New Zealand, who we­
re awarded fou r prizes ou t o f to ta l e igh t, were presented 
as extrem ely creative and ta lented designers in th is  year's 
com petition .

The top ic  o f the  next m a r k s m a n  d e s i g n  a w a r d  2003 
com petition  was announced in September 2002. Further 
in fo rm ation  fo r those who are interested is accessible on 
the  fo llo w in g  web site: www.m arksm andesignaward.com .

4 .

C H E F  I PR E N O S N Ý  VARIČ  
I PORTABLE h o t  p l a t e  
a u t o r  i a u t h o r :  s t e v e n  y i p
M A S S E Y  U N I V E R S I T Y ,  W E L L I N G T O N
N O VÝ  Z É L A N D  I N EW  Z E L A N D

C L E A N  I E I PR E N O S N Ý  ČISTIČ  
PRÍBORU
I PORTABLE U T E N S IL S  CLEANER  
A UTO R I A U T H O R :  A A R O N  J O H N S T O N  
M A S S E Y  U N I V E R S I T Y ,  W E L L I N G T O N
N OV Ý Z É L A N D  I N E W  Z EL A N D

A P P E T I Z E R  I SY STÉ M  U M I E S T N E N I A  
K U C H Y N S K É H O  NÁ RA D IA  I STICK  
P R IN C IP L E FOR K IT C HE N  TOOLS  
A UTO R I A U T H O R :  S T E F F E N  K R O L L  
H O C H S C H U L E  F U R  K U N S T  &  G E S T A L T U N G ,  
H A L L E  I N E M E C K O  I G E R M A N Y

A M P H O R A  I T ER M O SK A
VYŠŠEJ T R IE D Y
I L U XU R Y T E R M O S  FLASK
A UTOR I A U T H O R :  R U S S E L  H A I N E S
M A S S E Y  U N I V E R S I T Y ,  W E L L I N G T O N
N OV Ý Z É L A N D  I N E W  Z EL A N D

www.marksmandesignaward.com
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š  r e  r  k y  Mesto i d a r - o b e r s t e i  n , sídlo 
a drahých kameňov v  nemeckej spolkovej krajine Rheinland- 
-Pfalz, sa každoročne na jeseň stáva pomyselným ostrovom
originálnych pokladov. Na jednej z najprestížnejších súťaží

s n ázvom  n e m e c k á  ce n a  z a  Š p e r k  a  d r a h é

a u to r o v  p ro fe s io n á lo v  a v rá m c i p r id ru ž e n e j súťaže n  e m e c  k á  sú ť a ž  m l a d ý c h  t v o r c o v  

v t v a r o v a n í  v z á c n y c h  k a m e ň o v  a  Š p e r k o v

m m \ /

De sigrriim

Par excellence: Obidve súťaže majú medzinárodný 
charakter a spoločné základné 

podmienky účasti: žiadané sú šperky

M A R I N A  S W A N

Spomedzi radu  f ir ie m  a súkrom ných osôb, k to ré  
obidve súťaže po dpo ru jú , sú na jvýzn am n e jš ím i 
mecenášm i M in is te rs tvo  hospodárstva, dopravy, 
po ľnohospodárstva a v in o h ra d n íc tv a  spolkovej 
k ra jin y  R hein land-P fa lz  a Mesto Idar-O berste in. 
V závere ro ku  2002 sa usku točn il v  poradí 33. roč­
n ík  súťaže p ro fes ioná lov  s tém ou k t o  s o m ?  -  

m y  i N N E R S E L F  a 14. ro čn ík  súťaže m ladých tv o r­
cov na tém u k a m  c h c e m  t e r a z ? . . .  t ú ž b y .  Obi­
dve súťaže vyhodnocovala 6-členná porota, v  k to ­
re j p o p ri nem eckých o d bo rn íkoch  pracova l aj 
porotca zo Slovenska -  prof. Dr. Karol Weiss- 
lechner, vedúci oddelen ia  šperku na VŠVU v  Bra­
tis lave . Na zasadaní p o ro ty  b o li p r í to m n í 3 po­
zo rova te lia  z nem eckých od born ých  časopisov, 
zam eraných na šperky a k leno tn íc tvo . Podľa šta­
t is t ik y  oboch súťaží možno usudzovať, že tv o r­
ba exk lu z ívn ych  šperkov z d rahých  m a te riá lo v  
je na teraz dom énou dám.
P ri celkovom  počte 146 prác a 104 au to rov  v  ob i­
dvoch súťažiach sa súťaží zúčastn ilo  67 au to­
r ie k , k to ré  z íska li 7 z 10 ude lených cien a oce­
n en í. V súťaži p ro fesioná lov, v  k to re j bo lo zastú­
pených 7 k ra jín  -  Belgicko, Fínsko, Holandsko,

z ušľachtilých kovov a drahých 

kameňov, perly sú prípustné výlučne v kombinácii s drahými 
kameňmi, použitie syntetických náhrad nie je dovolené.

Indonéz ia , Iz ra e l, Nemecko a Ta liansko, u d e lila  
po ro ta  3 ceny a 2 uznan ia .
Do súťaže m ladých  zas la li svoje šperky a u to r i 
z Nemecka, Švajčiarska a Ta lianska, 3 zo súťaž­
ných  prác z íska li cenu, 3 práce ocen ila  po ro ta  
u zn an ím . Prvá cena v  súťaži p ro fes ioná lov  bo la 
dotovaná sum ou 4000 EUR, víťazka  súťaže m la ­
dých au to ro v  si za p rvenstvo  odn ies la  p o p ri d ip ­
lome sum u 1500 EUR. Víťazné práce p reds ta v ili 
o rgan izá to ri ve re jnos ti v  závere ro ku  2002 na vý ­
stave v  burzovej sále Burzy d iam an tov a d rahých 
kam eňov Idar-O berste in. Ď alším i zastávkam i vý ­
stavy sú O rig inal Tuscon Gem Show v  Arizone, 
USA, v  Nem ecku M n íchov  a P fo rzhe im  a na Slo­
vensku s trá n k y  časopisu De sign um. Dajte sa o- 
čariť krásou, dôvtipom  a rem eselným  m a js trov ­
stvom  šperkov pa r excellence!

a u t o r k a  i a u t h o r :  h a n n a  t o c h t e r m a n n

n á h r d e l n í k  z  f i l c u , d a l m a t í n s k e h o

J A S P I S U  A S T R I E B R A  I T H E  N E C K L A C E  O F  T H E  
F E L T ,  D A L M A T I A N  J A S P E R  A N D  S I L V E R

Práca plná fantazie, ktorá umožňuje mnoho variantov 
použitia, jediný kameň, zasadený do filcu  a obklopený 
ih licami zo striebra, výstižne symbolizuje otázku mladého 
človeka a súčasne tému súťaže Kam chcem teraz?

The piece of art fu ll o f fantasies enabling a large 
variety of uses. The only stone embedded in the fe lt  
surrounded by silver needles characterises very aptly  
the question o f a young man and the theme o f the 
competition: W here do I w a n t to  go now?

i/I LA D Y C H  T V O R C O V  Š P ER K U  
A U T H O R S  C O M P E T I T I O N
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i 2.  c e n a  i 2 n d  P r i z e1 1. c e n a  1 1s t  P r i z e

AU T O R K A  I A U T H O R :  R E G I N A  H I E STA N DA U TORK A  I A U T H O R :  M I C H A E L A  F. M U L L E R

P R S T E N  Z O  S T R I E B R A  
C H A L C E D Ó N U  A O P A L U  
T H E  S I L V E R ,  C H A L C E D O N Y  
AN  D O P A L  R I N G

k '

N Á H R D E L N Í K  Z  R U Ž O V É H O  
Z L A T A  S C I T R Í N O M
N E C K L A C E  F O R M  T H E  R O S E  G O L D  
W I T H  C I T R I  N E

yorota ocenila inovatívny charakter šperku 
1 koncentráciu na podstatné bez zbytočnýc 

" ras. Autorka sa výborne zmocnila témy 
tie. Vytvorila šperk, ktorý obohatí kraji 
, môže byt však aj umeleckým objektorr 
>0 malou plastikou v priestore.

o f this jewel and th 
without any adorm  
engrossed the main 
with exceptional fa- 
the jewel that can enrich the

innovative charade 
asis on its value 
le author has 
of the competition 
he has created 

nd o f the
body” but i t  can also be an artistic object 
or a small sculpture in some area.



De sign^um

i 3. cena 1 3rd Prize

AU TO RK A  I a u t h o r :  m a r e n  c i l o y

T R O J D I E L N Y  N Á H R D E L N Í K  Z H O R S K É H O  
K R I Š T Á Ľ U  S T U  R M A L Í N O V Ý M I  I H L I C A M I  
a  p o č i e r n e n Ý m  S T R I E B R O M  
T R I P A R T I T E  N E C K L A C E  M A D E  OF  
A M O U N T A I N  C R Y S T A L  W I T H  T O U R M A L I N E  
N E E D L E S  A N D  B L A C K E N E D  S I L V E R

Šperk obsahuje podľa názoru poroty niečo 
provokativně, čím sa prihovára novým cieľovým 
skupinám užívateľov.

1 U zn an ie  1 M e n tio n

AU TO RK A  I A U T H O R :  C H R I S T I A N E  I K E N

D V A  P R S T E N E  Z  A C H A T U ,  C I T R I N U  
A Ž L T É H O  Z L A T A
T W O  R I N G S  M A D E  O F  A G A T E ,  C I T R I N E  
A N D  Y E L L O W  G O L D

According to the view of the ju ry  the jewel 
holds something provocative and addresses 
completely new groups of the users.



i D A R  - o B E R S T E i N ,  a town of Diam onds and  Gemstones Stock Ex­
change  in the German federative republic Rheinland-Pfalz beco­
mes an imaginary island of original treasures every autumn. Fas­
cinating creations of the professional authors can be found here, 
at one of the most prestigious jewellery competitions in Europe 
under the title g e r m a n  j e w e l l e r y  a n d  g e m s t o n e  p r i z e . 

Associated competition German Competition of Young Designers 
in Shaping Gemstones and Jewellery offers space for young de­
signers and their creations as well. Both competitions have inter­
national character and the same participation conditions: jewel­
lery made of noble metals and gemstones are wanted, pearls are 
acceptable exclusively in combination with gemstones and use 
of synthetic substitutions is forbidden,

he 33rd year of the competition for professionals with the topic 
ho am I? -  My Inner Self and the 14th year of the competi­

tion of young designers with the topic W hat I want?...Desires, 
00k place in the end of the year 2002. Both competitions were 

evaluated by the jury consisting of 6 jurors and besides the ex­
perts from Germany, also an expert from Slovakia -  p r o f . k a r o l  

e i s s l e c h n e r , head of the Department of Jewellery at the Aca­
demy of Fine Arts in Bratislava -  participated in evaluation. To- 
al number of 146 works and 104 authors in both competitions 

were presented by 7 participating countries -  Belgium, Finland, 
Netherlands, Indonesia, Israel, Germany and Italy. Authors from 
Germany, Switzerland and Italy sent their jewels to the compe- 
ition of young designers. The jury awarded 3 prizes and 2 men- 
ions in the competition of professionals, and 3 works were awar­

ded a prize in the competition of young designers while 3 jewels 
were awarded a mention.

1 1. c e n a  1 1s t  P r i z e

A U T O R K A  I A U T H O R :  K I M  Y E O N K Y U N C

P R S T E Ň  Z H O R S K É H O  K R I Š T Á Ľ U ,
Z L A T A  A S T R I E B R A
R I N G  M A D E  O F  T H E  M O U N T A I N
C R Y S T A L ,  G O L D  A N D  S I L V E R

S Ú Ť A Ž  M L A D Ý C H  

T V O R C O V  Š P ER KU  
I YO U  NC A U T H O R S  
C O M P E T I T I O N

FOTO I p h o t o :



I_____ : V týždni medzi 16. až 24. novembrom 2002 
opäť zažiarilo, i keď trochu m odifikované, známe logo 
-  ružová pasca na myši na ostrožltom pozadí, ktorého
autorkou je Slovenka Pozornosť sveta diza

upriamila na francúzske mesto Sa in t-É tienne , kde sa rokoch

sveta -  1 n t e  r n a t i o n a l  b i e n n i a l  D E S I G N  f e S T  i V A  L.

pôvodne iniciované školou EcoleRegionale des Beaux-Arts

nielen život samotného mesta, ale aj niekolko priliehajúcich velkolepá

TDe signsum

Saint-Étienne:
K A R O L  P I C H L E R

Zatiaľ ojedinelá prehliadka takýchto 

rozmerov (podujatia sa zúčastnilo 
1500 vystavujúcich z 80 krajín) 
ponúka priestor na vzájomnú 

konfrontáciu v rezorte, ale i na zmapovanie celosvetového vývoja dizajnu. Podujatie 

nesleduje výsledný efekt, vlastný komerčným nábytkovým a dizajnérskym veľtrhom, 
ale drží si status nezávislosti, ktorý mu dovoľuje upriamiť sa skôr na prezentáciu 
„laboratórnej“ úrovne dizajnérskej práce, ktorá nemá svoje vlastné medzinárodné fórum. 
Súčasne sa tak manifestuje aj názorové spektrum v chápaní a význame dizajnu 

v rozličných geografických a kultúrnych polohách.
Prínosom bienále je odkrytie, poukázanie a ozrejmenie kapacity a schopnosti kreativity. 
Otázka, ako a kam sa poberá súčasný dizajn, tu nie je imperatívne položená, 
odpoveď sa dá vyčítať z predstaveného materiálu.

N A J L E P Š I A  D I Z A J N É R S K A  
Š K O L A  I T H E  B E S T  
D E S I G N  S C H O O L  
E.  S.  T .  G.  A.  D.
PORTU GA LSK O I PO RTUGAL

N A J L E P Š Í  P R I E M Y S E L N Ý  
D I Z A J N  I T H E  B E S T  
I N D U S T R I A L  D E S I G N  
T H U AS N E
F R AN C ÚZ S KO  I FRANCE
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Medzinárodná výstava Výber sprievodných akcií

Každá zúčastnená krajina si zodpovedá 

za svoju reprezentáciu vlastným výberom, 
a preto je  možné, že sa na výstave stretá­
vajú nielen finalizované výrobky, ktoré sa 

už nachádzajú v obchodnej distribúcii, ale 
nájdeme tu aj vývojovú časť procesu tvor­
by dizajnu -  napríklad prototypy alebo ma­
lé série výrobkov, pripravené zaujať pozí­
cie v každodennom živote. Práve preto má 
výstava charakter enormne m ultifarebne  

poskladanej mozaiky. Slovensko na te jto  

časti prehliadky zastúpili len dvaja autori: 
s t a n i s l a v  k v o č k a  predstavil nábytko­
vý d izajn , interiérové te x tílie  predviedol 
k a r o l  p i c H L E R .  Samostatná širšia prezen­
tácia prác Š t e f a n a  K l e i n a  tvorila  súčasť 
prezentácie profilov dizajnérov pozvaných 

organizátorm i bienále (o. i. aj e r i c  j o u r -  

d a n  a j  i Ř í p e l c l )  s názvom A t t i t u d e s .  
Stálo by za úvahu, či by príprava sloven­
skej kolekcie na budúce bienále nemala byť 
zverená vymenovanému komisárovi (ako 

je  to  napr. v prípade bienále umenia v Be­
nátkach), ktorý by postavil nielen celkovú 

koncepciu prezentácie, ale realizoval by sa­
m otný výber exponátov. Za dva roky sa ur­
čite aj u nás nazbiera dostačujúce množ­
stvo výsledkov, ktorým i by sme mohli pri­
spieť do m edzinárodnej diskusie bienále.

Niektoré krajiny (napr. Belgicko) podporu­
jú a dokumentujú svoju účasť aj prostred­
níctvom publikácie alebo katalógu. Za dva 

roky sa určite nazbiera dostačujúce množ­
stvo výsledkov aj u nás, ktorým i by sme 
mohli prispieť do m edzinárodnej diskusie 

bienále,
Zhrnutím  sa dá skonštatovať, že na celej 
výstave s expozíciami krajín bola silne prí­
tom ná tendencia viacúčelovosti predme­
tu , možná funkčná transform ácia nábyt­
ku i objektov, ďalej recyklácia a revitalizá- 
cia objektov. Z príspevkov krajín pripo­
meňme aspoň výrazné kolekcie z Belgicka 
a Nemecka, aj tentoraz pripravené perfekt­
ne až do posledného detailu scénografic­
kej organizácie priestoru. Na horizonte di­
zajnu sa žiadne nové m íľniky neobjavili. 
Demonštráciou prospektívnej technológie  
predviedla novátorstvo jedine francúzska 

firma s mystifikujúcim názvom M o n s i e u r  
F a l ta z i .  Nová technológia známa za tia ľ 

len z medicíny či aeronautiky umožňuje  
transformáciu numericky pripraveného ná­
vrhu do tro jd im enzionálnej podoby zo ž i­
víc rozličnej kvality. Tento projekt však za­
tiaľ ostáva pre finančnú náročnosť len v ro­
vine exkluzivity.

C EL KO VÝ  P O HĽ AD  
NA VÝ STA VU

GE NE RA L V I E W  
AT TH E E X H I B I T I O N

V halách Výstavného parku, kde bola situovaná aj hlavná medzinárodná  

prehliadka, dostali priestor aj mnohé sprievodné výstavy. Pozornosť upútala  
expozícia venovaná vojenskému dizajnu, dom inantná svojou scénografiou. 
Hmota pseudobetónového bunkra pacifizovaného farebným náterom  

skrývala v sebe „objavné" relácie medzi úžitkovým  predmetom a jeho  
funkčnosťou, modulované vyhrotenou extrémnosťou podmienok jeho  

použitia. Výstava ukázala, ako tá to  nadsadená praktičnosť strategicky  
premyslených vojenských predm etov pôsobila aj na form ovanie „civilného  

dizajnu" a ako ovplyvnila a inšpirovala logiku objektov, ich používanie  
a manipulovateľnosť prenesením do mierovej zóny.
Hlavný priestor na poschodí bol poskytnutý prehliadke školských prác 
oddelených od národných expozícií. Škála jednotlivých m anifestácií 
bola aj tu  rôznorodá a siahala až po perform atívnu polohu prezentácie  

študentov z Vysokej školy výtvarného umenia a dizajnu v Remeši. 
Vystavovali blok šatňových kovových skríň, v ktorých na spôsob 

peep-show predviedli svoje mladé postuláty. V slovenskej študentskej 
expozícii boli zastúpené všetky katedry priemyselného dizajnu  

-  VŠVU a Fakulty architektúry  STU v Bratislave, Fakulty um ení TU 
v Košiciach a Drevárskej faku lty  TU vo Zvolene. ►



N A J L E P Š I A  M Ó D N A  P R E H L I A D K A  
T H E  B E S T  F A S H I O N  P A R A D E

D IZ AJ N ÉR  I D E S IG N E R :  K A O  P A O S H U  
BO SNA  H E R C E G O V IN A  I BO S N IA  H E R Z E G O V IN A

De sigrrum
Výber sprievodných akcií

V bočných krídlach na poschodí čakali publikum  

ešte dve výstavy. Prvá „zábavná“ bola venovaná 
autom obilovém u dizajnu -  ale nie obyčajnému.
V niekoľkých radoch stáli zaparkované m in iatú ry  
áut v rozličných mierkach a vyhotoveniach
-  od modelov s pedálmi až po známe „angličáky“
-  a v pozadí odpovedali na tém u vzťahu model
-  objekt -  model. Sujet druhej výstavy, ktorá 

ponúkla koncentrovaný „archeologický“ pohľad 
do domácnosti v 20. storočí, prezrádzal už je j 
názov E s t h é t i q u e  D o m e s t iq u e  -  Les A r t s  
M é n a - g e r s  (Domácka estetika -  Umenie domác­
nosti). Výstava predstavila kolekciu domácich 
spotrebičov J E A N A - B E R N A R D A  H E B E Y A  Z rokov 

1920 -1970 , ktorá ukázala, že výtvarná náročnosť 

a masová výroba sa dajú spojiť, aby vznikol 
predm et na každodenné používanie s vysokými 
estetickým i hodnotam i. Mnohé z exponátov  

(často anonym ných, bez zvučných mien tvorcov 

v pozadí) fascinovali tvaroslovím a až pri druhom  

pohľade prezrádzali úžitkový pôvod predm etu, 
avšak nie na úkor funkčnosti. Vybrané objekty  

prekvapovali použitým i technologickým i výrob­
nými postupmi, m ateriá lm i, invenčnými tvaro ­
vým i riešeniami a neobyčajnou eleganciou, čím 
predbehli nielen samotnú dobu svojho vzniku, 
ale zároveň s veľkým predstihom anticipovali 
vzhľad dnešných spotrebičov.

„+ &  -“ -  znel stručný, ale výstižný názov expo­
zície, ktorú pripravilo m ú z e u m  m o d e r n é h o  

u m e n i a  v Saint-Étienne. Inštalovaná až do ste­
rilné pôsobiacich obrovských bielych boxov ako 
v nábytkárskom sklade predstavila tá to  výstava 

akvizície dizajnu v zbierkach Národných fondov 
súčasného umenia ( f n a c ) .  Tvorbu európskych 

dizajnérov klasifikovala v polaritne nastolených 

kategóriách ako unifikovať, destabilizovať, 
dem aterializovať, relativizovať, kolorovať 

či dekorovať. Oscilácia medzi redukciou a redun­
danciou, uberaním a pridávaním slúžila v tom to  

prípade ako c itlivý  seizm ograf sociálneho 

a ekonomického pohybu spoločnosti.

Okrem spomenutých výstavných a k tiv ít sa počas 

trvania bienále konalo ešte mnoho ďalších 

sprievodných podujatí, semináre a prednášky 
na tém y súvisiace s ekológiou, exkurzie  

za Le Corbusierovými stavbami v okolí mesta 

Saint-Étienne. Priestor dostali aj ukážky nových 

materiálov, módne prehliadky a výsledky work- 
shopov, ale i divadelné predstavenia. 
Novootvorené m ú z e u m  u m e n i a  a  p r i e m y s ­

l u  ukázalo svoje stále expozície bicyklov a poza- 
mentierskej tradície, ako aj súkromnú kolekciu 

odevného dizajnu -  výber najzaujím avejších  
modelov m edzinárodného prét-á-porter 

od 80-tych rokov 20. storočia až po súčasnosť. 
Koncentrácia dizajnu na štvorcový m eter bola 

neobyčajne vysoká a vyvoláva opäť len ľútosť, 
že vynaložená energia má účinok len počas 

jedného týždňa. Preto sa naozaj každý, kto patrí 
do „kmeňa dizajnérov“, snaží neprepásť tú to  

ojedinelú príležitosť. Pre tých, čo to  predsa 

len nestihli, ostáva ako útecha hrubý a všetko 
zaznamenávajúci katalóg, špeciálne číslo 

časopisu A z i m u t .  ^
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S P O N T A N  E O U S  
C A R S H A R I N G
OBJ EKT Y PRE U D R Ž A T E Ľ N Ý  
SVET I OBJECTS FOR 
A S U S T A IN A B L E  W O R L D  
D IZA JN ÉR I D E S IG N E R :  
B R U N O  M A R T I N E T ,
LES A T E L I E R S  E N S C I  
FR AN C ÚZ S KO  I FRANCE

NANTES

BORDEAUX

( o )  S H O W E R
OB JEK TY PRE U D R Ž A T E Ľ N Ý  

SVET I OBJECTS FOR
A S U S T A IN A B L E  W O R L D  
D IZ AJ N ÉR  I D E S IG N E R :  
F R A N C K  M A G  N É 
L ES A T E L I  E R S  E N C I
F R AN C ÚZ S KO  I FRANCE

G R A N D  P R I X  B I E N Á L E  
T H  E B E S T  P R I Z E  
A T T  R I B U T I O N
D IZ AJ N ÉR  I D ES IG N ER :  
C H É R I F  D R A H M A N
M A LI
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P O S T E R

F E S T I V A L I N K R A K O W

Keď Poliaci pri niečom zotrvajú, ťažko ich niekto prehovorí 
na niečo iné. Niekoľko desiatok rokov zotrvávajú pri plagáte 
a tvrd ia , že v te jto  oblasti patria k najlepším.

Títo zotrvalci sa tentoraz -  začiatkom decem

Je pravdou, že skoro v každom štáte sú f a n a g r a f i c i ,

pretože práve P L A C A  T  je pre nichza l  la d n ý m

prostriedkom
De signsum

Plagát: i

P I O T  R  K U N C E

V plagáte drieme akási výnimočná sila, ktorá mu 
v istej chvíli dovolila odtrhnúť sa od čistého umenia 
a vstrebať pravidlá vizuálnej komunikácie preto, 
aby sa stal samostatnou oblasťou, ktorá spája ume­
nie s čistým odkazom informácií. Za vyše sto rokov 
svojho bytia ako samostatná oblasť úžitkového 

umenia potvrdil plagát svoje miesto medzi ostatnými 
výdobytkami výtvarnej tvorby. Takmer od začiatku

BIROE
AU T OR  I a u t h o r :
D A N I E L  P O R A D A

*) poland
A U T OR  i a u t h o r :
J A K U B  S T | P I E N

A U T OR  I a u t h o r :
T O  M  AS Z B I E R K O W S K I

svojej existencie sa teší veľkej popularite medzi 
návštevníkmi výstav, ako médium, ktoré zaznamená­
va udalosti, komentuje ich a ktoré je blízko života.
V istom okamihu sa v povojnovom Poľsku stal
plagát národnou špecializáciou, ktorú definujú ako
„poľská škola plagátu“ . ►
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4 th p o s t e r  f e s t i v a l  i n  k r a k o w  took place at the turn  o f
2002 and 2003 as a com petition exhibition concentrating
solely on presentation o f contemporary Polish poster art. 
Specific feature of the festival is th a t it  was devoted to  
young Polish authors -  debutants in the field o f poster. 
The ju ry  selected altogether 222 posters from 115 authors 

to  participate in the exhibition. The festival also included 

the evaluation o f a com petition to  make a poster promot­
ing Poland in the European Union countries,
The aim o f the  4™ p o s t e r  f e s t i v a l  i n  k r a k o w  was to  

exh ib it contemporary poster art in Poland, mostly from  the  
period p rio r to  the festival, and also to  promote new, talen­
ted artists o f the field o f poster, which is very success­
ful and trad itional in Poland. A fter the year o f immense 
e ffo rt, the  festiva l in Krakow presented the best th a t can 

be seen from  the Polish poster at the  moment. The organi- 
ers managed to  gather the posters, which are the most 
ignificant but also those, which are produced by new 

Polish authors who believe in w hat a poster is capable o f 
xpressing. For the fu tu re , the  festiva l aims at achieving 

a character o f a permanent event in the town o f Krakow, 
taking place each year or tw o  and having an educational 
fun c tio n  as w ell,

|C ie ľo m 4 . f e s t i v a l u  p l a g á t u  

k r a k o v e  b o la  p re h lia d k a  

la k tu á ln e j tv o rb y  p la g á tu  

P o ľsku, h la v n e  z o bd o b ia , 
k to ré  p re d c h á d z a lo  fe s t iv a lu ,  

la ta k t ie ž  p ro p a g á c ia  n o v ý c h  
n a d a n ý c h  u m e lc o v  v  te jto  

d is c ip lín e , k to rá  m á  v  Poľsku 

n e s p o rn e  ve ľké  ú spe ch y  
i  tra d íc ie .  Po vyše  ro k u  u s ilo v ­
n e j s n a h y  b o lo  n a  k ra k o v s k o m  

fe s tiv a le  p re z e n to v a n é  to , čo 

je  v  súčasnom  p o ľs k o m  p la g á te  

In a jle p š ie . P o d a r ilo  sa z h ro ­
m a ž d iť  p la g á ty  n ie le n  n a j-  

ý z n a m n e jš íc h , a le  i  n o v ý c h  

o ľs k ý c h  tv o rc o v  p la g á tu . 
N a jd ô le ž ite jš ie  je  to , že 

sa o k o lo  p o d u ja t ia  p o d a r i lo  

s ú s tre d iť  v e lk é  m n o ž s tv o  

m la d ý c h  a u to ro v , k to r í  v e r ia  

o v ý p o v e d n ú  s i lu  p la g á tu . 

P lagá t, je h o  m y š lie n k o v á  

s k ra tk a , sa s ta l súčasťou 
sp o lo če nské h o  ž iv o ta  -  sm e ru je  

k sp o lo če nské m u  p la g á tu , 

k a n g a žo va n é m u  p la g á tu .

to m  je  v e lk ý  ú spech  p la g á to v , 

|čo sa u r o d i l i  k  té m e , k to rá  

Topagu je  Poľsko v  z a h ra n ič í ,  
k té m e , k to rá  b o la  súčasťou 

( fe s tiv a lo v e j súťaže.
C ie ľom  fe s t iv a lu  do b u d ú c n a  

je  z íska ť s ta tu s  s tá le h o  p o d u ­
ja t ia  m e s ta  K ra k o v a , k to ré  

|sa bud e  k o n a ť  ka ž d o ro č n e  a lebo 

aždé d va  ro k y  a k to ré  bude  
Imať aj v z d e lá v a c iu  fu n k c iu .  ►

AU T OR  1 a u t h o r :
L E S Z E K Ž E B R O W S  K I

AU T OR  i a u t h o r :
S E B A S T I A N  S L f C Z K A

ster Collection ) jgjDYDO Poster

A U T OR  I a u t h o r :
T O M A S Z  B O C U S L A W S K I



4 .  f e s t i v a l  p l a g á t u  v  k r a k o v e  sa konal na prelome rokov 
2002 a 2003 ak° súťažná prehliadka, zameraná výlučne na pre­
zentáciu súčasnej poľskej plagátovej tvorby. Charakteristic­
kou črtou festivalu je, že je to predovšetkým podujatie určené 
mladým poľským autorom -  debutantom v disciplíne plagát. 
Na výstavu vybrala porota celkom 222 plagátov od 115 auto­
rov. Súčasťou festivalu bolo vyhodnotenie súťaže na vytvore­
nie plagátov, propagujúcich Poľsko v krajinách Európskej únie.

AU TOR  I a u t h o r :
M I E C Z Y S L A W  W A S I L E W S K I

AUTO R i a u t h o r : 
M I R O S L A W  A D A M C Z Y K

S a m otn á  v ý s ta v a  sa p re z e n to v a la  v e ľm i d ob re . V ysoká  ú ro v e ň  p rá c  b o la  

d ôka zo m , a k ý  je  v e lk ý  z á u je m  o tú to  ob lasť u m e n ia . K ra k o v s k ý  fe s t iv a l b o l 
v  ro k u  2002 n a jvä čšo u  v ý s ta v o u  v  Po ľsku  po B ien á le  p la g á tu  vo  V ila n o v e . 

N espoče tné  m n o ž s tv o  n á v š te v n ík o v , ú č a s tn ík o v  v ý s ta vy , s ta rš íc h  a c e lk o m  

m la d ý c h , k to r í  p r ic e s to v a li z ce lého  Poľska a zo z a h ra n ič ia ,  h o v o r í  o v e lk o m  
z á u jm e  o to to  p o d u ja t ie . N ič  n esvedčí o to m , že m á  n a s ta ť k o n ie c  p la g á tu  

v  u m e le c k o m  zm ys le  s lova , k to rý ,  p ra v d u  p ove d iac , č ím  ď a le j tý m  m e n e j 
v id ím e  n a  u lic ia c h . S ú v is í to  vša k  s n eo b m e d z e n ý m  v ý v o jo m  v iz u á ln e j 
in fo rm á c ie , a n ie  s re á ln o u  k r íz o u  p la g á tu . Je sa m ozre jm osťo u , že v  s ú v is lo s ti 

s te c h n o lo g ic k ý m  v ý v o jo m  p o ľs k ý  p la g á t n ie  je  ta k ý  is tý  a k ý  b o l v  50. a 60. 
ro k o c h , a le  n aoza j sa n á m  za n ím  cn ie ?  U rč ite  sa za n ím  n e c n ie  m la d ý m  

ľu d o m , š tu d e n to m , k to r í  ešte v te d y  n e b o li n a  svete. N e m a jú  z á b ra n y  

p o u ž ív a ť  p o č íta č  a n o v ú  ik o n o g ra f iu  ako p ra m e ň  tv o r iv e j in š p irá c ie .

Táto ob lasť u m e n ia  a n a v rh o v a n ia  sa s tá le  m e n í a ro d í  o p ä to v n e , ta k  ako 

m y : p r ic h á d z a jú c i a o d c h á d z a jú c i. B o h u ž ia ľ, v  p o ľsko m  p la g á te  je  v id i te ľn á  

slabá ty p o g ra f ia  a m a lé  m n o ž s tv o  č is té h o  g ra f ic k é h o  d iz a jn u . A u to r i  sa v ia c  

s ú s tre ď u jú  -  ta k , ako im  káže p o ľská  tra d íc ia  -  n a  obsah  než n a  s a m o tn ú
fo rm u , k to rá  je  n ie k e d y  n e m o d e rn á . 

P o ro ta  p r i  ro z h o d o v a n í p o d p o ro v a la  
m la d ý c h  tv o rc o v  ako n a s le d o v n ík o v  

tý c h , k to r í  r o k m i z o h rá v a li ro z h o d u jú c u  
ú lo h u  v  p o ľs k o m  p la g á te .
N a p r ie k  k r i t ic k ý m  ú v a h á m  tre b a  

p ovedať, že p la g á t v  P oľsku je  s tá le  ž iv ý  

a p r í to m n ý  a n e s ú s tre ď u je  sa n a  sve tové 
tre n d y . M o žn o  je  to  dob re , leb o  vď a ka

to m u  s i zachováva  svo ju  s i lu .  V e lká  

s k u p in a  d iz a jn é ro v  n a  ce lo m  svete 

Poľsko u zn á va  s tá le  za je d n o  z c e n t ie r  
p la g á tu .

FAMA 2 nn î■ m v m  b

AU TO R  I a u t h o r :
M I R O S L A W  A D A M C Z Y K
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A U T OR  i a u t h o r : 
I C H A t  B A T O R Y

A U T OR  i a u t h o r :
W O J C I E C H  K O L E K

A U T O R K A  I A U T H O R :  
B O C N A  O T T O - W | G R Z Y N

W  W  1 I  | l  •  P R I Z E S

a ) K a teg ó ria  návrh o v  na p la g á t p ro p ag u jú c i 
Poľsko v k ra jin á c h  Európskej ún ie  
C ateg o ry  fo r  posters p ro m o tin g  Poland  
in  E uropean U n io n  c o u n trie s

1. c e n a  i is t  P rize
T O M A S Z  B I E R K O W S K I

2 . ce n a  i 2 n d  P rize
S T U D I O  B A K A L I E  
E L Ž B I E T A  S K R Z Y P E K  
M A G D A  M A L C Y N S K A  
K A T A R Z Y N A  G R U P I N S K A

3 . ce n a  1 3 rd  P rize
M I C H A L  S T A R C Z E W S K I

U z n a n ie  1 D is t in c t io n
A G A T A  K O S M A C Z

C ena G a lé r ie  p la g á tu  v  K ra k o v e  
T h e  P o s te r G a lle ry  in  K ra k o w  P rize
W E  R O N  I KA  RATAJ S K A

b )  C eny v  k a te g o rii v y tla č e n ý c h  
a au to rs k ý c h  p la g á to v  
Prizes in  th e  p r in t
and s e lf-e d it io n  ca teg o ries

Veľká cena Festivalu
(C e n a  p r im á to ra  m e s ta  K ra k o v a )
The M ain  Festival Prize
(P re s id e n t  o f  th e  C ity  o f  K ra k ó w  P riz e )
M I R O S L A W  A D A M C Z Y K

C e n y  p o ro ty  1 S h a re d  ju r y  p r ize s
B O G N A  O T T O - W | G R Z Y N  
J A C E K  S T A N  I S Z E W S K I  
J A K U B  S T £ P I E N  
W O J C I E C H  K O L E K  
S Z Y M O N  S A L I N S K I

C ena f i r m y  c y f r a  7 1 c y f r a  7 P rize
D A N I E L  P O R A D A

•  J U R Y

M A C I E J  B U S Z E W I C Z  
J A C E K  C W I  K L A  
K R Z Y S Z T O F  D Y D O  
P I O T R  K U N C E  
M A R I A N  O S L I S L O

p i o t r  k u ň c e  je  pedagógom 
A kadém ie  v ý tv a rn ý c h  u m e n í 
(ASP) v  K ra f :ove a p a tr í  k  popred­
n ý m  osobnostiam  g ra fickéh o  
d iz a jn u  v  Poľsku, v rá tan e  a u to r­
skej tv o rb y  p lagátov. Na 4. Festiva­
le p lag á tu  pôsobil ako predseda 
o rgan izačného výb o ru , č len 
p o ro ty  i  ako zúčastnený auto r.

p i o t r  k u ň c e  is a pedagogue 
a t the  Academy o f F ine A rts  (ASP) 
in  K rakow  and belongs to  the  
le ad in g  person a lities  o f g ra ph ic  
design in  Poland in c lu d in g  the  
a u th o r 's  p ro d u c tio n  o f posters.
He was a c h a irm a n  o f the  O rgan i­
za tio n a l C om m ittee, a ju r y  m em ­
ber and also a p a r tic ip a t in g  
a u th o r a t the  IV. Poster Festival.

UTOŇ KUNCE
AU TOR  I a u t h o r : 
P I O T R  K U N C E
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M  U S E E 

T O U L O U S E - L A U T R E C  

A L B  I - T A  R N

O T O  U L O  U S ESvet si zamiloval 
ako talentovaného kresliara, maliara, grafického dizajnéra 
a famózneho tvorcu plagátov. Lautrecovo dielo sa stalo 
nositeľom pokroku v oblasti umeleckého dizajnu.
Pri príležitosti stého výročia jeho úmrtia zorganizovali

a  jedinečný
•  ' * ' I  *  .otcovi moderného plagatu.

M Ú Z E A  T O U LO U S E - L A U T R

De signsum

Hommage á HT-L:
K A T A R I N A  D U D A K O V A

T

Na účasť v projekte, ktorého zavŕšením 

je putovná výstava a reprezentatívna 

publikácia (predstavujúca okrem 
samotných plagátov aj portréty  

a profily zúčastnených umelcov) s názvom l e  n o u v e a u  s a l o n

D E S  C E N T  -  E X P O S I T I O N  I N T E R N  AT  I O N A L E  d ' a F F I C H  ES,

výzvaIi organizátori sto významných osobností grafického dizajnu

H E N  Rl  DE  
T O U  L O U S E -  

- L A U T R E C
1892

I J p i  _
. t t y *  i

• . fflP-

A UT OR  i a u t h o r : 
M  I E C Z Y S Z L A W  

W A S  I L E W S K I
G R AF IC K Ý D IZ AJ N ÉR  
GRA P HI C  DES IG N ER  

POĽSKO I P O LA N D

M Ú Z E U M  

T O U L O U S E - L A U T R E C A  
T O U L O U S E - L A U T R E C  

M U S E E 
I A  L B I - T A R N

z celého sveta. Úlohou dobrovoľnej práce renomovaných tvorcov 
plagátov bolo vytvoriť plagát, inšpirovaný Lautrecom a jeho 
dielom. Príležitosť blysnúť sa účasťou na projekte svojou 
plagátovou tvorbou získalo dvadsaťštyri národov.
Ako jediný český účastník bol do projektu pozvaný Jan Raj lieh st. 
(označený v zozname autorov ako zástupca Československa...), 
zo Slovenska nebol prizvaný nik.

m r n č



Nouveau salon des cent exposition internationale d'affiches, hommage ä Toulouse-Lautrec

AUT OR  I a u t h o r : 
K A R I P I I P P O

D IZ AJ N ÉR  PLAGÁTOV 
POSTER DES IG N ER  
F ÍNS KO  I FI N LAN D

A U T O P O R TR É T
s e l f p o r t r a i t :

T O U L O U S E -  P I I P P O

AUT OR  I a u t h o r : 
M I C H A L  B A T O R Y

D IZ AJ N ÉR  PLAGÁTOV 
POSTER DES IG N ER  
F R AN C ÚZ S KO  I FRANCE

A U T OP OR TR É T
s e l f p o r t r a i t :
T O U  L O U S E -  B A T O R Y

Ik o n o g ra f ia  m n o h ý c h  p la g á to v , k to ré  sa o c i t l i  v  p ro je k te , zodpovedá  

p la g á to m , k to ré  n a v rh o l L a u tre c . M n o h í  a u to r i  p o u ž i l i  v ý s t r iž k y  zo z n á m y c h  

L a u tre c o v ý c h  p la g á to v . Veľa a u to ro v  sa p o h ra lo  s L a u tre c o m  a je h o  

osobnosťou  -  n a jm ä  s je h o  k lo b ú k o m , o k u l ia r m i a s je h o  c h a ra k te r is t ic k o u  

id e n t i f ik o v a te ľn o u  s ilu e to u . K o n e č n ý  e fe k t je  m o z a ik o u  s to v k y  rô z n y c h  

š tý lo v , v y c h á d z a jú c ic h  b u ď  zo svo js k ý c h  ru k o p is o v  a u to ro v , a lebo  zo š p e c ifík  

d o m o v s k ý c h  k r a j í n  a u to ro v . O rg a n iz á to r i p ro je k tu  b o l i  s k v a li to u  p rá c , 

v y tv o re n ý c h  o s lo v e n ý m i a u to rm i,  n a d š e n í. Podľa  ic h  v y ja d re n ia  o d h a l i l i  

p ráce , v y tv o re n é  p re  p ro je k t,  h ĺb k u  v p ly v u  o so b n o s ti a d ie la  Tou louse- 

-L a u tre c a  n a  tv o rb u  súčasne j g e n e rá c ie  a u to ro v .

Z m yse l p ro je k tu  hom m age á ľa ff ic h is te  H enri Toulouse-Lautrec v ša k  m o žn o  

v n ím a ť  aj oveľa  p ro z a ic k e jš ie : ako  d o b re  z o sn o va n ú  p r í le ž ito s ť  n a  v y tv o ­

re n ie  p la g á to v , n e z a ťa že n ých  p re d s u d k a m i a f in a n č n ý m i o b m e d z e n ia m i 

k o m e rč n ý c h  k l ie n to v  a zá ro v e ň  i  ako  je d in e č n é  fó r u m  n a  k o n f ro n tá c iu  

tv o r iv ý c h  s íl z ú č a s tn e n ý c h  a u to ro v . A k o  b y  o b s tá li v  tv rd e j ce lo sve to ve j 

k o n k u r e n c ii  s lo v e n s k í tv o rc o v ia  p la g á to v  sa, ž ia ľ, n e d o zv ie m e .
L A R G E N T

UTOR I a u t h o r : h e n r i  d e
T O U  L O U S E - L A U T R E C

1 8 9 5  I M Ú Z E U M  
TOU  LO U S E-L A U TR  EGA 

T O U L O U S E - L A U T R E C  
M US E E I A L B I -TA R N

AU TO R  I a u t h o r : H E N R I  DE  
T O U  L O U S E - L A U T R E C

1 8 9 3  I M Ú Z E U M  
T O U L O U S E - L A U T R E C A  

T O U L O U S E - L A U T R E C  
M U S E E I AL B I - T A R N



AU TO R  i a u t h o r : 
P E T E R  P Ó C S
DI Z AJ N ÉR  PLAGÁ TOV  
POSTER DES IG N ER  
M A Ď A R S K O  I H U N G A R Y

AU T O P O R TR É T
s e l f p o r t r a i t :
T O U L O U S E - P Ó C S

AUT OR  I a u t h o r :
M I E C Z Y S L A W  G O R O W S K I

DI Z AJ N ÉR  PLAGÁTOV 
POSTER D ESI GNE R 
PO ĽSKO I PO LA N D

AU T OR  I a u t h o r :
W A L D E M A R  S W I E R Z Y

DI Z AJ N ÉR  PL AGÁTOV 
POSTER DES IG N ER  
POĽSKO I PO LAN D

AU T OR  I a u t h o r : 
W A N G  X U

GR AF IC K Ý D IZA JN ÉR  
GR AP HI C  DES IG N ER  

Č ÍN A  I C H IN A

On th e  occas ion  o f  100 ye a rs  fr o m  H e n ry  T o u lo u se -L a u tre c 's  

d e a th , re p re s e n ta tiv e s  o f  th e  T o u lo u se -L a u tre c  M u se u m 's  
P a rtn e rs  C lub  o rg a n iz e d  a u n iq u e  p ro je c t w i t h  th e  p u rp o se  

o f  p a y in g  hom age  to  th e  fa th e r  o f  m o d e rn  poste r. 
O rg a n ize rs  addressed  one  h u n d re d  s ig n i f ic a n t  p e rs o n a lit ie s  

o f  g ra p h ic  d es ig n  f ro m  th e  e n t ir e  w o r ld  to  p a r t ic ip a te  

in  th e  p ro je c t. The re s u lt  o f  th e  e v e n t was a t r a v e ll in g  
e x h ib i t io n  a n d  a re p re s e n ta tiv e  p u b l ic a t io n  w i t h  th e  t i t l e  

Le nouveau Salon des Cent -  exposition  in te rn a tio n a le  

d 'affiches t h a t  in t ro d u c e s  p o r t r a i ts  a n d  p ro f ile s  o f  p a r t ic i ­
p a t in g  a r t is ts  a p a r t  f r o m  s in g le  p os te rs . The m a in  ta s k  

o f  v o lu n ta r y  w o rk  o f  th e  p re s t ig io u s  p o s te r a u th o rs  was 
to  m ake  a p o s te r in s p ire d  b y  L a u tre c  a n d  h is  w o rk .

24 n a t io n s  w e re  g iv e n  a n  o p p o r tu n it y  to  p re s e n t t h e ir  le v e l 
o f  c o n te m p o ra ry  p o s te r w o r k  in  th e  p ro je c t. Ja n  R a jlic h  

s e n io r  was in v i te d  to  ta k e  p a r t  in  th e  p ro je c t as th e  
o n ly  p a r t ic ip a n t  f r o m  th e  Czech R e p u b lic  (m a rk e d  in  th e  

l is t  o f  a u th o rs  as a re p re s e n ta tiv e  o f  C z e c h o s lo v a k ia ...) .

No a u th o r  f r o m  S lo v a k ia  w as in v i te d .  ^



Nouveau salon des cent
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Hommage á Toulouse-Lautrec

Exposition internationale d affichcs

A U T OR  I a u t h o r :
U W E  L O E S C H

D IZ AJ N ÉR  PLAGÁTOV 
POSTER DES IG N ER  

N EM EC KO  I G E R M A N Y

A U T O P O R TR É T
s e l f p o r t r a i t :

T O U L O U S E - L O E S C H

A U T OR  I a u t h o r :
D A N  F E R N
D IZ A J N É R  A PEDAGOG 
DE SI GN ER  A N D  T E A CH ER  
V E Ľ K Á  B R IT Á N I A  
GREAT BRI T A IN

AUT OR I a u t h o r :
P A U L A  S C H E R
GR AFI CK Á D IZ A J N E R K A
GR AP HI C D ESI GN ER 
USA

AU T OP OR TR É T
s e l f p o r t r a i t :

T O U L O U S E - F R A N C O I S  

AU TO R  I A U T H O R  
AN  D R É F R A N C O I S

F R AN C ÚZ S KO  I FRANCE

AUT OP OR TR É T

s e l f p o r t r a i t :
T O U  L O U S E - N Y C A A R D
AU TOR  I a u t h o r :
F I N N  N Y C A A R D
DÁN SK O I D A N M A R K
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De signsum Dobré adresy 
W o rth y  addresses

I N T E R I É R O V É  Š T Ú D I O

A M I  I N OX D E S I G N ,  s. r .o .
Dolná 85/38 
976 01 Krem nica 
te l. I fax: +421 (02) 67 44 218 
e-m ail: am iinox@ am iinox.sk 

petras@ am iinox.sk 
w w w .am iinox.sk

i n t e r i é ro vé  p r v k y  z a n t i k o r a

D I Z A J N O V É  Š T Ú D I O

bendis & kierulf, v. o. s.
925 25 H rubý Šúr 15
te l.: +421 (02) 45 65 06 77, (045) 69 21 474 
fax: +421 (02) 45 65 06 78, (045) 69 21 474 
e-mail: bendis@ bendisakierulf.com  
e-m ail: k ie ru lf@ bendisakie ru lf.com  
w w w .bend isandkie ru lf.com

p r i e m y s e l n ý  d i z a j n

K A N C E L Á R S K Y  N Á B Y T O K

BENE BRATISLAVA,  spol. s r. o.

Zochova 5
811 03 Bratislava
te l.: +421 (02) 54 41 83 15
fax: +421 (02) 54 41 83 17
e-m ail: bene.bratislava@ bene.sk
www.bene.com

P R O P A G Á C I A  D I Z A J N U

DESIGN S L O V A K I A 9o.z.
Záhradnícka 13
811 07 Bratislava
te l.: +421 (02) 55 64 07 16
fax: +421 (02) 55 64 07 17
e-m ail: designslovakia@zoznam.sk
www.designslovakia.sk

I N T E R I É R O V É  Š T Ú D I O

F L A D E R ,  s. r. o.
M artinčekova 17 
821 01 Bratislava 
te l.: +421 (02) 58 24 42 37 
fax: +421 (02) 58 24 42 38 
e-m ail: flader@ nextra.sk

I N T E R I É R O V É  Š T Ú D I O

B R I K, a.s .
Dunajská 54
811 09 Bratislava
te l. I fax: +421 (02) 52 92 07 88
e-m ail: brik@ ba.telecom.sk
w w w .b rik .sk

výroba: Dolná 501, 967 01 Krem nica

V Ý R O B C A  Č A L Ú N E N É H O  N Á B Y T K U

D O M A R K , s. r. o.

P. 0 . Box C -  42 
010 01 Ž ilin a
te l.: +421 (041) 566 27 80 -  1 
fax: +421 (041) 566 27 79 
e-m ail: domark@ domark.sk 
ww w.dom ark.sk

O S V E T Ľ O V A C I A  T E C H N I K A

H ITECO,  spol. s r. o.
office : Medená 16
811 02 Bratislava
te l.: +421 (02) 52 63 n  61-2
fax: +421 (02) 52 92 77 82
e-m ail: hiteco@ hiteco.sk
w w w.hiteco.sk

V rubrike Dobré adresy uverejňujeme adresy 
dizajnových štúd ií, výrobcov a predajcov, 
k to rí na Slovensku tvoria , predávajú alebo 
propagujú produkty s vynikajúcim  dizajnom.

In section W o rth y  addresses we advertise 
the addresses o f prestigious designer studios, 
manufacturers and sellers o f good qua lity  
design in Slovakia.



De sign um Dobré adresy 
W orthy  addresses

G R A F I C K É  Š T Ú D I O

Pavel Choma, akad. m al.
Při Rajčianke 43 
010 01 Ž ilin a
te l.: +421 (041) 700 18 50 -  51 
fax: +421 (041) 700 18 52 
e-m ail: studio@ paloclioma.sk

S V E T O V Ý  D I Z A J N É R S K Y  N Á B Y T O K

K O N S E P T I ,  s . r .o .
Mostová 8
811 02 Bratislava
te l.: +421 (02) 54 64 61 01
fax: +421 (02) 54 64 61 03
e-mail: konsepti@ konsepti.sk
w w w.konsepti.sk

I Designům

I N T E R I É R O V É  Š T Ú D I O

NOVA DESI GN STORE
Laurinská 15 
Bratislava
te l.: I fax: +421 (02) 54 41 76 48 
e-m ail: novaint@ nextra.sk 
w w w .nova in te rie r.sk

K A N C E L Á R S K Y  N Á B Y T O K

TECHO,  s . r .o .
Ž itná  1
831 06 Bratislava
te l.: I fax: +421 (02) 44 87 16 06 -  8 
e-m ail: techocentrum @ teclio.sk 
www.techo.com

V rubrike Dobré adresy uverejňujeme adresy 
d izaj nových štúdií, výrobcov a predajcov, 
k to rí na Slovensku tvoria , predávajú alebo 
propagujú produkty s vynikajúcim  dizajnom.

G A L É R I A  A R C H I T E K T Ú R Y  A D I Z A J N U

K. GALLERY,  spol. s r .o .

Ventúrska 8
811 01 Bratislava
te l.: I fax: +421 (02) 54 43 39 27
e-m ail: k .ga llery@ stonline.sk

G R A F I C K É  Š T Ú D I O

MR.  D E S I G N , s . r .o .
Hlavatého 4
811 03 Bratislava
te l.: +421 (02) 54 64 53 51
fax: +421 (02) 54 64 53 52
e-mail: mrdesign@ mrdesign.sk
ww w.m rdesign.sk

G R A F I C K É  Š T Ú D I O

Rabbit & Solution Studio, s. r. o.
Galandova 1 
P. 0 . Box 199 
814 99 Bratislava 1
te l. I fax: +421 (02) 54 64 84 62, 54 41 04 80 
e-mail: raso@ internet.sk 
www.ra-so.com

I N T E R I É R O V É  Š T Ú D I O

TriForm Gallery
Zámocká 12
811 01 Bratislava
te l.: +421 (02) 54 64 08 54
fax: +421 (02) 54 64 08 55
e-m ail: tr ifo rm @ trifo rm .s k
w w w .tr ifo rm .sk

In section W o rth y  addresses we advertise 
the addresses o f prestigious designer studios, 
manufacturers and sellers o f good qua lity  
design in Slovakia.



S Ú Ť A Ž E  C O M P E T IT IO N S

E U R O P A S

Súťaž na ideovo výtvarný návrh cestovné­
ho dokladu SR s grafickým dotvorením.
► V yh lašovate l'súťaže:

Ministerstvo vnútra SR
► Téma I Topic: cestovný pas,

32 vnútorných strán a dátová 

stránka, 88 x 125 mm. Podrobný 
opis je v súťažných podkladoch.

► Podm ienky účasti I Participation  
Conditions:

-  vek nad 18 rokov
-  splnenie podmienok uvedených 

v súťažných podkladoch
-  ponuku môže predložiť len uchádzač, 

ktorý si vyžiadal súťažné podklady
a ktorému boli poskytnuté súťažné 
podklady

-  celá ponuka, tiež dokumenty v nej 
predložené, musí byť vyhotovená 

v slovenskom alebo českom jazyku
► K ritériá  hodnotenia

I Rating Criteria: celkový vzhľad 

ideovovýtvarného návrhu (bodové 
ohodnotenie)

► Ocenenia I Prizes:
1. miesto 40 0 0 0  Sk
2. miesto 30 0 0 0  Sk
3. miesto 20 0 0 0  Sk

► Uzávierka I Deadline:
11. 06 . 2003 do 15:00

► Inform ácie  I Information:
Mgr. Andrea Fridová 

Ministerstvo vnútra SR,
Košická 47, 81272 Bratislava
tel: 0961054096, fax: 0961059027
fridova@minv.sk
www.minv.sk

K N I Ž N I C A  N O V É H O  V E K U
THE NEW  AGE LIBRARY

Medzinárodná súťaž sklárskeho 

architektonického dizajnu.
► Kvalifikačné predpoklady I Qualifi­

cation Assumtion: súťaž je prístupná 
architektom, študentom atď.

► Ceny I Prizes:
1. cena: 2 0 0 0  0 0 0  jenov
2. cena: tri umiestnenia, 

každý po 300 0 0 0  jenov
3. cena: tri umiestnenia, 

každý po 100 0 0 0  jenov
► Uzávierka I Deadline: 28. 07. 2003
► Predseda poroty

I Chairman of the Jury: Toyo Ito
► K ontakt I Contact:

Central Glass International Architectu 
ral Design Competition 2003, 

Shinkenchiku-sha, 2-31-2 Yushima 
Bunkyo-ku Tokyo, Japan 113-8501 

tel: +81 3 38 117101

M E D Z I N Á R O D N Á  Š T U D E N T S K Á  
S Ú Ť A Ž  P L A G Á T O V  N A G O Y A
IN TE R N A TIO N A L STUDENT  
POSTER C O M P E TIT IO N  NAGOYA

Súťaž plagátu pre študentov dizajnu 

(skupiny študentov, inštitúcie) z celého 

sveta. Udalosť má za cieľ povzbudiť 
budúcu generáciu dizajnérov pri vstupe 

do celosvetového dialógu vizuálnej 
komunikácie.

► Témy súťaže I Topics:
1. IDENTITA
2. OKO DŇA

► Uzávierka I Deadline:
31. 07. 2003

► In form ácie a prih lášky
I Information and Registrations: 
International Student Poster 
Competition /  NAGOYA 

fax: +81 52 265 2901 
compe@visualogue.com  

www.visualogue.com

1 0 0 %  S K L A D A C IE  S T O L IČ K Y
1 00 %  FOLDING CHAIRS

Organizácia Designboom vyhlasuje 

medzinárodnú dizajnérsku on-line súťaž 
na prototyp skladacej stoličky. Organi­
zátorov zaujímajú prototypy alebo kon­
cepty nových návrhov, ako aj už existu­
júce návrhy, ktoré ešte nie sú vyrábané. 
Súťaž je určená študentom aj dizajné­

rom, jednotlivcom aj tímom (max.
2 práce). Porota udelí 20-tim  výhercom 

čestné ceny a možnosť prezentovať 
svoje prototypy na prestížnej britskej 
komerčnej interiérovej výstave 

1 00 %  Design, ktorá sa uskutoční
25. -  28. 09. 2003 v Londýne.

► K ritériá  hodnotenia
I Rating Criteria: efektivita, kreati­
vita a originalita

► Podm ienky účasti
I Participation Conditions:

fotografia/kresba (300dpi, jpg alebo 
gif, m ax.iM b), registračné číslo a názov 

práce, každá práca musí byť zaslaná 

samostatným e-mailom
-  stručný opis ideového zámeru 

v angličtine, max. 100 slov
-  vyhlásenie o autorstve a súhlase

so súťažnými podmienkami v tomto 
znení: the design is my own creation 

and has been developed in conformity 
w ith the competition's guideline

► Uzávierka registrácie
I Deadline o f Registration:
31. 07. 2003

► Uzávierka príspevkov
I Deadline o f Submissions:
10. 08 . 2003

► In form ácie I Inform ation: icoper- 
cent_fold i ngcha i rs@design boom .com 
www.designboom.com

I N F O S E R V I S 2 0 0 2  ( # 4 }

A N D R E U  W O R L D
3. ročník medzinárodnej dizajnérskej 
súťaže

► Téma I Topic: návrh stoličky alebo 
stolčeka. Súťažné práce musia byť 

vyrobené z bukového, čerešňového 
alebo orechového dreva a môžu byť
aj čalúnené. Stolčeky môžu byť vyrobené 

aj z preglejky a tiež upravené povrcho­
vým náterom. Použitie materiálov, 
ako sú kovy, umelá hmota alebo sklo, 
je dovolené, pokiaľ konštrukčne 
doplňujú horeuvedené materiály.
► Podm ienky súťaže

I Competition Conditions:
1. súťažiaci autori, študenti aj profesio­

nálni dizajnéri, ktorí sa narodili
po 01. 01. 1968

2. súťažné práce musia mať referenčné 
číslo, ktoré je možné získať na zákla­
de registrácie

3. inovačné črty návrhov musia slúžiť 

na zvýšenie kvality produktu a musia 

byť realizovateľné
4. prezentované návrhy musia byť 

vhodné na mechanizovanú masovú 
produkciu

5. produkty musia byť originálne, 
t . j. predtým nevyrábané

6. súťažné príspevky musia obsahovať:
-  model navrhovaného diela (mierka 1:5)
-  opis návrhu a ideového zámeru

(2 - 4  strany A4, dvojité riadkovanie)
-  CD s plánmi, štúdiami, náčrtmi...
-  vyhlásenie autora, že v prípade výhry 

prenáša autorské práva na Andreu  

W orld S. A. výmenou za autorský 

honorár

► K ritériá  hodnotenia
I Rating Criteria:

1. inovatívny prístup k dizajnu, kvalite, 
technológii, procesu výroby

2. súťažné práce budú analyzované 
vo vzťahu k výrobným nákladom, 
splneniu zamýšľaných zámerov
a ergonomie

3. možnosť všestranne jednoduchej
a uskutočniteľnej masovej produkcie

4. všestrannosť a vhodnosť pre vývoj 
doplnkových kusov ako stolov, 
ľahkých stoličiek, kanáp (v prípade 

stoličiek) a odlišných veľkostí
a hmotností (v prípade stolčekov)

5. flexibilita využitia (napr. v domác­
nosti, na pracovisku atď.)

► Ocenenia
I Prizes:

-  cena profesionálnych dizajnérov
-  5000  EUR

-  cena poroty zloženej z hostí
-  2500 EUR

► Uzávierka I Deadline: 12. 09. 2003
► Registrácia I Registration: 

www.andreuworld.com/concurso- 
2003.html

► Súťažné práce zasie la jte  

na adresu
I Post Address for Submissions 
Sending:
Andreu World S. A.
C /  Los Sauces, 7 Urb. Olimar 
46370 Chiva, Valencia, Spain 

alebo P. 0 . BOX Apdo. n° 127,
C. P. 46370

► In form ácie I Inform ation: 
www.andreuworld.com

► V Ý S T A V Y  E X H IB IT IO N S

► S L O V E N S K Á  R E P U B L I K A
SLOVAK REPUBLIC

► Bra t is lava

E A M E S  I Nábytkový dizajn
Charles &  Ray Eames
06. 03. -  22. 06 . 2003
SNG, Dvorana MK SR, Nám. SNP 33
konsepti@ konsepti.sk
w w w .v itra.com

N O V É  Š T R U K T Ú R Y  

M ilo š  Karásek,
Tam ara  a Jura j  Z á v o d n í
K. F. A. Gallery
22. 04 . -  12. 0 6 . 2003
w w w .kfa .sk

Leszek Sobocko
Výstava plagátov poľského autora
06. 05. -  06 . 06 . 2003  
Poľský in štitú t

B IO  LOG I Z M Y
Šperky kombinujúce kovy
a přírodniny
Danie la  M lá d e n e k o v á
20. 05. -  20. 06 . 2003  
Dizajn štúdio ÚĽUV 

craft@ uluv.sk

T H E  F I N E S T  C O L L E C T I O N  

O F  P R O D U C T S
Výstava prác grafického štúdia 

IQ Design S tu d io
29. 05. -  30. 06 . 2003  

Galéria Koridor, SCD 
w w w .sdc.sk 

w w w .iqdesign.sk

O C E A N ' S  I I
Textilný a odevný dizajn  
Jana M a d e ro vá
03. 06 . -  28. 06 . 2003  
K. Gallery, Ventúrska 8 

k.gallery@stonline.sk

O F F I C E
Výstava vybavenia kancelárií
01. 06 . -  30. 06 . 2003  
Výstavisko Incheba 
w w w .in c h e ba.s k

S V E T  N A  D N E  Š Á L K Y  
Dan ie l  Lichard
24. 06 . -  25. 07. 2003  
Dizajn štúdio ÚĽUV 

craft@ uluv.sk

V Ô Ň A  F A R IE B
Textilný a odevný dizajn  

Z u zan a  Šu jan ová
01. 07. -  30. 08 . 2003  

K. Gallery
k.gallery@ stonline.sk



S L A D K É ,  P R ÍL IŠ  S L A D K É
Katarína Mácová, Zuzana Ordodyová
26. 08. -  26. 09. 2003  
Dizajn štúdio ÚĽUV 

craft@ uluv.sk

D N I  D IZ A J N U  /  D E S IG N  DAYS  

2 0 0 3  /  Prehliadka slovenského 
a svetového dizajnu  

15. 10. -  31. 10. 2003  

edicne(g>sdc.sk 

m forberger@ orangem ail

M O D D O M
Medzinárodná výstava nábytku, 
bytových doplnkov a bytového dizajnu
22. 10. -  26. 10. 2003  

Výstavisko Incheba 

lnagyova@incheba.sk 

w w w .inchcba.sk

► N i t r a  

A U T O S A L Ó N
11. medzinárodná výstava osobných, 
nákladných, úžitkových vozidiel 
a príslušenstva 

17. 09. -  23. 09 . 2003  
Výstavisko Agrokomplex 

w w w .agrokom plex.sk

I N T E R I É R  -  CO N EX
4. výstava interiérového

2 0 0 2  ( # 4 )

vybavenia domov a bytov
07. 10. -  10. 10. 2003  
Výstavisko Agrokomplex 
w w w .agrokom plex.sk

► Trenč ín

T R E N Č Í N  M E S T O  M Ó D Y
36. ročník medzinárodného veľtrhu 
módy a odievania -  jesenná časť
02. 09 . -  04 . 09 . 2003  
Výstavisko TMM  

w w w .tm m .sk

S T A V B A  -  D O M -  I N T E R I É R
4. ročník výstavy o kultúre bývania
02. 10. -  0 4 . 10. 2003  
Výstavisko TMM  

w w w .tm m .sk

G L A S S  S A L Ó N
9. ročník výstavy skla, svetelnej 
techniky, keramiky a bižutérie
02. 10. -  04 . 10. 2003  

Výstavisko TMM  

w w w .tm m .sk

► Trnava
■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ i  

T R I E N Á L E  P L A G Á T U  T R N A V A  

Medzinárodná výstava vybraných 
prác T P T  2 0 0 3
05. 09 . -  23. 11. 2003  
w w w .gjk.sk

Desigirum

► Č E S K Á  R E P U B L I K A
CZECH REPUBLIC

► Praha

L A D IS L A V  S U T N A R :  

P R A H A  -  N E W  Y O R K
20. 06. -  26. 10. 2003  

Jízdárna Pražského hradu 

d i rect@u pm-pra ha .a n e t.cz

D E S IG N  BLOK ’ 0 3
Prehliadka českého a zahraničného  
dizajnu
7. 10. -  12. 10. 2003  
w w w .design blok.cz

► Brno

J I N D Ř I C H  H A L A B A L A  

A S P O J E N É  U M Ě L E C K O ­
P R Ů M Y S L O V É  Z Á V O D Y  

V  B R N Ě
100. výročie narodenia renomovaného 
architekta a dizajnéra 

29. 05. -  17. 08. 2003  
Hrad Špilberk, Muzeum města Brno 

m uzeum .brno@sp ilberk.cz

A U T O S A L Ó N  B R N O  2 0 0 3
Medzinárodný veľtrh osobných
automobilov
07. 06 . -  12. 06 . 2003
Výstaviště Brno

R E V U E  D I Z A J N U  í  D E S I G N  R E V I E W

► B R A Z Í L I A  I B RA ZIL

► Sao Paulo

M E T R O P O L I S
5. medzinárodné bienále architektúry  

a dizajnu
14. 09 . -  02. 11. 2003
sbia@ uol.com .br
pcuryarquiplan@ uol.com .br

► F Í N S K O  I F IN L A N D

► Lahti

1 4 t h  L A H T I  I N T E R N A T I O N A L  
POSTER B I E N N I A L  2 0 0 3
08. 06 . -  14. 09. 2003
Lahti Art Museum /  Poster Museum
ulla .aa rtom aa@ lah ti.fi
w w w .la h t i . f i /k u lt tu u r i/m u s e-
o t /ta id e .h tm l

► F R A N C Ú Z S K O  i FRANCE

► C h a u m o n t

C H A U M O N T  2 0 0 3  De L’A f f i c h e s  
des  A r t s  G r a p h i q u e s
14. medzinárodný festival plagátu
a grafického umenia
23. 05. -  29. 06 . 2003
artsgraphiques.affiches@ w anadoo.fr
w w w .ville -chaum on t . f r / fe s tival-
a ffic h e s .h tm l

6 6

► N E M E C K O  I G E R M A N Y

► Berlin

T a k e  a S e a t !
Výstava sedacieho nábytku 

zo zbierok múzea
25. 01. -  22. 06 . 2003  
V itra Design Museum 

w w w , d esign-mu seum .de

D E S IG N  M A I  2 0 0 3
Prvý ročník jarného festivalu dizajnu  

v Berlíne
03. 05 . -  18. 05. 2003  
w w w.designm a i.de

► F r a n k f u r t  am M a in

T E N D E N C E  L IF E S T Y L E
Medzinárodný veľtrh moderného 
životného štýlu, heslá: moderné 

bývanie, emócia, radosť, funkcia 

22. 08 . -  26. 08 . 2003  
Messe Frankfurt 
in fo@ m essefrankfurt.com  

w w w . messefra n kfu r t .co m

► H a m b u rg

L I V I N G  W I T H  A R T
Retrospektívna výstava diel Philipa 
Rosenthala a výstava porcelánových 

objektov vybraných autorov 
zorganizovaná ako „Hommage 

á Philip Rosenthal“

03. 07. -  10. 08. 2003
Kunst- und Gewerbemuseum Hamburg
astrid .kuehn@ rosenthal.de

► W eil  am Rhein

In g o  M a u r e r  : L ig h t  : R ea c h in g  
f o r  t h e  M o o n
Výstava svietidiel významného 
nemeckého dizajnéra
03. 10. 2002 -  10. 08 . 2003  
Vitra Design Museum 

w w w.design-m useu m .de

► P O L S K O  I POLAND

► Varšava

S lo v e n s k ý  p l a g á t  v  Poľsku
Výstava plagátov a knižného dizajnu  

J u r a j  K r á l i k  &  V l a d i s l a v  R o s tok a
15. 0 4 . -  19. 05 . 2003  

Slovenský inštitú t 
w w w .sdc.sk

► R A K Ú S K O  I A U S T R IA

► V ied eň

A u s ta u s c h  im  M ô b e l
Český dizajn -  nábytok a bytové 

doplnky
03. 03. -  01. 06 . 2003  
Das Móbel, Burggasse 10 
w w w . d a s m oe be L at

M I C H A E L  L I S N E R :  
V I R T U A L  D Y N A M I X
Dizajn virtuálnych médií a 3D 

informačná architektúra
04 . 0 6 . -  27. 07. 2003 MAK 
w w w .m ak .a t

► R U S K O  I RUSSIA

► M oskva

A M B I E N T E  RO S S IJA
Medzinárodný veľtrh nábytkového
dizajnu, nadväzuje na nemecký
veľtrh A M B IE N TE
02. 10. -  05. 10. 2003
Central House o f Artists
w w w , a m bi ente.m essefrankfu  r t  .com

T A L I A N S K O  1 ITALY

► Verona

PU LI RE
Medzinárodná výstava strojov, 
zariadení, výrobkov a systémov 

na priemyselné čistenie
03. 06 . -  06 . 06 . 2003  

Fiere di Verona

► U d in e

P R O M O S E D IA  2 0 0 3
27. medzinárodná výstava stoličiek
12. 0 9 . -  15. 09 . 2003  

prom osedia@ prom osedia.it 
w w w .p ro m osed ia .it

► V E Ľ K Á  B R I T Á N I A
GREAT B R ITA IN

► L o n d ý n  

CZECH M A N I A
Sezóna mladých českých dizajnérov  
v Londýne
14. 03. -  30. 05. 2003  
Flow Gallery, Driade Consession, 
Aplied Arts Agency, Studio Glass 
Gallery, Vessel, Czech Centre 

w w w .czechdesign.co. uk  

w w w .czechcentre .o  rg.u k

► K O N F E R E N C IA  CONFERENCE

6. á z i js k á  m e d z in á r o d n á  
k o n f e r e n c ia  o d i z a j n e  

I 6 t h  A s i a t i c  Des ign C o n fe re n c e

V dňoch 14. 10. -  17. 10. 2003  

sa v japonskom meste Tsukuba usku­
toční 6. ročník ázijskej medzinárodnej 
konferencie o dizajne. Hlavnou témou 

je Integrácia vedomostí, kansei 
a moci priemyslu.
Kansei znamená vyššiu funkciu mozgu 
ako zdroja inšpirácie, intuície, pôžitku, 
neľúbosti, chuti, zvedavosti, estetiky 
a kreativity.
Program konferencie bude zahŕňať 

rôzne sekcie, príhovory a tiež sympó­
zium o doktorandskom vzdelaní 
v dizajne, propozície k ázijskému 
výskumu dizajnu, výstavu dizajnu atď. 
► In form ácie  I Inform ation: 
w w w . 6 tha  d c .com



IC O G R A D A

► K O N F E R E N C IA  CONFERENCE  

V is u a lo g u e
je názov konferencie, ktorú organizuje 

i c o g r a d a  v dňoch 09. -  11. 10. 2003 

v japonskej Nagoyi spolu s japonskými 
profesijnými organizáciami jagda, jidpo  

a s ďalšími subjektmi. Pojem visualogue 
predstavuje nový koncept rozvíjania 

komunikácie v dialógu výlučne pomocou 
vizuálnych prvkov, ktorý bude na konfe­
rencii a počas početných sprievodných 

podujatí široko frekventovaný.
► Inform ácie  I Inform ation: 
info@ visualogue.com

IC O G R A D A  E d u c a t io n  N e t w o r k  
( I  E N )
20. 06. -  23. 06. 2003 

Faculty of Art and Design, Brighton 

University (UK). IEN -  je medzinárodná 
sieť vzdelávacích inštitúcií zameraná 

na podporu a rozvoj vzdelávania v oblas­
ti grafického dizajnu. Organizácia i c o ­

g r a d a  v spolupráci s Fakultou umenia 

a dizajnu Univerzity v Brightone organi­
zuje medzinárodnú konferenciu pri príle­
žitosti vzniku 1 e n  (vyhlásená v júni 2002 
počas regionálneho stretnutia v Brne). 
Cieľom konferencie je zdôrazniť význam 
rozvoja vzdelávacích sietí umožňujúcich 
najmä výmenu skúseností a poukázať 

na kľúčové problémy v oblasti vzdeláva­
nia grafických dizajnérov v odlišných

geografických, ekonomických a sociál­
nych podmienkach 

► In form ácie I Information: 
education@ icograda.org  

w w w .icograda.org

► I C S ID

► K O N G R E S  11 CONGRES

K o ng res  i c s i d - u  2 0 0 3  v  N e m e c k u
Celosvetový kongres i c s i d - u sa 
uskutoční od 08. 09. -  13. 09. 2003  
v Nemecku. Hlavnou témou kongresu 

je Reflexia skúseností -  dizajn medzi 
inováciou v priemysle a zlepšením spotre­

biteľských služieb. Pravidelný kongres 
organizácie i c s i d  sa začne v Hannoveri. 
Pokračovať bude 11. 09. v Berlíne, kde 

sa má konať diskusné fórum na tému: 
Dizajn a pokrok a od 12. 09. do 13. 09. 
2003 tu bude prebiehať aj riadne valné 

zhromaždenie organizácie i c s i d . Spolu 
s oficiálnymi partnermi organizácie 

i c s i d  sa podujatia zúčastnia aj zástup­
covia dizajnérskej obce, podnikateľskej 
sféry, politiky, médií a verejnosti, zaují­
majúcej sa o dizajn. Cieľom kongresu 

je viesť dialóg o komplexnom obraze 

dizajnu v rámci teórie, praxe a diskurzu. 
Témy na diskusiu budú vychádzať z aktu­
álnych výstav a regionálnych udalostí 
v oblasti dizajnu. Ťažiskom k hlavným 

bodom témy je volba šiestich pojmov, 
ktoré budú nanovo definované: ľahkosť, 
rýchlosť, presnosť, viditeľnosť, rozmani­
tosť, dôslednosť. Medzi prednášajúcimi

lektormi na kongrese nebudú chýbať via­
ceré svetovo uznávané osobnosti dizajnu. 
► Inform ácie  I Information: 
w w w . icsid .org /co n gresses. h t ml

► W O R K S H O P

In t e r d e s ig n  W o r k s h o p
28. 07. -  08. 08. 2003 
Santiago de Chile
► Zam eranie: Výzva pre vinársky 

priemysel Téma: Citlivá chuť vinice
► K oordinátor: Profesor Hinrichsen, 
chinrich  sen@duoc.cl

► I N F O R M Á C I E  I IN FO R M A TIO N

X X .  T r i e n n a l e  Di M i l a n o  2 0 0 4
Organizátori XX. Ročníka Triennale 
di Milano avizujú dlhú sériu výstav, 
pripravovaných do roku 2004 na tému 

Pamäť a budúcnosť.
Trienále je venované tradičným  

disciplínam -  architektúre a dizajnu, 
ako aj novým komunikačným médiám.
► In form ácie I Inform ation: 
w w w .tr ie n n a le .it

1 4 th  B r a u n P r i z e  2 0 0 3
Súťaž BraunPrize sa svojou 35-ročnou 
tradíciou radí medzi najuznávanejšie 

medzinárodné podujatia podporujúce 
tvorbu mladých dizajnérov v oblasti prie­
myselného a produktového dizajnu so za­
meraním na predmety dennej potreby.

I N F O S E R V I S 2 0 0 2  ( # 4)

15. M E D Z I N Á R O D N Á  

C O R P O R A T E /  B R A N D  

I D E N T I T Y  K O N F E R E N C IA  
I 1 5 th  I n t e r n a t i o n a l  C o r p o r a t e  
/  B ra n d  I d e n t i t y  C o n fe re n c e
04. 06. -  06. 06. 2003 
Organizátor: DMI 
Vancouver, Canada
► Inform ácie  I Inform ation: 
d m i staff@ d m i.org  

w w w .d m i.o rg

M A K I N G  A P P E A R A N C E :  F A S H IO N ,  
DRESS A N D  C O N S U M P T IO N
Medzinárodný kongres a seminár 
textilného dizajnu
01. 07. 2003
Organizátor: Centre for Critical 
and Cultural Studies, University QLD 
Brisbane, Austrália
► In form ácie I Information: 
cccs@uq.edu.au
w w w . fash io n 2 o 0 3  .n et

S E X U Á L N Y  OBJEKT: T Ú Ž B A  

A D IZ A J N  V  R O D O V O M  S V E T E  

I S e x ua l  O b je c t :  D es ire  a n d  
Design in  G e n d e r  W o r ld
Historicko-spoločenská konferencia 

dizajnu
11. 09. -  13. 09. 2003  
Organizátor: Design History Society 

Norwich, Veľká Británia
► In form ácie I Inform ation: 
w w w .nsad . ac.u k

Svedčí o tom aj štatistika 14. ročníka 

b r a u n  p r i z e : účastníci z 52 krajín sve­
ta, rekordných 558 prihlásených projek­
tov. Súťaže sa mohli zúčastniť študenti 
alebo absolventi, ktorí ukončili štúdium 

po 8. marci 2000. Prihlásený projekt 
musel obsahovať 4 časti: dizajnové 
štúdie, fotografie modelu, technické 

výkresy a opis projektu. Súčasťou pro­
jektu mal byť aj reálny dizajnový model 
vhodný ako produkt firmy b r a u n . 

Hodnotiaci proces pozostáva z 3 kôl.
V prvom kole 4-členná porota po posú­
dení všetkých príslušných materiálov 

predstaví užší výber finalistov postupu­
júcich do druhého kola (tento rok vybrala 

porota 58 finalistov). Pri hodnotení si 
porota všíma najmä tieto kritériá: dizajn 
(všetky aspekty produktového dizajnu), 
technológiu (miera funkčnosti)
a použitie (benefity pre užívateľov).
V druhom kole hodnotí porota konkrétne 

dizajnové modely a určí výber projektov, 
ktoré budú súčasťou výstavy výsledkov 
súťaže. Vybraní finalisti sú pozvaní
na b r a u n  p r i z e  f ó r u m , kde budú 
prezentovať projekty pred čestnou poro­
tou. Čestnú porotu tvoria profesionáli 
pôsobiaci v oblasti dizajnu, priemyslu, 
technológií a médií. Riaditeľka SCD 

Ľubica Fábri bola vyzvaná participovať 
ako členka čestnej poroty pri výbere 

víťazných projektov, ktorý sa uskutoční
15. septembra 2003. Po jeho ukončení 
bude prebiehať slávnostné odovzdá­
vanie cien nasledované otvorením 
výstavy výsledkov súťaže BraunPrize.
► In form ácie  I Inform ation:
w w w .braunprize .com
info@ braunprize.com

M E T R O P O LIS
14. 09. -  02. 11. 2003 
SAO PAULO, BRAZÍLIA  
V poradí piate medzinárodné bienále 

architektúry a dizajnu je jedinou 

brazílskou architektonickou udalosťou, 
ktorá je zaznamenaná v medzinárodnom 

kalendári a patrí k najvýznamnejším 

vo svete. Jeho organizátormi sú inšti­
túcia Fundacao Bienal de Sao Paulo 

a Inštitút brazílskych architektov. Cie­
ľom odporúčanej témy m e t r o p o l i s  

je vytvorenie projektov alebo nových 
princípov, kde kreatívne sprostredko­
vanie smeruje k zlepšeniu kvality každo­
denného života ľudí vo veľkomestách 
nového tisícročia. V rámci podujatia 

sa uskutoční aj diskusné fórum. 
Poskytne priestor na diskusie o téme 
V. bienále v celej šírke. Národní 
a medzinárodní experti budú pozvaní 
na diskusiu o koncepciách, metódach 

a praxi v architektúre, urbanizme 
a dizajne, ktoré majú uspieť pri riešení 
záležitostí miest 21. storčia.
► In form ácie I Inform ation:
sbia@ uol.com .br
pcuryarquiplan@uol.com.br

M l a d ý  o b a l  2 0 0 3  

I Y o u n g  P a c ka g in g  2 0 0 3
Súťaž Mladý obal 2003 bola vypísaná 

pod záštitou 1 c o g r A o y .  Vyhlašovatelia
S Ú ť a Ž e  D E S I G N  C E N T R U M  C R  d M O D E L ,

a.s., uzavreli súťaž 31. marca t . r. 
Zúčastniť sa mohli mladí dizajnéri do 30 
rokov, študenti vysokých a stredných 

škôl, ktorí splnili súťažné podmienky:

vyplnená prihláška u študentov potvrde­
ná pečiatkou školy a doručená v stano­
venom termíne a súťažná práca s prílo­
hami vyhovujúca podmienkam súťaže.
8. ročník čiastočne poznamenali pravidlá. 
Predmet súťaže ani súťažné témy neboli 
striktne určené. Súťažiaci mali vnímať 

obal a balený produkt ako vzťah obsahu 

a formy, nesústrediť sa len na obal ako 

taký, ale na celý proces jeho genézy -  
vznik materiálových, konštrukčno-tech- 
nologických, funkčných a kreatívnych 
prvkov. Obal môže po skončení svojej 
základnej funkcie nájsť ďalšie uplatnenie 
a jeho konečná fáza by mala zohľadňo­
vať životné prostredie. Obal môže byť 

aj úžitkovým predmetom, ktorý spája 
vo vzájomnej symbióze technické, 
sociálne, reklamné a estetické aspekty. 
Mali by ho uvítať aj hendikepované 

osoby a seniori. Obal môže byť i humor­
ný, aby v nás dokázal vyvolať úsmev.
► K ontakt: w w w .desig ncen trum .cz

BREJLE I GLASSES I 2 0 0 3
Súťaž Brejle 2003 je súčasťou veľtrhu 
o p t a  a tento rok vstúpila do 5. ročníka 

svojej existencie. Súťaže sa zúčastnilo 
59 návrhov. Ceny boli udelené v troch 

súťažných kategóriách:
1. Kategória stredné školy: prvé miesto 

získala a l e n a  k r e j č í  z o  SZŠ a VZŠ 

v Brne za „remeselne dobre spracovaný 
návrh, najviac jednotne štýlovo poňatý'

2. Kategória vysoké školy: ocenenie 

získal j a n  t a l í k  z  VŠUP Praha, 
Katedra designu v Zlíne

3. Kategória mladí dizajnéri do 30 rokov: 
p e t e r  h o l u b  upútal subtílnymi

a elegantnými okuliarmi bez rámu. 
Výsledky súťaže Vynikající výrobek 

roku 2003 s obrazovou aj textovou 
dokumentáciou nájdete na webovej 
stránke:
w w w .designcentru  m .cz/sou bory  
/6 0 0 0 5 0 /k a t a  lo g _ w r_ 2 0 0 3 .p d f

In g o  M a u r e r  o c e n e n ý  
G eorg  Jensen Pr isen  2 0 0 3
Prestížna dánska cena za dizajn pomeno­
vaná po slávnom dánskom zlatníkovi -
G E O R G  J E N S E N  P R I S E N  -  j e  u d e ľ o -

vaná nadáciou t u b o r g  f o u d a t i o n

od roku 1987. V roku 1999 nadobudla 
medzinárodný charakter a udeľuje sa 

aj svetovým dizajnérskym osobnostiam.
G E O R G  J E N S E N  P R I S E N  Z 3  r o k  2 0 0 3

získal renomovaný nemecký dizajnér 

svietidiel i n g o  m a u r e r .

Príspevok o tvorbe i n g a  m a u r e r a  

uverejníme v budúcom čísle.

iF  d e s i g n  a w a r d .c o n c e p t

2 0 0 4
Medzinárodné fórum dizajnu (iF Design) 
vyhlasuje na rok 2004 študentskú súťaž 
určenú výlučne pre študentov vysokých 

škôl a akadémií dizajnu. Cieľom je vy­
tvoriť koncepty a vízie dizajnu budúc­
nosti. Prihlásené projekty bude hodnotiť 

odborná porota zložená zo svetovo 
uznávaných expertov. Víťaz získa 

finančnú odmenu vo výške 25 0 0 0  EUR. 
► In form ácie a prih lášky  

I Inform ation and Registration: 
gabriele.bertem ann@ ifdesign.de  

w w w .ifd es ign .de
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EK O LO G IC K Y  O B AL  NA M L I E K O  
E C OL OG IC A L PACKAGE OF M IL K  
VÝ R O B C A  I m a n u f a c t u r e r : 

E C O L E A N ,  D ÁN SK O I D A N M A R K  
K L IE N T  I C L IE N T :
L E V I C K É  M L I E K A R N E ,  L E V I C E  
SL O V E N S K O  I SL O V A K IA

B Y  I E V A  

H A N U L Á K O V Á  

&  A D R I A N A  

P R O Č K O V Á

Rastúce env ironm entá lne  problém y  
nadobúdajú v  posledných rokoch 

strategické proporcie. V  súčasnosti 
už nie je  m ožné ďalej vyv íjať nové 
procesy alebo nové prod ukty  bez 

to h o , aby sme nevenovali pozornosť

aj env ironm entá lnym  následkom .
Je nepopierateľné, že sme vstú p ili 
do „veku env ironm entá lneho  m arke­
t in g u “ . N ie k to rí au to ri hovoria  

o ekologickom , prípadne zelenom  

m arketingu .

2 0 0  2 ( # 3 ) De sigirum R E V U E  D I Z A J N U  í  D E S I G N  R E V

Čo je  e n v i r o n m e n t á l n y  m a r k e t in g ?

Environm entálny m arketing  sa začal 
uplatňovať v Európe začiatkom  8o . 
rokov, keď sa na trh u  ob javu jú  env i­
ronm entálne vhodné alebo env iron ­
m entálne prija te ľn é  p rodukty  -  nové 

ty p y  detských p lienok, pracích 
prostriedkov, b a té rií, čistiacich pro­
striedkov a iných produktov v  tzv . 
enviro-obaloch, k toré  zanechávajú  

menšie následky na životnom  
prostred í.
Teoretické východiská environm en­
tá lneho  m arketingu  m ožno hľadať 
v spoločenskej m arketingovej kon­
cepcii, ktorá spochybňuje adekvát­
nosť „č is te j“ m arketingovej koncep­
cie v epoche environm entálnych  
problémov, nedostatku zdrojov, 
rýchleho rastu populácie, svetovej 
in flácie  a zanedbávania sociálnych  
služieb. Kladie si o tázku , či firm a, 
ktorá uspokojuje urč ité  ind iv iduá lne  
potreby, robí vždy to , čo je  aj 
z dlhodobého hľadiska najlepšie  

pre spotrebiteľa a spoločnosť. Ak si 
vezm em e ž iv o tn ý  cyklus typ ického  

produktu , z is tím e , že v každom  

štádiu od výskum u a vývoja produk­
tu  cez jeho  výrobu, d is trib ú c iu , pre­
daj až po spotrebu, všade sú zreteľné  
env ironm entá lne  vplyvy. Práve 
environmentálny marketing  ako súčasť 
najnovšej celospoločenskej m arke­
tin gove j koncepcie zohľadňuje env i­
ronm entálne aspekty už v  procese 
tv o rb y  produktu  a jeh o  obalu, v pro­
cese ich vývo ja, označovania, ako 
i pri tvorbe kom unikačnej s tra tég ie . 
Zohľadňovanie ž ivo tn éh o  prostredia

sa stáva súčasťou zodpovedného  
prístupu firm y  k podnikateľskej 
činnosti a súčasne i príležitosťou  

podnikateľského rastu.
Zohľadnenie environm entálnych  
aspektov pri tvorbe m arketingovej 
s tra tég ie  si vyžaduje  up la tnen ie  
nových postupov pri im plem entácii 
s tra tég ie , výsledkom čoho je  pod­
statná zm ena v spôsobe podnikania. 
E nvironm entálny m arketing  um ož­
ňuje vy tv o riť  spojenia, z ktorých  

môže podnik benefitovať nielen  

vo vzťahu k jeho  env ironm entá lne j 
v ierohodnosti, ale predovšetkým  

ponúka ohrom né p rílež ito s ti. 
Príkladom  podstatnej zm eny podni­
kateľských p rio rít a m arketingových  

s tra té g ií v súvislosti so zohľadňo­
vaním  env ironm entá lneho hľadiska 

pri tvorbe m arketingového m ixu  
sú napríklad spotrebiteľské obaly. 
Jedným z hlavných cieľov firm y  
v m inu losti bola snaha získať 

čo najväčší priestor na vystavenie  
produktu  v predajn i. Dlhé roky sa 

f irm y  snažili ospravedlňovať svoju 

snahu o um iestnenie malého pro­
du ktu  do dostatočne veľkého obalu, 
aby si získal väčšiu pozornosť 

zo strany  zákazn íka ako konkurenčný  
obal, resp. produkt. V  environm en­
tá lnom  m arketingu sa pravidlom  
d iza jnu  stáva m in im áln y  obal 
s cieľom m inim alizovať m nožstvo  
odpadu vzn iknu téh o  po spotrebe  
produktu .
Úlohou environmentálneho marketingu
je  vy tv o riť  a podporiť predaj pro­
duktov, k toré  zodpovedajú potrebám  
a želaniam  spotrebiteľa a zároveň

m ajú m in im á ln y  vplyv na ž ivo tn é  

prostredie v celom ich životnom  
cykle. Jeho úlohou je  súčasne 

navrhnúť a vy tv o riť  obraz env iron ­
m entálne zodpovednej firm y.

E n v i r o n m e n t á ln y  m a n a ž m e n t  
f i r m y

Ž ivo tné  prostredie je  dô lež itým  fak­
to rom , k to rý  v súčasnosti ovplyvňuje  
m arketingové plánovanie a proces 
im plem entácie  m arketingových  

s tra té g ií. Environm entálne fa k to ry  
ovplyvňu jú  všetky rozhodnutia  tý k a ­
júce  sa podnikateľských nákladov  
od zdro jov  nerastných surovín, pre­
vencie znečisťovania a m anažm entu  
odpadov až po výskum  a vývo j, adm i­
n is tra tívu  a m arketing .
Väčšina firiem  u nás v súčasnosti 
zohľadňuje v procese rozhodovania  
env ironm entá lne  vp lyvy svojej f irm y  
a svojich produktov len do úrovne, 
ktorú  požaduje zákon. Podnikateľská  
stra tég ia  ta k e jto  f irm y  je  reaktívna  
a v ted y  hovorím e o defenzívnej úrovni 
env ironm entá lneho  m anažm entu.
Pre ofenzívnu úroveň je  typ ická pro- 
aktívna  s tra tég ia , charakteristická  

substitúciou vstupov, segregáciou 
odpadov a im plem entáciou menej 
význam ných zm ien v procesoch 
s časovou návratnosťou investíc ií. 
Firm a, ktorá chce dosahovať d lh o ­
dobý zisk, by mala id en tifikovať  
a využívať nové podnikateľské  

p rílež ito s ti súvisiace so živo tn ým  
prostred ím . M ala by sa sústrediť na 

neustále nachádzanie a zavádzanie  
efektívnejších  a čistejších tech no­

logických procesov, zm ien v d iza jne  

produktov a ich obalov, na redukciu  
a substitúciu  nebezpečných m ate ­
riálov, prevenciu znečisťovania a sú­
časne by nemala zabúdať na env iron ­
m entálne vzdelávan ie spotrebiteľov  
a prom otion „zelených p roduktov“ . 
Podnikateľská s tratég ia  na preven­
tívnej úrovni je  typ ická tý m , že firm a  
stanovuje ciele nad rámec existu júcej 
leg isla tívy  a štandardov.

V ý z n a m  e n v i r o n m e n t á l n e h o  

m a r k e t i n g u

U platňovan ie  environm entá lneho  
m arketingu  prináša firm e niekoľko  

výhod. Zohľadňovanie environm en­
tá lnych  fakto ro v  v správaní a roz­
hodovaní firm y  môže prispieť k je j 
pozitívnem u im idžu a form ovan iu  
jeh o  env ironm entá lne j reputácie.
Z to h to  dôvodu netreba naň nazerať 
len ako na nákladovú položku, ale 

aj ako na p ríležitosť, z k tore j môže 
pre firm u  vyrásť konkurenčná  
výhoda. U p latnen ím  e nv ironm entá l­
nych prístupov v  m arketingovom  

rozhodovaní môže firm a súčasne 

pomôcť pri rozvoji env ironm entá lne­
ho uvedom enia spotrebiteľskej 
vere jn osti, čím ovplyvňu je meniace  
sa postoje spotrebiteľov. Správanie  

spotrebiteľov zohľadňujúce ž ivo tné  
prostredie následne vytvára  pred­
poklad začleňovania e nv ironm entá l­
nych hľadísk do procesu firem ného  
rozhodovania. Im plem entácia  env i­
ronm entálnych m arketingových  

program ov môže v konečnom  
dôsledku podstatne zlepšiť goodw ill



firm y  a spokojnosť zákazn íka.
Na to , aby env ironm entá lny  m arke­
tin g  bol úspešný, je  potrebné, aby  
bol spo treb ite ľ presvedčený o jeho  
výhodách. Tie by mali byť kom biná­
ciou m ateriá lnych výhod (nižšia  
cena produktov) a nem ateriá lnych  

a em ocionálnych výhod (pohodlie , 
dobrý pocit, kva lita  ž iv o ta ). Cieľom  

env ironm entá lneho m arketingu  
je  ukázať spotrebiteľom  význam  
ochrany ž ivotn éh o  prostredia v  súvis­
losti s používaním  a spotrebou  
produktov zohľadňujúcich ž ivo tn é  

prostredie.
Okrem env ironm entá lne  vhodných  
produktov, obalov a význam nej úlohy  
označovania ta ký c h to  produktov  
treba  zdôrazniť úlohu kom unikácie  

so zákazn íkom . Základnou úlohou  
env ironm entá lne j kom unikácie je  
posilňovanie in form ovanosti rôznych  

skupín spotrebiteľov o prob lem atike  

živo tn éh o  prostred ia. Treba si uve­
dom iť, že zákazn ík  môže svojím  
správaním  ovplyvniť kva litu  ž iv o t­
ného prostredia nákupom  a pou­
žívan ím  produktov s redukovaným i 
nepriazn ivým i účinkam i na ž ivo tn é  
prostred ie. Základom  m arketingovej 
kom unikácie by preto  malo byť 
zdôraznenie  zodpovednosti spotre­
b iteľov a podpora používania  

uvedených produktov. 
Konkurencieschopnosť firiem  bude 
čoraz väčšmi ovplyvnená schop­
nosťou firm y  získať dôveru a odda­
nosť env ironm entá lne  orientovaných

in order to  be paid more a tte n tio n  
by a consumer as a com petitive  pac­
kage or product. M in im al package 

a im ing  to  m in im ize  th e  am ount o f  
waste a fte r  a product usage became 

a design rule in th e  env ironm enta l 
m arketing .
The task o f environmental marketing
is to  create and support sale o f  

products, w h ich satisfy needs and 

wishes o f consumers and have m ini 
mum influence on th e  env ironm ent  
in th e ir  own life  cycle. A t th e  same 
t im e  i t  should propose and establish  

a p ictu re  o f a company, w h ich w ould  
be e nv ironm enta lly  responsible.

C o m p a n y  E n v i r o n m e n t a l  
M a n a g e m e n t

Environm ent is an im p o rta n t facto r  

th a t  influences m arketing  planning  
and process o f m arketing  strategies  

im p lem enta tion  a t present. 
Environm ental factors a ffec t all 
decisions regarding business costs 

from  m ineral resources, po llu tion  
prevention and w aste m anagem ent 
up to  research and developm ent, 
a d m in is tra -tion  and m arketing .
M ost o f companies in our coun try  

take  in to  consideration o f  env iron ­
m ental influences o f  th e ir  com pany  

and products on ly  up to  th e  level 
required by law  in th e  process o f  

decision-m aking. Business s tra tegy  

o f such a com pany is im pulsive  
and we ta lk  abou t a defensive level 
o f  env ironm enta l m anagem ent.
The offensive level is typ ica l fo r  
its proactive s tra tegy  characterized

spotrebiteľov. Preto je  nevyhnutné, 
aby si firm a vytvorila  presvedčivú 

environm entá lnu  m arketingovú  
stra tég iu , ktorá bude obsahovať 

všetky činnosti od vývoja produktu  
a obalu až po um iestnenie je d n o t­
livých značiek na trh u . 
E nvironm entálny m arketing  môže 

plniť aj ďalšiu dô lež itú  funkciu  -  

vzdelávanie spotrebiteľov.
S up latňovaním  nástro jov env iron­
m entálneho m arketingu rastie  

aj env ironm entá lne  uvedom enie  

a menia sa postoje spotrebiteľskej 
vere jn osti. Rastúce vzdelanie  v te jto  
oblasti podporí spotrebiteľov  
vo vyhľadávaní environm entálnych  
in fo rm ácií na samom produkte  alebo 

jeho  obale a súčasne im pomôže 
ta ký m to  in form áciám  porozum ieť.
Za tý m to  účelom možno vyu žiť  
niekoľko rôznych s tra té g ií, vrá tane  

kam paní v  rámci predajn í alebo  

reklam y v  m édiách. S rastúcou  
vzdelanosťou spotrebiteľov v env i­
ronm entálnej oblasti bude rásť 
aj percento spotrebiteľov, k to rí budú 
pri svojich nákupoch „environm en­
tá ln e  m yslieť“ .

Grow ing env ironm enta l problems  

have been reaching a larm ing  d im en­
sions in th e  last years. A t present, 
it  is impossible to  develop new pro­
cesses or products w ith o u t paying

by su b s titu tio n  o f en tries , w aste  
separation and im p lem entation  

o f less s ign ifican t changes in the  

investm ent's  tim e  retu rn  processes.
A com pany th a t  w ants  a long-tim e  
p ro fit should id e n tify  and use new  

business o p portun ities  th a t  are 
connected w ith  th e  env ironm ent.
I t  should concentrate  on search and 

in tro d u ctio n  o f  more e ffec tive  and 

pure technological processes, chan­
ges in product design and packages, 
reduction and sub s titu tio n  o f  harm ­
fu l m ateria ls , po llu tion  preven tion, 
and a t th e  same tim e  i t  should 
not fo rge t abou t th e  environm ental 
education o f consumers and prom o­
tio n  o f  so called “green products".
I t  is typ ica l fo r a preventive level 
business s tra tegy  th a t  th e  com pany  
defines its aims over th e  lim it  o f th e  

exis ting  leg islation and standards.

M e a n i n g  o f  E n v i r o n m e n t a l  

M a r k e t i n g

Use o f  env ironm enta l m arketing  
brings th e  com pany several advanta­
ges. I f  th e  com pany takes in to  consi­
deration  th e  env ironm enta l factors  

in its behaviour and decision-m a­
king, i t  can be a c o n trib u tio n  to  its  
own positive image and fo rm ation  

o f its env ironm enta l rep u ta tio n . 
Therefore i t  should not be viewed  

as a cost item  only, bu t also as 
an o p p o rtu n ity  o f an advantage  

in com petitio n  fo r th e  company.
By using th e  env ironm enta l approa­
ches in m arketing  decision-m aking, 
th e  com pany may a t th e  same tim e

a tte n tio n  also to  th e  environm ental 
consequences. There is no doubt th a t  

we have entered th e  “environm ental 
m arketing  era". Some authors ta lk  

about ecological or green m arketing .

W h a t  is E n v i r o n m e n t a l  
M a r k e t in g ?

E nvironm ental m arketing  started to  
be used in Europe in th e  beginning  

o f Bo's w hen th e  env ironm enta lly  
suitab le  or e nv ironm enta lly  accep­
tab le  products firs t appeared in th e  
m arket - new types o f diapers fo r  
ch ildren , w ashing powders, b a tte ­
ries, detergents and o th er products  
in a so-called envirepackages  

leaving less harm ful affects on our 
environm ent.
Theoretical bases o f th e  environm en­
ta l m arketing  can be found in social 
m arketing  philosophy, w hich doubts  

th e  adequacy o f “ pure" m arketing  
philosophy in th e  era o f  environm en­
ta l problems, lack o f  resources, quick  
population g ro w th , w orld  in fla tio n  

and neglect o f  social services. I t  asks 
w h eth er a com pany satis fy ing certa ­
in ind iv idual needs always does w h a t 
is best fo r th e  consum er and society  

from  a long-term  po in t o f view .
I f  we look a t life  cycle o f  a typ ical 
product, we find  th a t  th e  env iron ­
m ental influences are noticeable  
everyw here, in each stage from  th e  

research and product developm ent, 
th rough its production , d is tr ib u tio n ,

D E S I G N  &  M A R  K E T I  NG

help in developm ent o f  environm en­
ta l awareness o f th e  consumers and 

thus influence th e ir  changing a t t i tu ­
des. Consumers and th e ir  behaviour 
considering th e  env ironm ent a n tic i­
pate, th a t  th e  env ironm enta l aspects 
can be in tegra ted  in th e  process o f  

com pany decision-m aking. Im plem en­
ta tio n  o f th e  env ironm enta l m arke­
t in g  programmes m ay fin a lly  im prove  

th e  company's rep u ta tion  and satis­
faction  o f a c lie n t s ign ificantly . 
C onviction o f a consumer about th e  
advantages o f  th e  env ironm enta l 
m arketing  is necessary for its  
success. Advantages should be 
form ed by com bination o f  those th a t  

are m ateria l (lo w e r product price), 
non-m ateria l and em otional ones 
(com fort, pleasant feeling , q u a lity  

o f life ). The aim  o f th e  environm en­
ta l m arketing  is to  show consumers 

th e  m eaning o f  env ironm ent 
protection  in th e  context o f usage 
and consum ption o f  products th a t  

respect th e  env ironm ent. 
C om m unication w ith  th e  c lie n t is 
anoth er task th a t  should be pointed  
o u t apart from  env ironm enta lly  
suitable products, packages and 
a s ign ifican t role o f  labelling such 
products. Basic task o f th e  env iron­
m ental com m unication is to  im prove  
th e  provision o f in fo rm atio n  fo r  

d iffe re n t consum er groups about 
th e  env ironm ent issue. I t  is im por­
ta n t  to  realise th a t  a c lie n t can 
in fluence th e  q u a lity  o f env ironm ent 
by purchasing and using products  

w ith  reduced harm fu l effects fo r th e  
env ironm ent. Therefore th e  emphasis

sale to  its consum ption. I t  is ju s t th e  

env ironm enta l m arketing  as a part 
o f the  la test universal m arketing  
conception, th a t  considers env iron ­
m ental aspects already in process 
o f product m aking and its package, 
in th e ir  developm ent process and 
creation o f com m unication strategy. 
Environm ent consideration is beco­
m ing a part o f responsible approach 

o f a com pany to  business activ ities  

and a t th e  same tim e  also an oppor­
tu n ity  fo r business g ro w th . 
C onsideration o f  environmental 
aspects in marketing  s tra tegy  form a­
tio n  requires app lication  o f  new  
procedures during  th e  im plem enta­
tio n  o f  a s tra tegy  resu lting  in 
a s ign ifican t change o f  th e  business 
process. Environm ental m arketing  

enables fo rm ation  o f connections  
fo r ben e fit o f  a com pany not only  
in rela tion  to  its environm ental 
cred ib ility , bu t i t  m ain ly  offers  
immense op portun ities .
Consumer packages are an exam ple  
o f an im p o rta n t change in business 

prio rities  and m arketing  strategies  
in connection w ith  consideration  

o f th e  env ironm enta l p o in t o f v iew  
in m arketing  m ix fo rm atio n . One o f  

th e  m ain com pany goals in th e  past 
was an e ffo rt to  ob tain  th e  largest 
space fo r presenting th e  product 
in store. For a long tim e  companies  
have tr ie d  to  apologize th e ir  desire  

fo r placing a small-sized product 
in to  a s u ffic ie n tly  large package
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o f th e  consumer's responsib ility  
and consum ption support o f the  

m entioned products should be 
th e  m ain principle o f  m arketing  

com m unication .
Com petitiveness o f  companies in 

th e  fu tu re  w ill be more and more 

affected by th e  a b ility  o f  a com pany  
to  w in  confidence and lo ya lty  o f th e  

e nv ironm enta lly  o rien ted  consumers. 
Therefore i t  is necessary fo r a com pa­
ny to  find  a convincing environm en­
ta l m arketing  s tra tegy  th a t  would  

im ply  all th e  a ctiv ities  from  the  pro­
duct developm ent to  th e  placem ent 
o f particu la r brands in th e  m arket. 
Environm ental m arketing  m ay fu lf ill 
a noth er im p o rta n t fun ction  -  educa­
tio n  o f consumers. A pplying o f env i­
ronm ental m arketing  instrum ents  

results in to  env ironm enta l awareness 
and changes in a ttitu d e s  o f  consu­
mers. Grow ing education on th is  
fie ld  w ill support th e  consumers in 

th e ir  search for th e  env ironm enta l 
in fo rm atio n  r ig h t on product its e lf 
or on its package and i t  w ill also 

help them  understand such in form a­
tio n . Several types o f  strategies can 

be used for th is  purpose including  
campaigns w ith in  stores or a d v e rti­
sing in m edia. Increasing education  

o f consumers in th e  env ironm enta l 
sphere w ill also cause th e  increase 

o f percentage o f those consumers, 
w ho w ill th in k  more “environm en­
ta lly ” du ring  th e ir  shopping. * *
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E K O P L A C Á T  ' 0 2

(Excursive remarks on the  
9 th  year and quadricentenn ia l 

o f Ž ilin a  tr ie n n ia l)

B Y  I D A N A  D O  R I  C O  V A
(p a g e  0 4  -  0 7 )

The 9 th  year o f tr ie n n ia l e k o p l a g á t  

was open on October 3, 2 0 0 2  in the  

presence o f  th e  m in iste r o f agricul­
tu re  o f  Slovakia w ith in  th e  e x h ib it i­
on premises o f Považská A rt Gallery  

Ž ilin a . E K O P L A C Á T  ( e c o p o s t e r )  

is a w e ll-know n in te rn a tio n a l show  

o f th e  already published posters w ith  
th e  top ic  o f  env ironm ent and nature  

pro tection . Its aim  is to  address 
poster a r t r w h ich concentrates on 

pro tec ting  nature  and env ironm ent 
a t th e  in te rn a tio n a l level.

EKOPLACÁT 2 0 0 2  was a jubilee event. 
This triennial celebrated 25 years of its 
existence since its preparations and the 

first show in 1978. Two institutions 

have organized the triennial since the 
beginning -  Považská Art Gallery Žilina 

(former Považská Gallery) is responsible 

for the field of art, and Management 
of Malá Fatra National Park in Varin 
(former Management of Malá Fatra 

Park and Nature Protection School with 
its seat in Gbelany), responsible for the 
sphere of protection of environment. 
That is also the reason why the event

2 0 0 2  ( # 4 )

has linked together two spheres of life 

of a society since its first year in 1978. 
The event wishes to support and look 

after development of environmental 
poster and help improving environmen­
tal thinking and ethics. At the begin­
ning, a sponsor of the event was the 
Ministry of Culture of the SR and later 

the event was organized under the 
auspices of the Ministry of Environment 
of the SR. Triennial was included in the 
plans of Eastern Europe Board of the 

Committee for Education and Informa­
tion by the International Union of Con­
servation of Nature (UICN). Triennial's 
membership in Brno Biennial Association 

documents the fact that this event 
has its own place w ithin the context 
of international poster shows.
Since its first years the exhibition has 
followed the development of ecological 
poster from the widest scope of view. 
Works from all the registered world 

countries were introduced in the exhibi­
tion shows. The organizers and triennial 
supporters managed to break the artifi­
cial barriers separating the world coun­
tries, follow the development of environ­
mental thinking and artistic forms of 
posters on this field on all continents. 
Economic difficulties and changes resul­
ting from organizational changes of the 
institutions, which prepare the events, 
were successfully managed during the 
90's, thanks to enthusiasm and support 
of E K O P L A C Á T  triennial fans from 
Slovakia and abroad but mostly to the 

Management of Malá Fatra National

De sigrrum

Park. The 9th year of e k o p l a c á t  2 0 0 2  
was supported by d a n c e e  -  Danish 

Cooperation for Environment in Eastern 
Europe as part of Danish project for 

Škola ochrany prírody in Varin realized 
by Carl Bro a/s, Intelligent Solution 

Environment, Water &  Energy from 
Denmark. The presence indicates that, 
there w ill, again, be created conditions 
for the event to have a stabile organiza­
tion basis and secretariat w ithin the 
Management of Malá Fatra National 
Park and Škola ochrany prírody.

The aim of triennial is not only the exhi­
bition as such. Since the 70's, regular 
selective exhibitions have been prepared 

from the collection of posters established 
in the Management of Malá Fatra Natio­
nal Park and extend the operation of 
triennial at home and abroad as well.
The most important are the collections 
for the 16th general meeting of u i c n  

in 1984 in Madrid, a retrospective 

e k o p l a c á t  '78  -  '93 on the occasion 
of the Year of Nature Protection from 

the year 1995 in Turčianska Gallery 

in Martin, an exhibition on the occasion 

of the IV. Conference of u n o  about 
biodiversity in 1998 in Bratislava, 
a presentation organized in 2001 

by Brno Biennial Association in Brno, 
and many others.
Triennial as such has its accompanying 

events extending its activity and ful­
filling its message it chose on its birth.
In 1987 the organizers prepared an exhi­
bition of non-published poster designs

R E V U E  D I Z A J N U  S D E S I G N  R E V I E W

for the exhibition Motives of Ecology 
in Fine Art, which mapped this field in 

free art in Slovakia. Authors belonging 
to unofficial scene exhibited their works 

on this exhibition and designs of some 
of them were exhibited for the first 
tim e within the official premises of the 

gallery since the 70's. Participants of 
the event Ecology and Urbanism, which 

was organized in parallel w ith e k o p l a - 

G Á T ,  presented their ideas on a semi­
nar as part of the event. In 1990 the 

mentioned exhibition of non-published 

posters was enlarged by an exhibition 

of children works entitled e k o p l a -  

G Á T i K .  Ideas of e k o p l a c á t  were 

brought directly to the streets of Žilina 
by the event „Ajhľa človek -  Realita 

a hrozba" (Man -  Reality and Threat).
Its participants -  fine artists, architects, 
musicians and art historians managed 
to create in the streets a suggestive 

picture and memento of an environ­
mental disaster during one day.
Except in the year 1996, the exhibitions 
of non-published posters and e k o - 

PLAGÁTiK continued. In 1999 the 

organizers prepared an exhibition of 
students' works with the topic 
of environment in cooperation w ith  

the Academy of Fine Arts. Its aim was 

to encourage this sphere of activity  
in Slovakia. Unfortunately, participating 

designs could no longer be apprecia­
ted and printed in the next years 
of non-published posters' exhibitions 

as it was in its earlier years because 
of a bad financial situation.

The year 2002 was a jubilee year. Since 

1984 the international exhibition e k o -  

PLAGÁT has achieved a character of trien­
nial. Therefore one of the accompanying 

Ecoposter 2000 events -  Selection of 
the Winning Authors' Works -  reminded 
not only of the history of e k o p l a c á t  

triennial but also of a brief picture 

of poster development in this sphere 
-  development of thinking and creation 

of the topic, as it was presented in par­
ticular years and as it is preserved in 
the collection of the e k o p l a c á t  fond. 
The second accompanying event was 
a chamber collection of environmental 
and cultural posters made by Kar i  
P ip po , the Finnish author and holder 
of the Main Prize of the latest triennial. 
40 authors from 14 countries of Europe, 
Asia and America exhibited their works 
at the triennial competition of e k o -  

PLAGÁT 2 0 0 2 .  It was the first time 

that no Slovak authors participated in 
the collection of exhibitions. This does 

not reflect only the situation in creating 
posters w ith the topic of environment. 
This situation has been known for a 

longer period in Slovakia and also other 
countries of the former Eastern block. 
We know that demand is low but it 
is obvious that there are more reasons 
for stagnation of the poster art.
Artists have sent their works to the 
international show this year almost 
exclusively by themselves. There were 
more works sent by protection orga­
nizations that could not be selected 
for the exhibition collection because 

of their insufficient level. These were 
mostly the works from Slovakia.

Protectionists sometimes create graphic 
design of posters by themselves or with  

the help of non-professionals, which 
is often reflected in the creative level 
of a poster but also in the final effect 
of the whole work. Last collections of 
e k o p l a c á t  indicate that informative 
and educational environmental posters 
are on their decrease although in the 

first years of triennial, posters of this 
type reached such a quality, that some 

of them were awarded by an interna­
tional jury. Increasing number of partici­
pating authors from the young genera­
tion, mostly from China, Czech Republic 

and Latin America countries was another 

significant change of the exhibition. 
These authors increased the group of 
renowned designers, regular participants 
of triennial. They bring new ideas con­
cerning ecology and environment and 

increase the level of posters. Success 

is that three out of six awarded authors 
are less than 30 years old. Water, its 

increasing scarcity and connection with  

all the living were the main topics of 
e k o p l a c á t  2 0 0 2 .  The international 
jury of triennial appreciated new ideas 

on the topic. Other group of posters 
concentrated on natural and artificial 
environment, cyber world and imagina­
tive barrier it builds between man and 
nature, the question of mutations, new 
contexts and morality. Thoughts about 
humbleness and relationship of man 

and nature are on their return. A new 

attitude to all that lives deeply influen­
ces the process of understanding the 
nature. These posters approach the 

topics w ith a more general, almost

philosophical point of view and medita­
tion atmosphere. They create a new 

appearance of poster, which is closer to 
the appearance of a free creative appro­
ach. It is subtler; pictures andmetaphors 
dominate over typography. A poster is 

no longer a street media; it requires 

new approaches and perception spheres. 
The mentioned direction could be visible 

on the latest biennial in Brno, which 
reflects changes of poster development 
and search for its new life and message 

under conditions in the world of the 
internet communication.
Works preserving their expressivity and 
emphasis on appearance were represen­
ted this time in the triennial collection. 
Those works are more direct and relate 

to particular problems; they reveal 
unity and environmental problems, 
which are inseparable from the social 
and political tasks. They remain current 
and necessary.

Competition triennial showed another 

change in development of poster. Graphic 
designers print their works themselves. 
Line between the author and publisher 
slowly vanishes. A poster is no more 
only an expression of an author.
It starts to express a civil approach 
and personal preferences as well. This 
common feature of the whole collection 
brings a common message for all of us. 
Environment today is not threatened 

only by significant decisions. It is in 

our hands and this fact is often more 
intense than we ever think. Decisions 

we will make and steps we will 
take everyday depend only on us.

E K O P L A C Á T  2 0 0 2  s h o w  WQS

evaluated by international jury, 

which consisted of
j o c h e n  F i e d l e r ,  the chairman (Leipzig), 
M i r o s l a v  c i P Á R  (Bratislava),
D R .  J A N  Č E Ř O V S K Ý  (Prague),

D A N A  D O R I C O V Á  (Žilina),
Ľ u b o m í r  L O N C A U E R  (Bratislava),

W t A D Y S t A W  P L U T A  (Krakow)

and j a n  r a j l i c h  j r .  (Brno) 
as follows:

M ain Prize:
►  W e i  j i ň  from China

for the poster Water is Life 

1st Prize:
►  M A R T I N A  M A R E Š O V Á  f r o m  t h e

Czech Republic for the posters 
Cyber or Bio?

2nd Prize:
►  h u a  j i a n g  from China 

for the poster Water
3rd Prize:
►  Y O S H i T E R U  a s a i  from Japan 

for the poster Nagoya (In Hopes 

of Preserving this Beauty 
Eternally)

Žilin a  M ayor Prize:
►  p a n q i n  from China 

for the poster Green
Honourable M entio n :
►  l e x  D R E w i N S K i  from Germany 

for the collection of exhibited 
posters
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B Y  I l ! U B I C A  F Á B R I
(p a g e  12 -  1 3 )

Stainless steel belongs to  materials, 
which started th e ir  successful career 
during functionalism . Its use was en­
forced in form o f bent tubes in innova­
tive  furn iture  designs o f modern 

authors like m a r t  s t a m m ,  m i e s  v a n

D E R  R O H E ,  LE C O R B U S I E R ,  E I L L E E N

C r a y  and others. Stainless steel began 
to  be used in modern interiors in forms 
like table utensils, lightings, and 
applied and decorative tools. This mate­
rial is known to  contem porary lifestyle  

and modern in terio r as w ell. Desire 
o f people today is to  collect unusual 
things, which are exclusive a lit t le  and 

th is makes stainless steel an attrac tive  
and favourite m aterial. Is there any 

le ft space for author's design where 

original shape combines w ith  function  

besides the mass serial production 
o f manifold types o f applied stainless 

steel products?

Curriculum vitae
Professional career of j a k u b  j a n i c a  

(1972), who concentrates on work with 
attractive iron material, started between 
the years 1987 and 1991 at the Secondary 

Art and Industry School in Kremnica, 
specialization: artistic smithery and lock- 
smithery. During the years 1991 and 2000

Toys for Every 
Child

B Y  I T I B O R  U H R Í N
(p a g e  4 2  -  4 3 )

“A p lay  is a voluntary activity 

or occupation... it  is an aim fo r itself 
and is accompanied by the f e e l in g  

of tension, jo y  or d is t in c t io n  from  
o r d in a r y  l i fe ."
J .  H U I N Z I N G A

Together w ith  th e  students o f  th e  
2nd and 5 th  year o f Design D epart­
m ent a t th e  Academ y o f Fine Arts  

I was given an o p p o rtu n ity  to  exa­
m ine and search fo r un lim ited  possi­
b ilities  o f a play in w in te r  semester 
o f 2 0 0 2 . A to y  w ith  no fun ctiona l 
and m ateria l lim ita tio n s  was 
th e  top ic  o f our workshop. The to y  

should satisfy th e  basic c rite ria  

o f w ide usage and good design.
The main cond ition  was to  use the  
broadest range o f sense perception  
and a ctiv ities  o f children so th a t  th e  

to y  w ould  enable th e  developm ent 
o f m ental and physical qu alities  o f  
a child's personality . I did no t define  

particu la r to p ic  lim ita tio n  -  I le t 
th e  selection to  th e  students w ho  

wed a natura l inc lination  to  a certain  
problem during  th e  w o rk  process.

In order to help students orientate easier 
and find an appropriate idea, I offered 

them a few motives for toy design:

Janiga studied at the department of iron 
and jewellery at the Academy of Fine Arts 
in Bratislava; his studies were completed 
by study stays in Gent (Belgium) and Ann 
Arbor (Michigan, USA). Experiences from 

stays abroad and university studies inspi­
red Janiga and help develop his creativity; 
on the other hand his post-graduate study 
at the department of industrial design at 
the Academy of Fine Arts in the years 2001 

and 2002 enriched his work with pragma­
tism and functional approach. Designs 
Jakub Janiga prepared, created and intro­
duced during his university studies indica­
ted that a new talent with original ideas 
and energy for changing a simple iron 

plate and wire made of stainless steel into 
extraordinary, functional articles came to 

join the Slovak design stage.
Jakub Janiga has been offering his designs 
under JanigaDesign brand at present. 
Since autumn 2002 he has been living 
and working in the United States.

Shapes, lines, functions ...
Large bowls made of simply shaped -  ben­
ded and welded stainless steel belonged to 

the first pieces of Jakub Janiga's designs, 
which attracted the public and demanding 
customers. Janiga uses this similar techno­
logical principle later in case of CD holders 
made of perforated and geometrically ben­
ded tin, which can be placed on the wall 
horizontally or vertically, as functional and 

impressive decorative elements. The author 
works with stainless steel wire with the 
same virtuosity. He forms it into various 

objects for daily use like candlesticks, ma­

■ a toy  for development o f th inking  

coordination w ith  the activities
o f hands by using an object or a few  

objects moving in the restricted line 
o f a maze. The work consisted o f de- 
signing an object and a line in which 
the small object movesthrough d iffe ­
rent obstacles. The whole system 

is a compact toy, an instrum ent for 
play or rehabilitation

■ a toy  for practicing breathing  
functions for asthmatics, those w ith  

scoliosis or children who are confined 

to  bed for a long tim e. In the play 
the flatus is used for blowing

■ paper toys -  a design o f a complex 
of simple, affordable toys for
a short-tim e usage (e. g. for children 

in hospitals)
The above-mentioned ideas and also 

many others needed a principle and 
a suitable form , which would be 
attractive  for a young user. Handling 

a toy  for a small child who must 
learn new things or practice its week 

or handicapped part o f body should 

be rather fun than training.

I am convinced that the toys we created 

in our workshop with the students will 
be attractive for the market, which, 
of course, depends on market price after 

the products are completely finished.
It is obvious that the manufacturers 

are not keen on producing special toys 
because smaller series are unattractive 

for them -  the price rises and the pro­
duct is sold with difficulties. I can imagi­
ne real application of a cardboard theatre 

for its simplicity and low manufacturing

gazine holders and bowls, or he combines 

wire with a tin made of stainless steel in 
order to make bowls, which are surprising 
because of their appearance but on the 
other hand attractive for their functionali­
ty. Generosity, originality, wit and modern 
appearance, which rests in harmony of geo­
metric lines and poetic appearance -  these 
are the common features of the collection 

of various objects made of stainless steel 
that Jakub Janiga has created until today. 
Along with finishing his university studies, 
Janiga tried to present his work in the field 

of furniture design. He creates positioning 

relax armchair Bi, which is elegant and 
lightweight despite it is rather big. As it is 

in case of small utility objects of everyday 
use, the viewer may perceive this arm chair 
as a piece of art in space at first sight but 
later he or she examines its possibilities as 

to its functionality. The latest Janiga's fur­
niture design -  multifunctional tables and 
taborets Profint remind of the aesthetics 

of the 50's based on a contrast of subtle, 
wire construction and massive base of ob­
jects. Most of Jakub Janiga designs are dedi­
cated to demanding, solvent clientele and 

therefore they are custom-made in small se­
ries. FLADER i n t e r i o r  s t u d i o  in Bratislava 
is their home exhibition and selling place.

Success...
Jakub Janiga began to introduce his work 

within domestic and foreign forums in mid 
90's of the 20th century as a student. Hand- 
werksmesse-Talentburse (Munich, Germany, 
1994), the international exhibition 
of dining -  Europe a t the  Table (Macon,
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costs. It is advantageous for its wide 

possibilities of usage and I think it is 

the only way to perform such a speciali­
zed manufacture. The result must be 

a toy every child can play and have fun 
w ith.

A pear,  paper object made o f corrugated 
pasteboard designed by r o m a n  f i c e k ,  

a 2nd year student represents an instru ­

ment fo r  exercising breathing in form  
o f a play. A pear's stem serves fo r  blowing  

up a balloon inside the object, which 

presses on wooden cylinders and the ir 
moves resemble the moves o f worms 

coming out. A fte r being blown up, the 
balloon blows out whereby the cylinders 
get in to  the ir in it ia l position using the ir 

own weight. This simple idea evokes an 
interesting effect o f a slow return o f the 

worms to the in it ia l position. The toy  
could be useful in various institutions 
for children or healthcare centres.

t a m a r a  l e s n á  (5th year) o rig ina lly  

wanted to  create a toy  suitable fo r  tra in ­

ing o f specific hand moves o f left-handers 
when w riting , which is d ifferent from  the 
hand moves o f a right-hander. The fin a l 
product helps to  develop sensitive move­

ments o f a ll children o f preschool age 

aiming at exercising hand movements when 
w riting . The result is a maze o f an apple 

silhouette w ith  reversed grooves and the 
child passes a lace w ith  marbles to  the 
fin ish . I f  children have fun  when w riting  
in th is rather non-standard way, they can 

easily remember the w riting  techniques 
o f d ifferent types o f words, e.g. bus or te ­

lephone by using objects w ith  silhouettes

France, 1996) and 18th bio in Ljubljana 

(2002) were the most significant collective 

exhibitions in which Janiga participated.
In 1997, 1998 and 2001 he exhibited his 
works at several events in the USA -  in 
galleries in Ann Arbor and Birmingham in 

Michigan, Chicago and Washington. Designs 
of Jakub Janiga were introduced in presti­
gious exhibitions of Slovak Industrial 
Design 1990 -  2 0 0 0  in Bratislava and 
Designed in Slovakia in the p r a c u e  

n a t i o n a l  g a l l e r y  (2001). Another exhi­
bitions Janiga participated in with his 
furniture designs took place in 2001 and 

2002 -  Design Forum at f u r n i t u r e  a n d  

h o u s i n g  f a i r  in Nitra. Presentations 
under the title Inátmosféra  in k .  g a l l e ­

r y ,  a N ew Design Collection in f l a d e r  

i n t e r i o r  s t u d i o  in Bratislava (2001) and 

the latest exhibition at home with the na­
me Two-In-One in k .  g a l l e r y ,  Bratislava 

(2002) belong to other successful author's 
exhibitions. Jakub Janiga confronts his 

works regularly also at prestigious domes­
tic competitions in which he was awarded 

several prizes for his designs of utilities. 
His work Cutlery was awarded in 1995 in 
a creative competition Most Beautiful 
Dining organized by s d c .  Design of the 

positioning armchair Bi was awarded 
an honorable mention in the category 

of industrial design in the n a t i o n a l  

d e s i g n  p r i z e  in 2001. The latest recogni­
tion of Janiga's inventive designs was the 
second place in the category Everyday 
Use Object in the competition W ater 

Circles, which went to wire bowls with 
a title Circle and Semicircle. ^

resembling the word content or pu tting  

colour strings in to  the grooves o f a mat.

b o r í š  b e  l a n  created a toy  fo r  the 

a c tiv ity  and body coordination develop­
ment. A child standing on a f la t  space 

o f an unstable wooden cut ball must 
balance the whole body. In the upper 
part there is a simple maze w ith  a marble, 

which should be moved from  the centre 

to  the edge by balancing o f the body.

This object is almost a kind o f gymnastic 
equipment and i t  would probably be 

successful also among the grown-ups...

A paper theatre created by l u k á š  

j a b l o ň o v s ký  certa in ly deserves a tten­
tion  o f the package manufacturers. The 
author cut the theatre from  corrugated 

pasteboard and used also wooden skewers, 

which means th a t he made use o f afford­

able materials in his work. The stage, 
scene objects and small figurines are 
pre-cut in several pasteboards packed 

in a compact, ligh t block before use.

The objects can be formed very quickly 

whereby a child can paint them by using 

enclosed crayons. M anipu lation w ith  
the theatre is an entertainment because 
the author used the wavy surface 

o f the pasteboard where wooden skewers 
function ing  as holders o f figurines and 
scene objects can be stuck in w ithou t 

using glue. The toy is also suitable  
fo r  hospitals where children need to stay 

in quarantine and i t  can be destroyed 
a fte r the ir release. ^
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The  w e l l -k n o w n  logo, a l th o u g h  

a b i t  m o d i f ie d  -  a p in k  m o u s e tra p  
on y e l lo w  b ackground by S lovak  
a u t h o r  Joh an n a  Balušíková spark ­

led once aga in  d u r i n g  t h e  w e e k  o f  

1 6 th  and 2 4th  N o v e m b e r  2002.  
A t t e n t io n  o f  t h e  w o r ld  o f  design  

c o n c e n tra te d  aga in  on t h e  French  

t o w n  S a in t -É t ie n n e  w h e re  m e e t in g  
o f  w o r ld  designers  t o o k  place  

u n d e r  t h e  nam e In t e r n a t io n a l  Bien­
n ia l  Design Festiva l a f t e r  2 years.
I t  was t h e  t h i r d  e v e n t  in i t ia t e d  
by school Ecole Reg ionale  des 

Beaux-Arts de S a in t -É t ie n n e ,  w h ic h  
changed l i fe  o f  t h e  t o w n  and  

a fe w  a t ta c h e d  lo ca l i t ies  as w e l l  
i n t o  a sincere and m a g n i f ic e n t  
c e le b ra t io n  o f  design in one  w eek .

I t  is by now th e  on ly  exh ib itio n  o f  

th is  type  (1 5 0 0  exh ib itors  from  8 0  
countries partic ipated  in the  even t), 
w hich offers space for m utual con­
fro n ta tio n  in th e  fie ld  but it  also 
maps developm ent o f design in the  
w o rld . The even t does no t fo llo w  th e  

resu lting  effect typ ica l fo r com m erci­
al fu rn itu re  and design fairs. I t  keeps 
its status o f independence a llo w in g  

th e  even t to  concentrate  more on 

presenting a “ labo ra to ry” level o f  
design works, w h ich has no in te rn a ­
tio n a l forum  fo r its own purposes.
A t th e  same t im e  i t  shows a w ide  

spectrum  o f opinions on perception  

and m eaning o f design on various  
geographic and cu ltu ra l levels. 
C ontrib u tion  o f b iennia l is to  unco­
ver, show and approach th e  capacity  

and a b ility  o f  c re a tiv ity . The ques­
tio n  about d irection o f contem porary

design is not im perative  here but 
th e  answer can be understood from  

th e  report hereof.

In t e r n a t i o n a l  e x h ib i t io n

Each p a rtic ip a tin g  coun try  is respon­
sible for its representation according  

to  its own selection. Therefore it  is 
possible th a t  we find  in th e  exh ib i­
tio n  fin a l products already being in 

d is tr ib u tio n  bu t also a developm ent 
process o f design like proto types  

or small series o f products, prepared  
to  be o f use in everyday life . I t  is 

the  reason w h y  th e  e xh ib itio n  has 
a character o f enorm ously colourful 
mosaic. Slovakia was represented  

by tw o  authors only: s t a n i s l a v  

k v o č k a  in troduced fu rn itu re  design 

and k a r o l  p i c H L E R  presented in te ­
rio r te x tile s . Sole presentation o f  
Š t e f a n  k l e i n ' s  works was included  
in profile  presentation o f designers 
in v ited  by b ien n ia l’s organizers  

(among others e r i c  j o u r d a n  and j i r í  

p e l c l )  under th e  t i t le  A t t i t u d e s .
I t  w ould  be w o rth  considering  
w h eth er th e  preparation o f a next 
biennial Slovak collection should be 

com m itted  to  th e  appo inted commis­
sioner (as i t  is in case o f b iennial 
o f a rt in Venice) w ho w ould  make 
th e  w hole  presentation conception  
and perform  a selection o f exh ib its  
as w e ll. Our coun try  w ill c erta in ly  

collect a su ffic ien t am o unt o f  results  

in tw o  years, w h ich w ould  co n trib u ­
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a ttra c te d  th e  a tte n tio n . M a teria l o f  
a pseudo-bunker w ith  coloured pa in t 
im plied “ new ” relations between  

applied item  and its fu n c tio n a lity , 
w hich w ere m odulated by extrem e  

conditions o f its use. E xh ib ition  
showed how th is  exaggerated p racti­
c a lity  o f s trateg ic  m ilita ry  objects  
in fluenced fo rm ation  o f  “c ivil de­
sign”; how it  affected and inspired  

th e  logic o f  objects, th e ir  use and 
a b ility  to  m an ipu late  by its tran sfe r  
in to  a peace zone.

M ain  room a t th e  firs t flo o r was 

reserved fo r th e  e xh ib itio n  o f school 
works, w h ich w ere separated from  

national expositions. Scale o f p a rti­
cu lar m an ifestations was m anifold  
here as w ell and it  stretched to  

presentations o f students a t th e  
Academ y o f  Fine Arts and Design in 

Reims. They in troduced a set o f  
change rooms made o f iron w ardro ­
bes and presented th e ir  ideas in 

form  o f a peep show. All depart­
m ents o f in dustria l design a t th e  

Academy o f Fine Arts and Faculty o f  

A rch itec tu re  a t th e  Slovak Technical 
U nivers ity  in Bratislava, Faculty  
o f Arts a t th e  Technical U n ivers ity  
in Kosice and Faculty o f W oodw or­
king In dustry  a t th e  Technical U n i­
vers ity  in Zvolen were represented  

w ith in  Slovak s tudents ’ exposition .

The audience could v is it a no th er  

tw o  exh ib ition s  in side w ings o f the  

f irs t floor. The firs t “en joyab le” one 
was devoted to  car design, w hich

was no t ordinary. M i n i a t u r e  cars  

in  v a r io u s  measures  a nd  shapes
-  from  th e  models w ith  pedals up 
to  th e  w ell-know n small to y  car 

m iniatu res  were parked in few  rows. 
They presented and answered a ques­
tio n  o f  a relationship: model -  ob ject
-  m odel. The o th er e xh ib itio n , w h ich  
offered a concentrated “archaeolo­
g ica l” v iew  in to  th e  households
o f 2 0 th  century, had a f it t in g  t it le  -  

E s t h é t iq u e  D o m e s t iq u e  -  Les A rts  
M é n a g e rs  (H o u s e h o ld  A e s th e t ic s
-  H o u s e h o ld  A r t )  The exh ib itio n  

in troduced a collection o f household 
appliances by Jean-Bernard Hebey 
from  1920 -  1970, w h ich showed 

th a t  sophisticated a rt  and mass pro­
duction  can be connected in order 

to  make an artic le  fo r everyday use 
w ith  high aesthetic  values. M any  

exh ib its  (o fte n  anonym ous, having  
no sounding names o f  th e ir  authors

staying a t th e  back) fascinated by 
th e ir  form  and revealed th e ir  u t i l i ty  

orig in  a t a second glance, w h ich was 
though no t a t th e  expense o f th e ir  

qu ality . Selected objects surprised by 
th e  used m anufacture  technologies, 
m aterials, in ven tive  shapes and 

unusual elegance. All th e  m entioned  
qu alities  make them  tim eless and 

th e ir  appearance antic ipates  th e  
look o f  present-day appliances.

“ + &  -”  was a b rie f bu t concise 

t i t le  o f  th e  exposition prepared by 
th e  Museum o f C ontem porary A rt  
in S ain t-É tienne. This e xh ib itio n , 
composed o f  enorm ous s terile  w h ite  
boxes looking as fu rn itu re  storage, 
in troduced acquis ition o f design 

in collections o f N ationa l Funds 

o f C ontem porary A rt (FNAC). W ork  

o f European designers was classified  
in categories like u n ific a tio n ,
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te  to  th e  in te rn a tio n a l b iennial 
discussion. Some countries (e .g . Bel­
g ium ) support and docum ent th e ir  
p artic ipa tio n  also by means o f pub li­
cations or catalogues.
To sum up w e can say th a t  a tenden ­
cy o f m u lti purpose solutions o f  
objects, possible fu rn itu re  tran sfo r­
m ation , recycling and rev ita lisa tion  
o f objects was presented w ith in  

th e  w hole e xh ib itio n . Let us rem ind  

a t least an o u tstand ing  collection  
from  Belgium and Germany, prepared  

perfectly  again w ith  all deta ils  o f  

stage setting  and space o rgan iza tion . 
No new m ilestones appeared on 

design horizon. A French com pany  
w ith  a m ystify ing  t i t le  m o n s i e u r  

f a l t a z i  was th e  on ly  com pany  
in tro ducin g  a new dem onstration  

o f prospective technology. New  tech ­
nology known from  th e  m edicine  
or aeronautics a t th e  m eantim e ena­
bles tran sfo rm atio n  o f  num erically  
prepared pro ject in to  a 3D image 

from  b itum en o f d iffe re n t qu ality . 
This pro ject remains though w ith in  

th e  fie ld  o f exclusive ideas because 

o f financial aspect.

S e lec t ion  o f  acco m p an yin g  even ts

M any accom panying events were  
given o p p o rtu n ity  in th e  halls o f  
th e  E xh ib ition  Park w here th e  in te r­
national exh ib itio n  was s itua ted  as 
w ell. Exposition devoted to  m ilita ry  

design w ith  d o m inan t stage setting

d es tab iliza tio n , dem ateria lisa tio n , 
re la tiv ism , colouring or decoration. 
O scillation betw een reduction and 

redundancy, decrease and increase 

served as a sensitive seismograph 
o f social and econom ic activ ities  

w ith in  th e  society in th is  case.

M any o th er accom panying events, 
seminars and lectures on topics  

related to  ecology, excursions to  

buildings by Le Corbusier w ith in  the  
to w n  o f  S ain t-É tienne to o k  place 

besides th e  above-m entioned exh ib i­
tio n  a ctiv ities  during  b ienn ia l. 
Samples o f  new m ateria ls , fashion  
parades and w orkshop results, 
but also th e a tre  performances were  
presented as w e ll. N ew ly  opened 

Museum  o f  A rt and In dustry  in tro ­
duced its perm anent exh ib itions  

o f bicycles and possam entry  
tra d it io n , as w ell as a private  

collection o f  c lo th ing  design
-  a selection o f  m ost in teres ting  

pret-ä-p orter models o f th e  8o's  

o f th e  2 0 th  cen tu ry  up to  today. 
C oncentration o f design in th e  area 

o f one square m eter was extrem ely  
high. It  is shameful th a t  th e  energy  

spared is e ffec tive  w ith in  one 

w eek only. Therefore everyone w ho  
belongs to  th e  “fa m ily  o f designers” 

tries  to  use th is  unique o p portun ity . 
A th ic k  and a ll-em bracing catalogue
-  special issue o f A z im u t m agazine, 
w ill serve those w ho did not 
manage to  v is it th e  event to  cheer 
them  up.
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